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– Ні, – сказав Байрон. – Ти вже кращою не станеш.

– Ось побач...

– Ні, – повторив. – Ніхто не робиться кращим у цьому поганому тлумиську, тільки спаскуджуються... 

Постріл тріснув буденно, наче суха гілляка. Жінка впала навзнак. „Ну от, – скривився Байрон і кутик губ його дражливо нагнувся донизу, – тепер доведеться згортатись. І до конярні вже не підступишся, мене ж бачили в цьому дзьобаному городиську чи не з сотня роззяв! Чао, контракт, чао, бабки! Власне, бабки мені до гузна, власне, мені все до гузна, але обіцяв же Павлинці... Й усе через цю... А я вже було намарив...”

Першою на дно валізи лягла „чезета” – поки що зброя Байрону не знадобиться. Те, що залишилось від його несподіваної (й від того ще безглуздішої) жаги знайдуть не скоро, принаймні не сьогодні. Він спокійно собі поїде та спокійно почне готуватися до наступної операції.

Байрон не ліз через паркан і не крався городами. Овсіївна сьогодні на зміні – прийде пізно, а на половину квартирантів напевно й завтра не загляне. Причинив хвіртку, чухнув на прощання Мурата, ледачого на вигляд, але меткого при вистежуванні гладких, наче снігурі, тутешніх горобців, котяру, котрий дрімав на ворітному стовпчику, й рушив заляпаною кізяками вуличкою до шосе. 

Він здибався з нею в поїзді. Банальне пісне знайомство, яке обіцяло вирости в банальний пісний і вже точно нетривалий „зв’язок”, виросло в таке, чого Байрон давно втомився від себе самого, здерев’янілого, сподіватися, виросло в пристрасть. „І з якого дива воно тоді взялося? – чудувався, перекидаючи з руки в руку валізу. – Що було в ній такого?.. Тепер то мені розвиднилося, що нічого, а тоді?..” 

Третій пасажир купе, окоренкуватий неголений хуторянин, від якого пахло кропом, лише хитрувато щурився, пильнуючи циганкуватим оком, як вправляється Байрон у мистецтві зваби. А йому було просто нудно. Як завжди. Кіра велася не вельми. А тоді раптом зарюмсала й виклала випадковим нудьгуючим попутникам, у першу чергу, зрозуміло, Байрону, своє жіноче безталання: суджений, з яким ще й року нема, як побрались, лупцює кохану через безпричинні ревнощі, вона аж синіє; від мами Кіра криється, бо мама відраювала, а він справді виявився егоїстом, психом і домашнім деспотом, усе, як мама й попереджала... Байрону зробилося ще нудніше, ці бабські шмарклі... Що ж, що сталося потім? 

Вони вийшли в тамбур перекурити. Потяг мчав шалено. Колеса гуркотіли так, що здавалося, вагон ось-ось розлетиться к бісовій матері на друззя. Сонце вже вмерло.

Він щось телепнув. Щось із нав’язливого свого, з приводу невпинності деградації: в кожній тварюці, мовляв, з часом усе більше гівен, а всілякі там шляхи до святості... Найсвятіші – щойнонароджені, та вже назавтра... І ніяким катарсисом тут не зарадиш, страждання – скільки завгодно, а от очищення... А вона тоді сказала: „От я, якби стріла справжнього мужчину, ну ви розумієте – справжнього; такого, який стане посеред багна навколішки, аби застібнути тобі змійку на чобітку, й заїде в харю тому, хто з такого його вчинку сміятиметься... Якби я такого стріла, я б як завгодно вдосконалювалась і очищалась... Тобто, як йому завгодно.”

В тамбурі було темно. Він бачив тільки жарину її сигарети та час від часу, коли повз них із шелестом пролітав зустрічний пасажирський, – обличчя; воно спалахувало й зникало, наче спроектоване зіпсованим кіноапаратом. Він, утім, добре роздивився її в купе: багате, майже чорне, волосся, блідий лик аристократки, ніби з полотна голландського класика, прямий, з невеличкою горбинкою, ніс. Щось невловиме було в її довершених рисах від сіглаві.
 Може саме тому...

Він їй повірив. Тобто, це тоді він вирішив, що повірив, зараз то Байрон розуміє, що нічого надзвичайного не сталося в тому вистудженому тамбурі. Просто дрижала в її пальцях кровиста жарина сигарети, зрідка скрикували за тлустим вікном бліді цяти далеких ліхтарів, просто вже до біса давно в нього не було жінки... просто знову заскочила Байрона зненацька давня придуркувата його романтика. Хм – Байрон... Ненароком, у потемку, вони торкнулись долонями...   
 „Ну, стосовно змійки не скажу, – промовив, тихенько наближаючи спійману її руку до себе, – а от щодо „заїхати в харю”... Хочеш, віддухопелю твого єдиного за всі кривди, ще й наперед авансом навішаю? – Ти не знаєш, Сергій здоровий! – із сумнівом, серйозно сказала Кіра. Він усміхнувся: − Я Байрон...”

На нього чекали. Полковник дратувався від непрогнозованих Байронових відряджень і від „лівої”, як він це називав, Байронової шабашки; полковник вважав, що Байрон досить у нього заробляє. По великому рахунку Байрону було начхати на полковника й на те, що полковник про нього думає, але сила звички – велика сила! Байрон звик працювати на полковника й мав здогад, що з віком відмовлятися від звичок ставатиме все важче. Тож зайве сипати сіль на бойові рани чорнокрилого убозівського „сокола” не вартувало, але тут Байрон таки сипнув її цілу пригорщу: начхавши на правоохоронця, він зійшов на зачучверілому Кіриному роз’їзді, першим стуснем збив мамулуватого її „Сирьожу” на землю й наказав Кірі збиратися. Суха, наче кроква, Кірина свекруха качалася в Байрона під ногами та скиглила, аби не вбивали її „кровиночку”. Байрон терпляче, але не вельми церемонно, відштовхував стару вбік і товк угодованого хама носаками, не сказати б, що з насолодою, але з відчуттям правоти своєї справи – напевно.

Байрон не любив людей. З тої ночі, як попадали перед ним у сухий, випалений високим сонцем, бур’ян ті двоє худорлявих похилоплечих парубчаків... Тоді він, правда, гадав, що не любить тільки цих. То вже згодом ошелешило його й спрямувало навіть на якийсь час у ватяно-безголосий стан приголомшеності відкриття, що він, виявляється, не любить ВСІХ. Байрон утім швидко врівноважив порожнявий холодок свого відкриття згадкою про те, що він любить коней. І втішився.

Справді, за що любити людей, хоча б і Кіриного благовірного з його відьмуватою матінкою-каргою, чия вставна щелепа випадала в старої з рота, коли та вила й стогнала тоді в Байрона під ногами? З Кіриних слів відьма жодного разу не вступилася за невістку, коли глумився з жінки її відморозок-вишкребок, ще й намовляла „кровинку” на дружину; ну а вже про самого товстогузого садиста й говорити нічого: Кіра настраждалася від його дурнуватих звинувачень доста. Хоча... може й не були вони такими вже безпідставними – зараз Байрон починав уже міркувати інакше... Ні, таки правильно, що Байрон не любить людей. Інша річ – коні...

На шосе він зневажливо пропустив деренчливий, кольору зеленої маси, „Москвич”, яскраву бляшанку „дев’ятки” й підвів руку, коли з-за далекого закруту, наче крейсер із-за гори, виплив незворушний, сталево-сірого відливу, „Ніссан” із закордонними номерами. Байрон умів зупиняти автомобілі.

– Добрий день. До Полтави візьмете?

– Проше.

Пасажир іномарки, чоловік років сорока – сорока п’яти, мав коротеньке, світле, акуратно підстрижене волосся, світлий, у тон волоссю, костюм і світлу видимість безжурної посмішки на рухливому смаглому обличчі. З кута його тремких губів стриміла зубочистка. Крижастий водій носив усі типові ознаки тілоохоронця. Байрон всівся ззаду.

Їхали мовчки, водій лише голосно сопів та попивав час від часу мінералку, але, коли в кишені піджака світловолосого прокинувся мобільник і його власник притулив сріблясту цяцьку до вуха, Байрон почув польську мову. „Ще краще, – подумав. – Ляшки напевно котять не в сусідній колгосп і якщо раптом хтось надумає кинутись мені наздогін... А за день-два може панство вже й за Сяном опиниться і – ніяких тобі свідків!” Польської він не тямив, байдужо дивився за вікно, де босоногі, в закачаних до колін штанях, парубчаки пасли на бур’янистих, вигорілих з виду, бережинах, корів. Корови були здебільшого гніді та чалі.

Зрідка понуро стояли припнуті довгими ланцюгами коні. Байрон відвертався. Вигляд залиганого ретязем коня його смутив. „Нащо ж ви так... паскудники?..” Видно було, що находить осінь. 

Любити коней його навчив батько. Байрон застав іще трохи ті часи, коли функціонував старий, затишний, совдепівського ще трибу, київський іподром. Вони ходили на верхогони, робили смішні ставки на смішному тодішньому тоталізаторі; батько посвячував малого, ще не Байрона, в тонкощі рисі й іноході, промірів та індексів, у таємничі подробиці ліній і родословів... Аскворті, колейхани, тракенени... ці слова чарували малого, наче назви далеких сузір’їв. Він уже тоді був романтиком.

Батько домовлявся зі знайомим конюшим Христофором і той пускав їх до стаєнь. Хлопчик обережно підходив і торкався пальцями чутливої теплої кінської шерсті. Кінь косував на нього великим агатовим оком і поблажливо мотав головою. Дужі руки здіймали малого вгору, з завмиранням серця опускався він на бокасту спину. Це було зовсім не так, як кататися на велосипеді й навіть зовсім не так, як кататися на автомобілі. Ця неспокійна, приємна на дотик гора під ним була жива! Вона його розуміла! Вона володіла ідеально-граційним витонченим вигином спини, чудовою доглянутою гривою, неймовірно досконалими, на диво тонкими, але міцними ногами... Ця істота була красива. Ця істота була прекрасна! Хлопчик шаленів од виру найзахопленіших почуттів, які заповнювали його відкрите серце вщерть. „Коня треба любити, синку, − мудро всміхався Христофор, − кінь, це тобі не велосипед!“

 З того часу запах стайні залишився для нього найбожественнішим з усіх запахів. Жодна жінка (включно з останньою – тепер він це усвідомлював) не пахла йому так, як тоді, в дитинстві – стайня. Терпкувато-солодаво, парко... Хіба що кров... Ні, кров не пахла божественно, але за силою емоційної врази... Коли він уперше відчув запах людської крові, це вплинуло й запах вкарбувався (втаврувався) в пам’яті на рівні з запахом стайні. На рівні, але не вище. Він тоді вже підозрював, що не любить людей.

Попшекавши з мобілкою, світловолосий перекинувся кількома фразами з водієм (Байрон автоматично вирізнив кілька разів повторене ім’я Станіслав) і знову замовк. Попутник його відверто не цікавив і це Байрона влаштовувало.

Ім’я невідомого Станіслава вихопило з пам’яті Мирославу. Саме проїздили повз сільську церквицю й Байрон згадав, як Мирослава затягла його якось до Володимирського.

Байрон у Бога не вірив, а пухкі довгорясі попи нічого, крім іронії, в нього не викликали. Він і за Мирославою не помічав особливої богомільності, хоча й ховала та сором’язливо в шухлядці якісь біблійні листівочки й молитовнички. Але тоді вмовила таки зайти до собору.

Всередині було невелелюдно. Пахло свічками та ще чимось, чим завжди мусить пахнути в церкві. Поодинокі віряни не вельми ревно, як видалось Байрону, молилися, кожен обравши для своєї потреби святого; полум’я свічок під лунким склепінням храму блимало непевно та вбого, віяло сумом і приреченістю. Мирослава поставила свічку, скоромовкою, бачачи, що йому нудно, пробубоніла щось перед ликом Богородиці й вони вийшли.

А за порогом храму перед Байроном виродився раптом, наче з-під водянистої пізньозимової шуги, хирявий вирлоокий чоловічок у зашорканій, до колін, „болоньєвій” куртці й міленькому вельветовому картузику на маківці. „А ти людей не любиш! – прорік чоловічок, уціливши в Байрона сухим, жовтим, наче в мерця, пальцем. – Не любиш! − Його баньки осудливо темнілись.  − Як ти знаєш? – ледве не скрикнув Байрон, зупинившись і відступивши ошелешено назад, у роті неприємно скисліло. Що за чортівня, він же нікому... − Нині всяк до церкви кинувся, – продовжував незнайомець, голос його звучав так, наче той застукав Байрона на крадіжці. – Всяк, модно стало! Хрестиків на шию поначіплювали. А головного не знають, головне ж не хрестики, про те в Євангелії нічого; в Євангелії про любов, любити ближнього – ось начало! Ми ж хрестимось, а в ближнього плюємо, а його любити треба, ближнього, бо хто скаже, що Бога любить, а брата рідного ненавидить − брехун! − Юродивий, – Байрон заспокоївся. Класичний юродивий – неодмінний атрибут кожного пристойного храму. Вони пішли з Мирославою далі, а вирлоокий іще вигукував їм навздогін викривально, розпачливо: − ...не хрести... і не сповіді, й не причастя – любов, ось начало, ось сенс віри, а ви не любите... Вам що завгодно, ви краще собор на дванадцять бань відгрохаєте, аби ближнього не любити. Звісно – то легше, а спробуй полюби... полюби його, ближнього... – Ненормальний! – здвигнув плечима Байрон. – Оце заходь з тобою кудись...” Мирослава зітхнула...

Пригода сталася, як і належиться, несподівано. У відлюдному, нескінченно довгому, сільці „крейсер” сів на хвіст підтоптаній чортопхайці, яка сама ледве котилася, бо поперед неї повзла вантажівка. На відносно рівному й довгому відтинку шляху поляк упритул наблизився до чортопхайки, певно заміряючись обігнати і легковика й ваговоза. Цієї миті переднє авто різко загальмувало, водій „Ніссана” й собі вдарив по гальмах, але... Як скоро з’ясувалося – мало не під колеса чортопхайці метнувся, відпущений либонь господарем на вільний випас, підсвинок. Поляк безперечно був професіоналом, він тільки не врахував специфіки української глибинки, певно в Польщі підсвинки під колеса машинам не кидаються. З чортопхайки вийшли двоє, місцевих схоже, дядьків, з „крейсера” – поляки й Байрон.    

Власне, пошкодження були мізерними, але дядьки, розцінивши ситуацію, вирішили очевидячки, що тут можна нічогенько підхарчуватися. Зав’язалася гостра суперечка, добре хоч до кулаків не дійшло. Іноземці, мішаючи польські й українські слова, доводили свою непричетність і причетність кувікала, котрий, до речі, підозріло швидко вшився, дядьки наполягали на своїй правоті. Байронові картина подобалася все менше – ДАІшники завжди виникають несподівано. Налетять, почнуть записувати свідчення... І ніяк було щезнути – попутки, як на лихо, наче здиміли. Байрон неспокійно озирався, нарешті вирішив, що час втрутитись.

– Даруйте, панове, – звернувся до поляків. – Дозвольте, я владнаю. 

Світловолосий здивовано звів брову, але промовчав. Водій „Ніссана” сопів.

Байрон рішуче вхопив мужиків попідруки й відвів убік:

– От що, партизани, даю п’ятдесят баксів і щоб за хвилину й душку вашого несвіжого тут не було, ясно? А ні – в мене кум – зам начальника обласного ДАІ, розібрали? Просто ніколи нам зараз! Ну!?

– Е-е-е, – цілком очевидно, аборигени розраховували на більше. – Ти хто такий, чого лізеш, твоя тачка? – Один з мужиків удавано замахнувся та вже наступної миті вимагач зачудовано повзав у рудому пришляховому спориші, не тямлячи, чого це він перебуває в горизонтальному положенні та з якої оказії так нестерпно пече ліктьовий суглоб його правиці. Байрон нагнувся й упхнув до нагрудної кишені сорочки постраждалого п’ятдесятку.

За тридцять секунд чортопхайка випарувалась.

Коли рушили, світловолосий зацікавлено обернувся до пасажира:

– Бачем, пан уміє залагоджувати справи?

– Що є наше погане життя, як не суцільне залагоджування справ? – гмикнув Байрон.

Погоджуючись, поляк хитнув головою.

– Пан трохе нервувався, – продовжив тихо. Пан не любить поліцію?

– Я взагалі не люблю людей, – втішив співрозмовника Байрон, милуючись краєвидом за вікном. – Але пан має рацію: з-поміж усіх людей, яких я не люблю, я найбільше не люблю тих, що з синіми погонами.

Білоголовий розуміюче всміхнувся. Зубочистка в його зубах задерлася при цьому вгору. Водій сопів і мовчки сьорбав мінералку.

У пришляховому ресторанчику частував поляк.

– Єстем Павел, – потиснули для знайомства руки. 

– Байрон.

– Байрон?.. Гм. А то єст на імє Йоґан. – Водій мовчки кивнув. – Пшепрошем, а чи може пан повєдзєць, чим заробляє собі на прожиток?

– Любов’ю до природи та нелюбов’ю до двоногих.  

– А до якої межі пан Байрон не любить двоногих?

– До крайньої...

Павел на якийсь час замовк, певно занурившись у глибокий філософський зміст почутого. Хрипів російський шансон, двоє водіїв-далекобійників за столиком у кутку споювали неохайного вигляду плечуху, пахло пивом і недосмаженими шашликами.

Павел замислено роздивлявся випадкового попутника.

– Пшепрошем ще, але чи не відчуває бува пан фінансової скрути? 

– А ти що, Святим Миколаєм підшабашуєш? – Байрону набридло вже те „панькання”.

– Гм... не зовсім. Святий Миколай, як відомо, роздавав презенти безкорисливо й лише чемним та слухняним дзецям, а далеко не святому Павелу видає се же
 пан Байрон цілком здатний сам заробити собі вельми незле, як на одноразову, некопітку та зовсім не ризиковану працю пеньондзів.
   

Легеньким студенцем пройняло Байронові потилицю. „Будь уважним, – нашіптував той студенець, – цей не з лохів! Швидко вирахував, що ти не реалізатор кухонних запальничок і не колгоспний комірник!“

– Хтось жалівся тут на безробіття? – відказав лінькувато й сьорбнув пиво.

– Кебетний чловєк ніколи не відмовляється від доброго джабу, а я пропоную пану Байрону добрий джаб. 

– Що й коли? – Врешті, треба ж компенсовувати якось провал у Калинівці.

– Чую голос не отрока, – Павел підвів догори палець, – но мужа! Правильно вжив я той старослов’янізм? До справи: дзись вечорем єстем запрошам на приватке – вельми поважну світську вечірку, уродзіни єдного, відомого в Полтаві магната. Вечірка буде в його особняку в закритому селищі, чи пан знає – такі острівці розвиненого капіталізму для найвельцешановних? Завдання пана Байрона буде до смішного простим: певного часу в певному місці (де саме – я покажу) через огорожу магнатового дому перепурхне невеличка, а якщо бути точним – розміром п’ятдесят один на сімдесят три сантиметри, загорнута в ганчірку, дошка, нєх пан пильнує, щоб не отримати нею по глові. Пан мусить ту дошку підібрати (хцял би, щоб ніхто пана Байрона при тому не бачив) і принести хутенько в авто. І от за таку смішну працю, власне – нізащо, я пропоную панові двісті доларів! 

– Двісті доларів? Наче йшлося за пристойну суму?

– Киньте, пане Байроне. До такої нехитрої праці я міг би найняти чловєка й за двадцять. Просто люблю, аби мене оточували не здрайці, але надійні партнери. А пан Байрон, до честі, виглядає надійним, от що я пану повєдзяю. Між іншим, людина, яка з самого початку готувалася до цієї справи, якраз і виявилась ненадійною. Підвів нас чолов’яга. 

– Та річ, то ж не дошка для розчинювання м’яса?

– На холєру панові клопіт? – по батьківському всміхнувся Павел. – Менше знаєш – ліпше дрімаєш! 

Пахло пивом і сирими шашликами. Хрипів шансон. Далекобійники за столиком у кутку смачно лапали п’яну плечуху, причому вдвох одразу.    
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Він зростав невиправним романтиком. Вперше закохавшись у сьомому класі на повному серйозі готовий був віддати за свою „даму серця” життя, до того ж – цілком безкорисливо – зеленоока Таміла довго навіть не здогадувалась про його шаленство. Він кохав Мілку й ладен був покласти за неї всього себе, він любив коней і ладен був присвятити їм ціле життя.
А суспільство тим часом кипіло. Імперія тріщала по швах і не по швах, з тих дір сипався порох тління, а з-під пороху витиналися парості нових сил, нових явищ, досі невиданих і незнаних на неоглядних „теренах” ще такої міцної та непохитної, ще такої закостенілої зовсім донедавна країни.

Батько водив його на мітинги. Разом вони скандували: „не-за-леж-ність”, завзято крушили кайлами кам’яного ідола на площі, яку згодом назвали Майданом („Зведемо тут Храм Свободи!” – захоплено вигукував батько), разом, тримаючись за руки, терпляче стояли в ланцюгу єднання на житомирському шосе, разом ходили підтримувати студентів „на граніті”. Але батько терпіти не міг порожньої балаканини, батько був людиною дії. „Система гнила! – дратувався він, ще коли „майоріли” над сірими кам’яницями на Печерську не синьо-жовті, а синьо-червоні. – Та варто кільком десяткам дужих козаків захопити їхній струхлявілий ЦК й усе – влада наша! Згадайте, як робилася революція в сімнадцятому!” Хлопець готовий був рушати на штурм імперських „бастилій” негайно. Батькові слова про „дужих козаків” не були пустомолотством – козаки вправлялися вже вечорами на Лисій горі; дуже скоро непримітний щуплявий хлопчак вразив інструкторів, здавалося, природженою здібністю виживати самому та позбавляти (поки що умовно) життя інших. „В наш рід!” – цвів батько.    

Батько не любив демократії, батько любив революцію (цілу стіну в їхній вітальні прикрашав славетний портрет Че Гевари), революцію і війну. Певна річ – правдиву. Війна не забарилася – Придністров’я.

Так вони й поїхали туди вдвох, як ходили вдвох на Хрещатик і під Верховну Раду – батько й син. Мілка, взнавши, подивилася на хлопця з осторогою, але заприсяглася чекати. Мама не плакала, лише благала батька, аби беріг дитину від небезпеки. Стояла на порозі зсохла, тонка, стискувала білими пальцями томик Цвєтаєвої. Батько обіцяв. Але він не обіцяв берегти сина від війни.

Виїхали цивільними, а на передову під Кошницею вийшли ройовим Голубом і бійцем Байроном – за мрійливість і певну відстороненість хлопця нагородили іменем найавторитетнішого романтика Європи всіх часів. 

За „протекцією” батька Байрона зарахували до рою розвідки. Хтозна, ким у минулому житті були їхні інструктори – зайва допитливість не віталась, але справу вони знали добре. На базі під Рашковом Байрон навчився копати шанці й розбирати з зав’язаними очима автомат, навчився влучно стріляти з СКСа, пристойно з ДШК та вкраденого з якогось російського танка ПКТ; навчився з обох рук шмаляти зі „стєчкіна”, ПМ і „нагана”,
 навчився ставити „блок” і рубатися лопаткою; навчився, дивлячись противникові у вічі, змушувати того відводити погляд – були в них і такі фахівці. Байрон старанно вчився, мав саме такий вік...   

Саперна лопатка скоро знадобилася. Саме нею він уперше вбив. Тоді надійшла оперативка, що десь під Кочієрами засіла група молдавських диверсантів. Рій кинули на прочісування. Та мішкувата фіолетова тінь виросла перед Байроном, коли вже примеркло, в черешневому садку, в тісному закуті між двома нерівними стінами якихось глинобитних повіток. Молдаванин спробував дістати супротивника прикладом, але в Байрона вийшло краще... „В потемках, в умовах обмеженого простору, немає надійнішої зброї, ніж лопатка, – навчав їх сухокостий вусатий інструктор, хорунжий Кандагар. – Відкинь автомат, аби не в’язав, і рубай!” Найнестерпнішим для Байрона виявився запах крові.

За два дні молдавський „Меседжеру”
 показав сюжет про згорьовану матір, син якої пропав безвісти на війні. Обезформлена, землистого кольору обличчя, жінка, яка щойно втратила рештки молодості, скімлила й розмазувала по щоках сльози. Диктор демонстрував фото веселого сіроокого парубійка й розказував щось про характерне татуювання на його передпліччі. Хлопці бачили таке на руці того... в садку. Батько пропадав на позиціях. Байрон зашився в шкільну столярку (рій базувався в школі), в найтемніший кут за верстаками, згорнувся там на старій тирсі й нікого не хотів бачити... Йому було тоді п’ятнадцять років. 

А через тиждень у полишеній стайні старозавітного винзаводу (його директор, молдаванин, зник без сліду – втік, або вбили) Байрон знайшов коня. Боже, звідки, звідки в цьому дохлому, запорошеному вапняковим пилом, закутні вродилася ця попеляста орловська трьохліточка!? Божественним алюром орловців хлопець міг насолоджуватись годинами й раптом тут...

Він привів наполохану кобилку в розташування, облаштував їй у тій таки столярці стайню, нагодував, вичистив. Очі Байрона сіяли: на війні йому поталанило здобути найкоштовніший, на який тільки й міг сподіватися, трофей.

     Свободу, так Байрон найменував трьохліточку, полюбили всі. Хлопці частували її хто хлібом, хто бозна звідки приносив натоптані кишені пшениці, а бувало, що й вівса; ройовий посміювався: „Ось укомплектуємо летючий ескадрон...”

База розташовувалась на високому пагорбі над Дністром. Звідси добре було видно й річку, і до неприродності смарагдовий молдавський берег, і садки на крутих дністрових схилах. Коли досить поночіло, аби бійців не видно було з того боку, хлопці ходили в ті садки по черешні. Байрон правда не ходив. Після одного вечора черешні йому не смакували…

Оддалік неспокійна дністрова вода мала вигляд свіжозамішаного цементного розчину, її не можна було ні пити, ані використовувати для будь-яких інших потреб. Воду на базі добували з глибоченного, метрів напевно п’ятдесят, колодязя, то Байрон аж пухирі натирав на долонях, тягаючи її, дорогоцінну, не лише, аби напоїти Свободу, а й викупати.

Трохи помагав Ефка – неповороткий, теж небайдужий, як з’ясувалося, до коней, евакуйований із-під Чорнобиля поліщук. Ефка походив на бойовика, мов качка на шуліку. Він тупо не міг до пуття навчитися обходитись із будь-яким стріливом, врешті хлопця поставили другим номером до кулемета, але найбільше чорнобилянин уподобав метати гранати. Пожбурена його довгою, наче праща, лапою Ф-1 летіла аж у Дністер і в цьому спорті рівних полісянину не було. Так Ефкою й залишився. Хлопці потоваришували.

На війну Ефка потрапив через брата. Точніше – через його відсутність. А ще точніше – через зникнення.

Старший і єдиний Ефчин брат Денис мало чим походив на свого брата молодшого. Вибуховий і бешкетний Денис ізмалку верховодив на сільському кутку й небагато знаходилось охочих ставати вариводі на шляху. А коли виріс – і подруга в нього з’явилась чи не відчайдушніша за самого Дениса – хлопчакувата вертка Павлинка.

Після чорнобильського вибуху Денис не довго нудьгував у холодному безживному селищі для евакуйованих, що його нашвидкуруч стулили на голому пагорбі над Росавкою – долучившись до ватаги земляків, зник бозна-куди й із півроку ніхто нічого про Дениса не знав і не чув. Лише згодом Ефка довідався по секрету від Павлинки, що банда зашибає бабки в зоні; як вони це роблять хлопець так і не второпав, схоже було на те, що мародерствували. 

Таке довго тривати не могло й те, що скоро Денис опинився на лаві підсудних, викликало в Ефки великий сум, але зовсім не викликало подиву. Покарання старший брат відбував у обмежованому колючкою наддністрянському кар’єрі під Кам’янкою. На побачення до нього разом зі згорьованими батьками їздила й Павлинка, дівчина заприсяглася дочекатися коханого хай там хоч що.

Тим часом розвалився Союз, у Наддністрянщині взагалі заварилося таке, що й сатана в’язи не скрутить, якогось ранку брама кам’янського спецзакладу виявилась розчиненою навстіж, камери – порожніми. Денис зник. Таку приголомшливу новину привезла до холодного приросавського селища з чергової поїздки в Кам’янку Павлинка. Мати з батьком плакали, Ефка пригадав, як Денис лушперив його колись за те, що молодший брат огинався пасти корову. Сьогодні Ефка йому все прощав... Павлинка вивела розгубленого хлопця з хати й по чоловічому поклала йому на плече долоню: „Єдь, шукай брата, а нє, боїшся – то я сама поїду!” Тихий Ефка покірливо зібрав манаття...

То було прекрасне літо. Надто, якщо спробувати забути досадний епізод, після якого Байрон перестав дивитися „Меседжеру”. Перше й останнє прекрасне літо в його житті. Літо запаху пороху, запаху збройового мастила, запаху волі, запаху поту й теплої кирзи... І теплої крові...

Але війна закінчувалась. Почастішали неприємні сутички з гвардійцями, з хамовитим воїнством чотирнадцятої армії, місцеві перестали приносити бійцям харчі. Батько ще караулив у Рибниці, а розвідрій розформували й Байрона в купі з іншими „демобілізованими”, з ними був і Ефка, який так і не розшукав брата, мали вивезти до КПП в Кучургані, аби вони перейшли там на українську територію. Беззбройних пропускали, але з Свободою...

Про те, щоб кинути Свободу, не могло бути й мови. Байрон умовив хлопців, що ті наймуть на Україні вантажівку й на світанку Ефка чекатиме з нею Байрона при узліску далекого гаю, що виразно виднівся з високих наддністровських горбовин. А Байрон уночі рушить до тієї дібровки зі Свободою. Молоденька запряжна орловочка не знала сідла, тож мандрувати випадало пішки.

Ніч видалась місячною, це було погано, але що поробиш! Перевдягшись у цивільне, Байрон загнуздав Свободу, взяв наплічника, ляснув у долоню чатовому Одесі й рушив у бік України. Вони довго йшли вздовж нескінченного похилого кукурудзяного поля, перетнули широку балку з висохлим струмком, що геть губився в бідненькій осоці на її дні, тоді покотистим довгим узвозом пішли вздовж ріденької горіхової посадки. Свобода слухняно тупала слідом, Байрон чув її заспокійливе дихання. В безживному місячному світлі шерсть кобилки сяяла.

Віддалік біліли мовчазні стіни якоїсь польової бригади. Саме звідти й ударив цупкий промінь ліхтаря:

– Ану стій!

Вони побігли. Свобода, ніби перейнявшись відчуттям небезпеки, линула поряд, її зовсім не треба було підганяти.

– Стій, стрілятиму!

Байрон не хотів звертати в поле – воно вщерть було залляте перламутровим місячним молоком, сподівався таки втекти попід посадкою; сподівався, що тим ліньки стане гнатися за ним довго, сподівався, що відстануть. Йому легко було бігти, без зброї, як, між іншим, і без будь-яких документів, тільки трохи грошей і Свобода, а в погранців важкі автомати... Байрон біг швидко, для Свободи це взагалі була легенька нічна прогулянка, але переслідувачів либонь охопив ловецький азарт.

– Стій!..

І тоді раптом ніби стрельнуло щось йому в стопі, певно потягнув м’яз. Якби не це, ті б його не догнали, якби не це – все його подальше життя (вірогідно) склалося б інакше, а так... Пласкі багнети болю різонули сухожилки, шарпнули донизу... Байрон закусив губу та глибоко припадаючи на ногу, тихо стогнучи, біг далі. Свобода неспокійно захропла.

– Стій! – це лунало вже значно ближче. Промінь ліхтаря, наче скажений, гасав горіховими кронами попереду. Байрону на очі накочувалися сльози відчаю... – Стій!..

Сухо й переконливо застукотів АКМ, Байронові смикнуло донизу руку. Це була Свобода. Вона повалилась набік, жалібно захарчала, забилася головою об траву, замотала безпорадно ногами.

– Свобода!.. – Він упав біля неї навколішки, хотів було взяти голову коня на руки, але та вишарпнулась, боляче вдарила його вище ліктя, уривисто захропіла. Це були вже корчі...

Підбігли захекані погранці. Двоє худеньких парубчаків, здавалося, не набагато старших за Байрона, перестрашено дивилися на конаючу тварину й не знали, що робити далі. Байрон підвівся, відібрав у одного автомата й розстріляв обох. Тоді знов кинувся до коня.

– Свобода!.. – схилився до неживої вже голови, погладив її, ще теплу, заплакав... – Свобода...

Місяць блякнув байдужно, холодно...

Далекого узлісся Байрон дістався аж на світанку. Водій безжурно спав у кабінці свого облупленого „газона”, Ефка не знаходив місця:

– А де ж кінь?

– Поїхали...

Минаючи Роздільну, де кишіло міліцією та нацгвардійцями, місцевий бічняками довіз хлопців до Новоборисівки, там Байрон з Ефкою повскакували в порожняк і залишили його лише на сортувальній станції в Жмеринці. Дістатися звідти до Києва вже було нескладно й безпечно. Байрон сидів на твердому тапчані потрощеної варварами електрички, дивився у вікно й думав, що більше ніколи в житті не матиме він власних коней. Це небезпечно. Для коней.      

Павел залишав містечко злий, розшарпаний. Лаявся й відпльовувався, наче взяв ненароком до рота якусь негідь:

– Пся крев! До дябла! До дябла цю дику Украйну з її диким „цвятом нації”! Єзус-Марія, цо я повєдам Станіславу? 

Йоган сопів іще дужче, аніж зазвичай. Байрон на задньому сидінні мовчав.

– Пшепрошем, де пан Байрон має в Полтаві висядаць?

Була пізня ніч. Байрон мав точку на Копилах, але попрохав підвезти його на вокзал – у Полтаві йому робити було поки що нічого. От хіба...

– Може панове поляки таки розтумкали б дзьобаному хохлу, що там у них не стулилося? Байрон багато вміє й здатен не лише підбирати з клумби загорнуті в тряп’я дошки...

– Нє, – мотнув головою Павел. Боє се же нє.
 Пшепрошем пана за клопіт, відвеземо вас на вокзал. 

– Візьміть хоч номер мого мобільного, – всміхнувся Байрон. – Хтозна... така цікава стріча...

На це Павел погодився.

Байрон повернувся в Київ. З поїзда ще „потішив” Христофора, що в Калинівці не склалося, вислухав його досадливі хрипи (в слухавці це було схоже на перешкоди, але Христофор хрипів насправді – слабував астмою), розрадив старого, що від контракту не відмовляється, просто тому доведеться ще трохи почекати; навідав матір.

Мати ніколи не жалілася йому на долю, хоча Байрон знав: з її теперішнім чоловіком неньці ведеться несолодко. Давно був би придушив нікчемного неврастеніка, який не живе сам і труїть життя оточуючим, якби знав, що від того матері стане краще. Але Байрон такого переконання не мав. Мати була покинута жінка, а дуже важко зарадити покинутій жінці. Це була єдина проблема, яку Байрон не міг владнати. 

Він ніколи не дружив з матір’ю. З батьком вони ходили вдвох на іподром, на мітинги та на війну. А мама... вона жила в своєму, незрозумілому й нецікавому Байрону світі: книжки, музика... Певна річ, він її любив. Ще тоді... коли любив усіх.

Він повернувся з війни та спробував знову стати звичайним п’ятнадцятирічним хлопчаком. Хоча й знав, що з того ні біса не вийде. Старався більше для мами. Поки він воював, Мілка на всю крутила шманці з рожевощокими плоскостопими „новими” киянами й крізь Байрона тепер дивилася, наче крізь пітняве скло вітрини овочевого магазину. Якось він побив одного з її, чи то кавалерів, чи сутенерів; побив саме так, аби той з рік балансував на межі між нормальним існуванням та інвалідністю, але потім Байрон із розчаруванням відзначив, що ніякої втіхи від того не спізнав.

Батько приїхав з Придністров’я дратливий і розчарований. „Все розтягують та всім торгують, – кривився він, пригощаючи сам себе чималенькою порційкою коньяку. – Місце героїв заступила якась пріла шушера, котрої й чути не було, поки пахло порохом і дзинчали над тім’ям свинцеві мухи. Мріялось перетворити Наддністрянщину на вогнище революції, а вийшло...

Немає паскуднішого в житті суспільства моменту, як момент закінчення війни, або революції. Звитяжці відходять (а буває, їм „допомагають” відійти) вбік і на місце, звільнене героями від паскудників попередніх, виходять паскудники нові. Святе місце надовго порожнім не залишається. Як і нечестиве.

Чи означає це, що не треба вести правдивих війн і здійснювати революції? – продовжував колишній ройовий Голуб, закурюючи й дивлячись у спину матері, котра прасувала на дошці  простирадла. – Ні, не означає. Нові поганці хоч і винахідливіші й підліші в своїх чортових замірах, зате (а можливо – саме тому) вони хоч усвідомлюють, що курку, яка несе яйця, краще не різати, а таки хоч трохи підгодовувати. І від того курці, ясна річ, стає дещо легше жити.”

Байронові байдуже було, як там ведеться нещасливій курці, він твердо знав, що на війні страждають коні.

Він закінчив школу та вступив до інституту. І на четвертому курсі привів додому стрижену „під хлопчика”, тиху, загадковоусміхнену Мирославу. Вона вміла грати на флейті. Ще вона вміла його слухати. Скільки Байрон би не говорив, Мирослава його жодного разу не перебила, він, щоправда, ніколи довго не говорив. Третьою беззаперечною чеснотою Мирослави було те, що вона покірливо ходила з ним на іподром. В Києві, як черва, плодилися більші й менші багатії та багатійчики, а головною ознакою багатої людини є те, що багата людина конче потребує забав. І багаті люди відродили верхогони. 

На іподромі Байрон зустрів давніх знайомих. Колишній конюший Христофор, який перетворився нині на сановитого власника непоганої стаєньки, не міг утримати сльозу, розчулено поплескував Байрона по спині, покахикував, згадуючи давні часи, питав, як батько.

Батько на верхогони не ходив. Байрон узагалі бачив його тепер нечасто. Зневірившись у війнах і революціях, старий поринув у бізнес. Усвідомивши неможливість зробити всіх людей вільними та щасливими, він вирішив зробити їх багатими. І почав з себе. Давні товариші по інституту взяли батька до якоїсь хитрої фірми, яка не виробляла нічого, крім грошей, і скоро колишній послідовник Че Гевари сидів уже в кріслі її гендиректора. Десь там, у своєму, нецікавому Байрону, паперовому світі він знюхався з такою, як і сам, схибленою на зароблянні, бізнес-леді й, зібравши манатки, мовчки потоптавшись наостанок перед матір’ю та незграбно скуйовдивши Байронові чуприну, зник з квартири. Байрон не вдарив його лише тому, що перед ним стояв ройовий Голуб.

Байрон починав розуміти, що з ним щось не так. Саме тому пильнував, аби Мирослава не завагітніла. Навіщо? Він підозрював, що не любить людей. Навіть матір, яка не врізала батькові ляпаса, коли той стовбичився винувато перед нею й не знаходив, що сказати; вона могла, він же не був для неї ройовим Голубом, він був для неї чоловіком, що зрадив. Або Мирославу, яка прегарно грала на флейті, але яка ніколи з Байроном не сперечалася, що б він за чортівню не молов, хіба він її любив? Може лише спочатку... Або тих двох парубчаків у камуфляжах, тоді, в ріденькій горіховій посадці. Нащо вони за ним бігли, що, їх контролювали? Паскудники...

 Вкотре вислухавши материні запевнення, що в неї все чудово, й пообіцявши дзвонити, пірнув у своє лігвище на Шулявці. Два чи три дні прокачався, як це в нього бувало, нікуди не виходячи, не вмиваючись, не голячись і майже не відчиняючи холодильник; тоді викликав на ніч (втім, може то було й удень) Альбінку, жадливо накинувся на неї, здичілий, гриз, мов сліпий диню, аж синці позалишав на її чутливій, дівочій колись, шкірі; вдосвіта (а може ввечері) виштурхав, пхнувши півстабаксів, за двері й упав на зібгані ковдри, заснув мертво. Назавтра прокинувся, привів себе до ладу й подався до Ефки.  

Власного авта Байрон принципово не заводив, оскільки не хотів ставати рабом залізяки, як утім і будь-якого іншого скарбу; тож у зону рушив, як завжди, на „коротких” таксі: з Києва до Димера, з Димера на Іванків... Уперше він їхав цим шляхом ще тоді, коли носив у кишені студентського квитка...

Наближалася вирішальна сесія, але скласти її Байрону не судилося – кращу Мирославину подругу підрізали неподалік їхнього будинку місцеві відморозки, дівчина й поверталася після гостини в Мирослави. Вирахувати поганців непереборні труднощі складало хіба що для міліції, всі знали, що бригадир тутешнього кошла гопників доводиться якимось родичем одному з районних „голів”.

 Байрона не цікавили деталі нападу на безневинну дівчину: хто сумочку підбирав, хто різав... Він упильнував горезвісного бригадира, коли той пізнього вечора виходив попідручки з якоюсь шалавою з більярдної. Байрон шугнув шалаву, вклав гопника на асфальт, підпер заздалегідь наготовленою штангою двері більярдної, вкинув зімлілого бандита в багажник першої-ліпшої, яка трапились неподалік, автівки, відігнав машину до віддаленої темної набережної на Оболоні й спустив бетонованим вкосом у Дніпро...

Байрон не мав родичів між районного керівництва, тому тут міліція спрацювала оперативно: вже з досвітку менти нетерпляче дзвонили в двері Байронової квартири, але Байрона там не було. Повернувшись уночі, він склав речі, невміло обняв матір, цьомнув Мирославу й гайнув на Чорнобиль...

Цього разу він не встиг доїхати й до Димера – озвався мобільник:

– Хальо, це Павел! Пся крев, пане Байроне, бардзо потребую вашої помочі, пристаю на щонайвигідніші для пана умови! До холєри чортів посткомуністичний менталітет, до дябла Украйну... пане Байроне!..

– Де? – спитав Байрон.
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Поляка Байрон знайшов у непоказній двокімнаточці в Дарниці, вочевидь Павел, як і Байрон, не любив готелів і віддавав перевагу найманому житлу. Господар запросив гостя чомусь на кухню. Сіли за столик, Павел дістав було бутельку сорокаградусної, але Байрон мотнув головою: 

– До справи.       

Павелу таке сподобалось:

– Добже. – Вкинув до рота зубочистку й одразу похмурнів, неспокійно засовався. – М-м-м... дяблова дошка, зовсім нє мам часу, нині мусів би вже бути в Варшаві, а то й узагалі грітися десь на Санторіні! А я сиджу тут, у той окупованій тарганами квартирі й мій водій не може, мендзи інчими, найти в загиджених тутешніх продмагах якісних продуктів! – Крізь Павелову засмагу то тут то там силкувалися вихопитись назовні нервові тики.

– Давай-но, Пашо, спочатку, – спробував заспокоїти співрозмовника Байрон. – І детальніше.

– Так, – затарабанив пальцями об стіл Павел. – Спочатку. Але мам повєдаць тільки те, що може знадобитись панові для праці!

– Годиться...

– Отож: дошка, яку мав підібрати пан Байрон, то є ікона. Бардзо знакомита й коштовна ікона, я мав отримати її ще на тому тижні, а не отримав і досі! Той полтавський, проше пана, магнат має в свому особняку справжню невеличку ґалерію, там єст вельми добронті речі, але нас цікавить лише ікона! Галерія під землею, окон нєма, спеціальний мікроклімат, кодований замок, сигналізація, при воротах особняка – охоронник. Пся крев, я вже двічі був у кроці від ікони й двічі все зривалося! 

– Якщо можна, докладніше про той вечір.

– Було розроблено план: месьонц тему я запознався з колекціонером, відрекомендувавшись єму відомим у Європі знавцем малярства сакралного.
 В такому статусі й був запрошений того вечора на уродзіни. Як я й розраховував, господар запросив присутніх (поки ще всі були тверезі) оглянути ґалерію. Проходячи в сховище, мені пощастило, загаявшись ніби в дверях, заблокувати замок спеціальним пристроєм – відельцем,
 що його привезли мені напередодні з Європи. Вхід до сховища оснащено сигналізацією через пульт у міліції. Крім того – кожен унікат
 під’єднано до ще єдної, самостійної сигналізації в будинку. 

Аби здійснити наш план, вирішено було знеструмити ціле селище. Для цього ще коли я вперше мав честь відвідати господаря маєточка та зобачиць колекцію (а паралельно – й систему охорони сховища), Йоґан ознайомився з місцевою трансформаторною, змастив там замка, ну й таке інше. Йоґан, нєх пан знає, працював якийсь час електриком. Але знеструмивши селище, ми лише кидали в темряву особняк і відмикали місцеву сигналізацію, як відомо сигналізація, ктуру виведено на пульт держохорони має автономне живлення. Тож працювати слід було бардзо посьпєшно. Щойно гості залишать сховище й господар зачинить двері, я негайно мав послати Йоґанові з мобільного вістку. Отримавши сигнал, Йоґан хутко прямує до трансформаторної та знеструмлює містечко. Як тільки гасне світло, надійний помічник (себто пан Байрон) виходить із автівки до огорожі. Найважче ж, як завжди, випадало бездольному Павелу. Мусів дуже швидко відчинити двері до сховища, зірвати дошку, запаковаць її в тканину (мав на собі), вийти й замкнути за собою, перш ніж задзвонять з охорони. І не забути вилучити з замка віделець. Поки дзвонитимуть, поки господар перевірятиме, цо там із сигналізацією, поки найде рефлєктор, поки відчинить (якщо взагалі захоче відчинити) сховище, я мав винести ікону на подвурок і кинути її в відомому місці через мур. В сутій темряві ніхто б нічого не помітив. Затим я б спокійнісінько вийшов повз охоронця через ворота і – до відзення! Якщо б навіть магнат і не полінувався й викрив, що унікат зник, ми були б уже за селищем... Ну, чи пан не згоден, що той помисл виглядав сьвєтно?

Схвальної усмішки від Байрона Павел не дочекався.

– А не простіше було б купити в нього ту ікону?


– Єзус-Марія! Звичайно простіше! Проше пане, ми подоба ваша манера мислення! Штука лиш у тім, що магнат категорично, ні за які гроші, не погоджувався її продати! Тому й улаштовано було відповідну експедицію.       

–Добре, то що не склалося?

– А ні холєри не склалося! Добра душа магнат вирішив певно продемонструвати мені всю широчінь української гостинності й, знаючи, цо я тут сам, без жони тобто, ще на порозі навісив на мене якусь, най пан дарує, курву; либонь він і досі перебуває в певності, що тим завоював мою до нього повагу та вдячність до останнього смертного оддиха! Пся крев, я не міг спекатись її ні на хвилину! Добже, я ще спромігся впхнути віделець, послати вістку Йоґану, але холєра ясна – коли погасло світло, моя невідв’язна супутниця вирішила, цо настала її ґвяздна
 пора й виявила щодо мене такий темперамент, що я, проше пана, на якусь пору справді мало не повірив, що то вибухнула в кобіті ґвалтовна та непоборна до мене пристрасть! Я ніц не міг удіяти, вона затягнула мене до якогось закомірка ... – рухливі Павелові вуста мимоволі склалися в посмішку – либонь „кобіта” залишила в його серці не самі досадні спомини. – Пан вже знає що за двадцять хвилин світло відновили, останнього моменцу я ще встиг висмикнути віделець... І конєц – план провалився! Дяблова курва, я ладен був її вбити! 

– Чого ж не вбив?

– Мг... – Павел затнувся. – Як, проше пана?..

– Це був би найоптимальніший варіант. Поки немає світла...  Справа того вартувала...

– Дійсно... До дябла, чи пан мувє то поважне? Але ж, пшепрошем, єстем не той... як його, відморозок...

– Ну то потішив би свою прекрасну супутницю, що в тебе, скажімо, СНІД. У відкритій формі. Гадаю – подіяло б...

– Пся крев! Нащо прикликати до себе нещастя?

– Принаймні, хоч отримав насолоду.      

– До дябла!

– Була ще спроба?

– Була! За два дні я вже ввійшов у довіру до його покоївки, та цо дзень ходить на працу в особняк. Дівиця бардзо перелякалась, гнала мене з хати, алє обок там ввивався її вельми ласий, здалося мені, до пеньондзів кавалєр. Він і нагадав нареченій, цо та ма хору сьостру й зайвий злотий якраз прислужився б для лікування. Це подіяло. Дівчина погодилась і тен чловєк упевнював мене, що вона все зробить, як слід. Вона отримала тшиста доляруф задатку й іще шестьсет я пообіцяв, якщо діло вигорить. 

Завдання служниці було простим. Раз на тиждень господар пускає її до ґалерії, аби дівчина там прибрала, й таке мало стати саме на завтра після нашої з неї перемови. Навчив її, як ставити в замок віделець; далі, за відсутності господаря, дівчина мала підсипати охоронцеві снодійне й відчинити нам ворота... Там ще є пані Анна, жона магната, вона рідко залишає будинок, але я сподівався її нейтралізувати. Тен, другий, план видавався мені, пане Байроне, ще досконалішим за перший, але й цього разу в нас ні дябла не вийшло! Ну хіба міг я, проше пана, припустити, цо чловєк задовольниться третиною, відступившись від перспективи дістати ціле? Єзус-Марія, дроги пане Байроне, поляк теґо би не вчинив!  

− Вона втекла з завдатком? − з сумнівом поцікавився Байрон

– Нє! – ляснув долонею об стіл Павел. – Він! Негідний кавалер надумався, вочевидь, що ліпше, як то... синиця в руцех, аніж бусел у небі! Прихопив, холєра, задаток і втік у нєвєдомому напряму, але, як переконувала мене наступного дня заплакана кобіта, стопроцентово – не сам, але з підлою розлучницею, до якої й раніше, бувало, зривався час від часу від нещасливої дівчини! Вона так сквирила, уважам же справді кохає теґо здрайця! Хцял кинутися за ним, аби відібрати пеньондзи, але та плакала й присягалася, цо знати нє знає, куди завіявся її зрадливець.

Байрон підвівся, луснув суглобами, пройшовся. Павел сидів і дражливо гриз зубочистку.

– Якби сталося так, як ти задумав, – повернувся гість до співрозмовця, – її вирахували б за п’ять хвилин.

– Нє єстем певни, цо то би нас бардзо засмутило, – махнув рукою Павел. – Ікона була б уже в мене.

– То ти й не збирався додавати молодятам ті шістсот баксів?

– Нє, чому ж... як обіцяв... – цього разу Павелів порух видався коротким і кволим. 

– Скільки народу в тій хатинці?

– Постійно живе сам магнат, пані Анна й цурка – його донька від першого подружжя. Доні нині, правда, нєма – проциндрює татові пеньондзи десь по Європах. Щодня приходить покоївка, працює з восьмої до шусти вечора крім недзілі. Обок воріт – цілодобово змінний охоронець з палицею, рефлєктором і газовим пістолетом. Все. 

Байрон підійшов до вікна, збив щиглем усохлу муху з лутки.

– То що, – обережно потривожив мовчанку Павел. Зжована зубочистка висла з його губи, наче дохлий черв’як. – Чи може пан мнє помуц, чи ми дарма вбили цілу ґодзіну часу? 

Байрон повернувся до поляка:

– А що відомо про його жінку?

– Порядна й вірна жона. Років тридцяти. Знає й цінує своє місце, через те й прощає благовірному деякі, мовить би, парубоцькі зальоти.   

– Через неї не пробували?

– Час, пане Байроне, час! Аби завротиць заміжній, задоволеній життям кобіті ґлову, потрібен час, а я до пана, пшепрошем, тому й звертаюся, що часу нє мам!

Байрон сів навпроти Павела.

– Десять тисяч.

– Холєра ясна, мам змогу виділити коханему пану з бюджету експедиції не більше п’єнци – п’яти.

– А собі? – всміхнувся Байрон.

– Мг... Але пан мусить зробить то швидко!

– Якщо швидко, тоді п’ятнадцять.

– Пся крев! Пан просто знущається! Теґо юж завєлє!
 Ніц нє мам змоги...

– В такому разі ми справді дарма вбили годину часу. – Байрон рушив до дверей. 

– До дябла! – прохарчав Павел. – Зґадзам. Чортів край... Єзус-Марія, щоби Павел іще коли-небудь... нєслихане... – Байрон зупинився, озирнувся на „роботодавця”. Смагле обличчя поляка зчорніло, очі вп’ялися в стільницю. – Але... але чи пан хоч має з приводу нашої справи якісь думки? Чи моґє сподіватися?..

– Ну так, – Байрон невиразно здвигнув плечем. – Спробую закадрити ту зразково-показову магнатівську половину.

– Але ж, проше пана, – час!

–Я спробую закадрити її швидко. Що вона являє собою, та ікона, маєте хоча б фотографію?  

– Так, очевисьце. – Пройдімо в покуй, дам панові досьє.

У кімнаті на незасланій тахті спав, розкинувши руки й роззявивши рота, Йоґан. Поруч, на стільці, висіла його шкірянка.

– Ось, – Павел дав Байрону тоненьку теку. – Цікавий, до речі, матеріал. Ікона з історією та не без містики. Але, пане Байроне, наполяґам: важить кожна година! 

– Що ж, завтра їдемо в Полтаву.

– Дзись!

– Завтра. Сьогодні маю владнати справи в Києві.

– Хоч може м мати надію?..

– На що?

– Ну, на пшиязний кінець нашої, мувьонц... пане Байроне, оборудки!

– Ікона вже фактично наша, – знову здвигнув плечима Байрон.

Він качався в лігвищі й переглядав папери з теки...

„Ветхий Денми”. Унікальний богообраз шістнадцятого століття, ймовірно авторства першого московського митрополита, волинянина за походженням, Петра Ратенського. Імовірно, бо надто вже виходить за межі традиційних тодішніх (та й пізніших часів) іконописних сюжетів цей богонатхненний витвір людської віри, людського духу та людського генія. Лише деякі особливості стилю, спільні для „Ветхого Денми” та найвідомішої ікони Ратенського – знаменитої („червонофонної”) „Богоматері Петрівської” дозволяють фахівцям припускати саме таке авторство таємничого образу...”

„Улюбленою темою українських, та й не тільки, ізографів з давніх давен була Богородиця. Либонь іще неперевершена „Богоматір Вишгородська”, авторство якої, не без святолюбивого постраху, приписували самому Луці, надихнула руських іконописців на відтворення образу Пречистої. Власне, особливе пошанування українцями Богородиці давно відоме. Не цуралися давні богомази й світлого лику Ісуса-Вседержителя та святих Апостолів-покровителів, але зображення Бога-Отця, предвічного Творця Світу, „Того, що є”,
 зустрічаються в східноєвропейському іконництві надзвичайно рідко. Найвідоміша ікона Ветхого Денми – знамените „Батьківство” чотирнадцятого століття, що зберігається в Третьяковській галереї. Ікона ж шістнадцятого століття „Ветхий Денми святопечерський” хоч пізніша й менш відома, але не менш велична...”

„…Головна фігура ікони – Ветхий Денми – худорлявий сивий старий з довгим, на проділ, волоссям, вусами й довгою, клином, бородою. Обличчя Володаря Всесвіту аскетичне, сухе, в погляді глибоких темних очей – всезнання й уселюбов. Бог-Отець у сліпучо-білому, з золотими вставками, хітоні та кармінному, з червоним клавом, гіматії величаво воссідає на яскраво-полум’яному, оточеному шестикрилими серафимами, престолі. На його колінах – кучерявий Еммануїл, юний Христос, у традиційному червоному хітоні й блакитному гіматії. В руках Еммануїл тримає золотаво-прозору кулю з білим голубом, Святим Духом, усередині. Тло ікони золоте, підніжок Верховного Божества – краплаковий. Німби Отця й Сина золоті, Ветхого Денми – увиразнено на золотому тлі червоним. Обличчя Творця дихає переконаністю та величавим спокоєм. „Я Той, що є.”– говорив Господь Мойсеєві. „І будь певен − залишуся навічно!” – ніби продовжує, звертаючись до вірних, спокійний твердий погляд „Ветхого Денми святопечерського.”

„…Цікава історія ікони. Існує свідчення, що Ратенський привіз її з України. В Москві ікона перебувала спочатку в Благовіщенському соборі, після Ратенського потрапила у Владимир. Саме з Успенського собору Владимира ікону Ветхого Денми було вкрадено вперше.

Ікони на Русі крали й раніше, але крали, так би мовити, „на державному рівні”. Хоч би й ту ж таки „Богоматір Вишгородську”, яку благополучно поцупив свого часу Андрій Боголюбський. Ікону ж Ветхого Денми вкрали невідомі, „таті”. Хтозна, можливо розбійники спрагували за Божою благодаттю й хотіли декорувати чудотворною свої вбогі лісові катраги? Саме за цієї обставини й проявилася найзагадковіша властивість ікони: либонь святим парсунам не до серця було зігрівати Верховним сяйвом пропащі душі віроломних розбишів і богообраз САМ, незбагненним чудесним чином, повернувся в собор! Про це твердо й недвозначно свідчив літопис. Втім, на довгі роки сліди образу загубились і виник він знову вже на початку дев’ятнадцятого століття в Святопечерському монастирі, від чого й стали прозивати його святопечерським. Неймовірно, але й звідси ікону спробували вкрасти, щоправда з таким же, як і два століття тому, успіхом!            

Про ті загадкові й недохідливі кволому людському розумінню події залишилася згадка в монастирських хроніках: В літо 1812-е злостивий пес пожирателя Європи антихриста Наполеона, масон і богозневажник генерал Дюваль, дізнавши про значну благовстановлюючу та чудотворну силу святого образу „Ветхого Денми святопечерського”, намислив викрасти ікону для чорного свого відьмацького чину. На такий богопротивний намір Дюваль намовив окаянного пройду й злодія, напівполяка-напівросіянина, корнета імператорської армії, авантюрника Збиховського. Втершись у довір’я до святопечерського ігумена, Збиховський викрав ікону й мався передати образ Дювалю в негожому його тодішньому лігвищі в сільці Величковому. Далі хроніка мовить наступне:  

„Бродяжник бо лукавий Збиховський прибув о трьох супроводжувачах комонних до Величкового й вийшов безбожний пес Дюваль, аби доткнутися руками своїми христопротивними викраденого нечестивцем образу. Але за Промислом Божим не вільно було відьмакові того вчинити! О ту мить, коли дістав Збиховський ікону та розгорнув риззя, Дювалю її показуючи, вітер здійнявся вельми й бір околишній зашумів; і винеслася чудотворяща з рук нечистих і в небо, яки птах золотий шугнула. А сонце тої пори на прузі вже котилося червоно й засіяв раптом у світлі сонячному образ превеличний на півнеба, ніби на хмарах передвечірніх виписаний! І царствений він був, і гнівний, і погляд Сущого був, наче грімниці, і сяйво Духа Святого, що в голубі – наче сто сонць. А в ширину видіння було десь, як на п’ять верстов, а вгору, як на сім. І бачили твориво Господнє людці Збиховського, і драгуни Дювалеві, і селянці Величковські бачили; і молились, і нудили, і животина ревла, і дві тяжкі тої ж миті викинули, і Суду страшного сподівалися зело. А Збиховського-бродяжника тут-таки параліч пойняв, а Дюваль-пес утік з Русі, а ікона Ветхого Денми, очищена та прояснена, в монастир повернулась і на чолове місце своє в деісісу в монастирській церкві встановилася, і чудотворний та вздоровлювальний чин її запроменився на сірих та страждущих із новою силою нескінченної Господньої благодаті...”        

„В 1918 році сліди ікони знову губляться. Очевидно сатанинські пазурі новітнього „татя” – більшовизму виявились куди міцнішими, аніж руки давнього нечестивця Збиховського – випручатися з них не спромоглася навіть диво-ікона. На довгі десятиліття про богообраз забули. Лише в дев’яностих роках з’явилась інформація, що ікона перебуває в приватній колекції. Досліджені фахівцями фоторепродукції сумнівів не залишали – це саме він, славнозвісний і таємничий образ „Ветхого Денми святопечерського”.

Поміж журнальних вирізок, видертих з книжок сторінок та інтернетівських роздруківок Байрон знайшов кольорове фото. З нього „Той, що є” дивився на Байрона спокійним твердим поглядом господаря, переконаного, що в хазяйстві у нього все гаразд.   

– Нащо ти його почав, цей паскудний світ? – прошепотів Байрон до зображення. – Світ, у якому вбивають благородних коней, світ, у якому повно всякої потолочі, світ, у якому ніяке стерво й не думає виконувати твої заповіді! І якщо ти таки є, то чому ти терпиш досі це паскудство, чому не втручаєшся? Чому ти терпиш мене? Знаєш, скільки разів я вже порушив твою заповідь „не вбивай”? І ще порушуватиму... Мені їх зовсім не шкода, паскудників, нікого не шкода з тих, кого я вбивав. Навіть Кіру. Хіба... ті хлопчаки в наддністрянській горіховій посадці... Але нащо вони застрелили мою Свободу?.. Кажуть, і волос не впаде з голови чоловіка без твого веління. Значить, я нащось тобі потрібен? Що, як санітар, херувим з „чезетою“?.. – кутик вуст Байрона дражливо посунувся донизу.
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Ефка давно кликав Байрона до себе: „Кідай ти свої дурнуваті факультети, всьо адно бомагоїда з тебе не вийде – по мармизі видно, а в зонє хазяюватимемо вдвох, мов паші! В меня гектарів неміряно – сколькі хо’, столь і займай! А соми які в калабанях за Бражинкой бовтаються, як нетелі! А коней диких по рєдколєсках – розкош, прерія!” Недовірливого, сторчуватого приватника в Іванкові Байрон сомами й спокусив, інакше власник хворобливо-синявого, схожого на труну з колесами, „комбі” ніяк не погоджувався їхати в „заборонку”. Ефкин хутір відшукали не зразу, втім приватник поїхав задоволеним – велетенський воронястий сомисько ледве вклався на заднє сидіння бляшаної домовини.
Повернувшись до незатишного приросавського селища без брата, Ефка отримав від Павлинки болісний безголосий докір її чорних очей і пропозицію, навіть вимогу, рушати на батьківщину: „Денис вернеться, я знаю. Всьо адно вернеться! Алє яго напевно шукатимуть, йон же зараз ніби втєкач, а там можна буде легко йому вкриться.”

Надихавшись вільного вітру Придністров’я, Ефка теж не в захваті був від монотонних колгоспних буднів, які обіцяло йому холодне переселенське селище, й вони вдвох махнули на виселений, загублений посеред боліт заплав та верболозів межиріччя Дніпра й Прип’яті хутір. Лише там з’ясувалося, що в не вельми вправному воякові дрімав досі могутній інстинкт господаря. Нові поселенці швидко обросли таким-сяким хазяйством, навиловлювали по ріденьких молодниках здичавілих корівок, завели овець, птицю. Ефка ловив у потаємних, йому лиш відомих, ковбанях чорних ящероподібних сомів, наглядав по околишах покинутих сіл відвиклих від руки коней. Саме на коней і кликав Байрона: „Тут такіє мустанги – краса! Повиростали дикими, гонкими, хоч зараз бері, да на перегони!” Байрон гадав, що Ефка перебільшує, але по приїзді переконався – таки ні. Траплялися між виловлених товаришем лошаків справді непогані зразки, певно природній відбір чинив свою справу не гірше за селекціонерів.  

Байрону в Ефки сподобалось – воля! Воля й коні – чого тобі ще! Об’їжджав жеребців, помагав зводити обори, рибалити. Час від часу до хутора приставали непевні, либонь виметені цивілізацією на узбочину, типи. Ефка когось випроваджував, когось, за йому лиш відомими критеріями, залишав, тож завжди мав напоготів п’ять-сім робітників, яких без зайвої дипломатії прозивав батраками.

Звісно, „органи” були в курсі його „господарської діяльності”, але один-два вкладені в багажник міліцейського авта соми дозволяли тримати Ефчині з владою взаємини на рівні, який задовольняв усіх. Байрон намагався зайве очі збирачам данини не муляти, за потреби міг без клопоту змитися на білоруську територію.

Головно Байрон опікувався кіньми й на осінь Ефка вже володів чимось, що все зриміше починало набувати ознак нехай невеличкої, біднуватої, але конеферми. Байрон вийшов на Христофора, пощастило нівроку продати кількох півтора-двохліток під запряжні. Христофор „мутантами” зацікавився, обіцяв підсобити з селекційним матеріалом. Справа розширювалась.

Зиму перегодили з труднощами, але цікаво. Було важко, та до морозів контингент батраків зріс чи не втроє (повитурювали приморозки з нетоплених поліських зрубів), тож працівників вистачало. Ефка виміняв у ментів на рибу певно конфісковану в когось „тулку”, застрелив кількох вовків, вигідно продав шкури. Полювали на білоруській стороні кабанів. А навесні взялися за розширення господарства з подвоєним завзяттям.
Павлинка чекала Дениса („Ти нє думай, –  бубонів Ефка, – в нас із йой нічого, ми як брат із сьострой – чекає!”), але вісток з безликого нудного містечка над Росавкою не надходило й, можливо саме від того вона з головою поринула в конярство. Зовсім не схожа на полісянку, норовлива, кипуча, сама немов арабська хадбанка, вона годинами розпитувала Байрона про породи й лінії, параметри жвавості й студбуки,
 особливості нахилу крупа та ширини грудей. Почала їздити вряди-годи до Києва на верхогони, зійшлася з Христофором.  
Того травневого вечора Байрон з Ефкою сиділи біля великих, наповнених раками, залізних баняків, які господареві притягли з розграбованого чорнобильського хлібозаводу – сортували членистоногих для столичних оптовиків. Батраки ловили раків у Бражинці й то було вельми прибутковою для Ефки справою. Чекали Павлинку з Києва. Вона повернулася збуджена, аж іскрилась: „Боже, який кінь! Христофор продає тракенена-двохліточку! Ріст сто сімдесят п’ять, груди – двісті, п’ясток – двадцять два, вороний, мов твої соми! А хід, Господи, який алюр! Якби його сюди, на нашу волю, він би нам так породу підняв! Давай продамо, – кинулась до Ефки, – продамо все й купимо ту красу! – Кому?“ – стенув плечима Ефка. Павлинка зблякла. Байрон сидів задуманий. 

А назавтра вона впала з необ’їждженого дратливого бурого й пошкодила хребет. Ефка кинув Байрона господарювати й повіз Павлинку в Київ. Вона не відчувала ніг. Такою Ефка й привіз її через два тижні, хіба держава попіклувалася про недужу, нагородивши її відштовхуюче-сірим, із нікельованими ободами, інвалідним візком. „Приший мене, – шепотіла вона Байрону, коли Ефка побіг обдивлятися хазяйство. – Я чула трохі ваші гуторки, я знаю – ти можеш. Приший, я не хочу щоб, як повернеться Денис... Всьо адно сама собі щось ізраблю! − Байрон мовчав. А наступного дня зібрався в путь. − Куди? – спитав Ефка. − В справах. Не кидай її, прошу, саму.” Байрон мав уже на той час довге волосся й підроблені документи.

Через шість днів і вісім годин, тихої пообідньої пори на витолочений худобою майдан посеред хутора, якраз навпроти хатини, в якій поживали Ефка з Павлинкою, запряжений у легеньку коляску для перегонів нетерплячою ігристою ходою виїхав вороний, аж синій, молодий, благородних форм та вишуканої легкості ліній тракенен. Жеребчик нехотя спинився перед хвірткою, в його агатовому оці хутір видавався маленькою чорною планетою. З коляски вистрибнув Байрон. Вдвох з Ефкою вони всадовили до візка Павлинку, Байрон вручив молодій наїзниці віжки: „Вперед, господарко! – підморгнув. – Оглядай свої помістя. Вони, либонь, найнеосяжніші в Європі!” Павлинка дивилася на Байрона, як на Бога.

Христофор кахикав, мотав, наче вироблений дистанційник, головою: „Біда, біда, не знаєш, де впадеш... не знаєш... мг... кахи-кахи... А що, молодий чоловіче, знаючи ваш запал, я гадаю – дільце можна впокорити...”

Колишній конюший повістив, що має цікавого і, що важливо, не надто перебірливого в моральних тонкощах партнера – німця. Задля того, аби отримати (та ще й майже на дурняк) гарний селекційний матеріал, сілезький кіннозаводчик готовий і душу дяблові продати. А на одній племінній фермі під Черніговом жмакують овес трійко чудових однолітніх російських рисачків – саме те, що цікавить зараз бюргера. Якби продати тих рисачків сілезцю, виручених грошей якраз вистачило б, аби викупити в Христофора тракенена. 

Байрон поїхав у Чернігів, знайшов ферму, купив конюхів, напоїв сторожа й уже назавтра найнятий заздалегідь трейлер повіз рисаків (за підробленими Христофором документами) до західного кордону. Подальше Христофор брав на себе й, навіть не дочекавшись переказу від німця, відправив тракенена з Байроном на Чорнобиль – Байрон квапився через Павлинку. На під’їзді до хутора напівкровку вивантажили з батманки
 й Байрон запряг його в коляску.

Довго затримуватись на хуторі Байрон не збирався. З’ясувалося, гірше стаєнь конезаводів і племферм в Україні охороняється хіба тридцятикілометрова зона, а Христофор мав кілька цікавих пропозицій...

Втім усеціло поринути в захоплюючі тонкощі другої за древністю професії конокрада Байрону пощастило трохи пізніше. А того свіжого поліського передсвітанку спершу завалували на хуторі собаки, тоді знайомо писнули двері халупи (Байрон ніколи тут не защіпався), тоді рипнула під чиєюсь важкою ногою вичовгана мостина в сінях. Байрон лежав у ліжку й шкодував, що в нього немає стрілива. Розвиднялось, він не напружуючись, міг уже милуватися тупо-щасливим обличчям хвацького сержанта з чорно-білої світлини на стіні ліворуч, либонь то був портрет колишнього господаря... За мить рвучко розчахнулися двері й до кімнати вступив могутньої постави чолов’яга в камуфляжі, з погонами капітана на плечах, з АКС-ом у руках і чорною вовняною маскою на обличчі. Цівка автомата хижо вп’ялася в порожню постіль. Капітан ступив ще крок... і, коротко хрюкнувши, важко повалився в куток, трощачи масивним торсом старенький, поточений шашелем, стільчик. Це Байрон, звісившись зі стелі, вирубив важковаговика вірним ударом голою п’ятою в скроню. Далі вмить зіскочив на підлогу, підхопив автомат, встиг іще розвернутися й побачити в проймі дверей іншого громилу, дубліката попереднього; встиг почути, як дзеленькнула шибка віконця, встиг подумати, що так, ці поодинці не ходять і що однаково він би легенько вклав з автомата одного-двох, але не варто, бо постраждають Ефка з Павлинкою, і що це навіть добре, що в нього немає зброї; а тоді сталося те, чого Байрону вже осточортіло чекати: щось розірвалось у нього в голові, спершу сліпучою, наче відблиск леза багнет-ножа, блискавкою, а потім чорною порожнявою провалля...

На столі перед полковником, причому так, щоб добре було видно відвідувачеві, стояло в гарній посрібленій рамочці фото самого полковника ледве не попідручки зі вдягненим у свіжовипрасуваний камуфляж Президентом. Президент дивився в об’єктив байдужо, полковник напружено – звісно, не щодня фотографуєшся з першою особою.

Дорогою Байрона побили – капітан віддав добром за майстер-клас із голою п’ятою. Байрон погамував неприємні відчуття, але знати це полковникові було необов’язково, бранець хапливо дихав і болісно кривив губи.

Зовні полковник був зовсім не схожий на своїх підлеглих, найбільше він нагадував класичного бухгалтера з радянських кінофільмів п’ятдесятих років. „Бухгалтер“ дивився на бранця й бавився, перекидаючи з руки в руку, звичайнісіньким кухонним макогоном, здається, Байрон бачив такого на хуторі.

− Пізнаєш? − зауважив Байронову цікавість до макогона полковник. − Правильно, „галченята“ в сільці вашому підібрали. Типовий середньополіський: коротке держално та масивна робоча частина. Я, солдатику, володію найбагатшою колекцією макогонів у всій Східній Європі! А підозрюю, розумієш, що й у Західній. Тож коли побачиш де цікавого макогона − вези… − Байрон ніяк не реагував і полковник ураз посерйознішав, не без жалю відклав макогона вбік. − Що ж, до справи… Отже Байрон. Господи, до чого поетично: „Нєт, я нє Байрон, а другой…” То що, солдатику, будемо зізнаватися в убивстві громадянина Сегалаєва Миколи Ісматовича?

Байрон покривився й обережно знизав плечима.

– Та ні, солдатику, – трохи підсилив голос полковник, – у цій конторі заведено відповідати на питання, хоч би й Байрону.

Байрон тихо застогнав і приплющив очі. Чи погромили убозівці хутір, чи обмежились лише ним? Ефка, Павлинка... Він їх не любив, то було б неможливо якби він когось любив. Байрон любив не Ефку й не Павлинку, Байрон любив ту свободу, в якій вони існували, а за свободу Байрон ладен був покласти життя не роздумуючись. Не за свободу будь-кого, ясна річ, а за свободу того, хто її, свободи, прагне. Бо не всі, на жаль і на подив Байрона, прагнуть свободи, а Ефка з Павлинкою прагнули.       

– Не знаю хто це, – тихо відповів віддихнувши.

– А це труп, знайдений у виловленому з Дніпра легковичку марки ВАЗ 2107 реєстраційний номер П214-81КВ. Як, солдатику, нічого не нагадує?

– Ні.

Полковник видобувся з-за столу, пройшовся кабінетом, почухав рубом долоні потилицю:

– Тут бачиш, солдатику, яка морока: я все знаю. І того, що я знаю, цілком вистачить на довічне, ще й залишиться, повір уже старому ментярі на слово. Умисне з обтяжуючими... В Сегалаєва мати залишилась із чотирма малолітніми... плодяться, розумієш... – в полковниковім голосі чулася огида. – Ну та й луципер з ним, із Сегалаєвим, між нами: добре що розчавучив клопа; ми тут, солдатику, не про нього, ми про нас. – Полковник знову сів, чухнув потилицю. – Вип’єш?

Байрон не пив, але сьогодні був не той випадок

– Вип’ю.

На столі виникла пляшка коньяку, склянки...

Сиділи один навпроти одного, полковник курив, Байрон обережно масував передпліччя.

– Плодяться... – невдоволено розгонив дим господар кабінету. – Тут одному хоча б раду дати. Кембриджу їм, розумієш, наче борщу, насипай і не нижче! Наче полковник Галка їх, розумієш, друкує! А-а... – зітхнув, ніби повернувся звідкілясь іздалеку й нахилився ближче до Байрона. – Ти, солдатику, відчайдушний. Відчайдушний і страху в тобі нема, а це страшно, коли в чоловікові страху нема. Для інших, солдатику, страшно. Ну й для тебе також. Луципер його вже зна, звідки це в тобі, але ти таким би довго не протягнув, навіть і без моїх „галченят“. Тож хоч-не-хоч, а мушу брати тебе під парасолю. В тебе з вибором не рясно, а я й прикрию, в розумних, зрозуміло, солдатику, рубежах, і визволю коли яка морока. Питаєш, який старому полканові інтерес? Правильно питаєш – інтерес є. Роботу маю для тебе. Неморочливу, інтелігентну, саме твою. Розкажу пізніше, а поки ось, – зітхнувши та чухнувши потилицю, полковник поклав перед Байроном невеличкий тугенький стосик євровалюти. – Це тобі, солдатику, аванс. Найми хату, позализуй рани, привдягнись. Заведи мобілу – номер повідомиш мені. І будь на зв’язку, знадобишся скоро. Гадаю, попереджати, аби не втік, не варто. Та й дурень будеш, якщо втечеш. Все, ходи, солдатику.

Полковник озвався за тиждень. Звісно, Байрон міг накивати п’ятами й ніякий полковник, ба навіть генерал, ніколи б його не знайшов, але якщо вже убозівець не зачинив Байрона зразу... Було цікаво. Вони розташувались на задньому сидінні темно-зеленої полковникової „Волги”, її господар був у цивільному.

– І що за молодь пішла, луципер його зна, га солдатику? – полковник журно почухав потилицю. – Ми такі не були. Подавай їм, розумієш, усе й одразу. Це ж моє чадо зараз у Лондоні  – Кембридж, бодай його!.. Морока... Знаєш, судячи з її трат, мою кровинку тримають там принаймні за доньку якогось нафтового короля! А ти крутись... Та до справи! Либонь чував, що добра половина економіки в тіні. А я гадаю, що й більше. Десь там, у луциперівім парламенті, приймають якісь закони, на полковника Галку тиснуть, аби з оргзлочинністю жвавіше змагався. Але тиснуть, розумієш, солдатику, з одного боку, а з іншого надзвонюють: цього не чіпай, на того не дихай! Національний доход розподіляється вкрай несправедливо. От ми з тобою хіба не заслуговуємо на якусь дещицю прихованого, хіба то й не наше, загальнонаціональне тобто, як гадаєш? – Байрон мовчки кивав. – Отож диспозиція така: припустимо, солдатику, є тіньовик, якого не завадило б, розумієш, трохи поскубти. Але в нього, як і в кожного з тих клопів, є дах, надто не поскубеш – ремствувати почне, скімлити, дзвінки посипляться різні на мою стару ментовську макітру. А полковникові Галці чотири роки до пенсії, а полковник Галка професорам гарвардським, бодай їх, масло на гамбургери мастити повинен, а хіба не для того існує, солдатику, луциперів національний доход, як, згоден? – Байрон ще раз кивнув, це полковникові сподобалось. – Отож працюємо так: я тихенько скубу тіньовика-клопа, клоп судомиться, нагадує про дах, але розуміє, що й від мене лише усмішечкою своїх перламутрових, розумієш, зубів не відкараскається. Призначається зустріч, отут і вступаєш у дію ти. Я повідомляю тобі де й коли наш підпільний мільйонер має передати мені невеличкий, сказати би, презентик, а ти перехоплюєш безталанного й отого його презентика конфісковуєш, зможеш?

– Зможу.   

– Молодець! Я знав, що в нас вийде! А то на моїх костоправів у такій тендітній справі покладатися – марна морока! Вони або вб’ють сердегу, або не ту тачку зупинять, що треба. Неінтелігентний, розумієш, солдатику, народ. Ти он, пригадую, коньячок потягував наче цілий вік тільки те й робив, а тим –  що коньяк, що самогонку лигати... Тож, як бачиш, вигода очевидна: тіньовик презентика не довіз, отже залишається винен. А я ще й пеню почислю. Безталанний скавчатиме, ділитиметься пережитим; ну полковник Галка не кам’яний – увійду в становище, погоджуся підождати й навіть (яке благородство!) пристану на деяке зниження суми, так би мовити, розумієш, податку. А навзамін попрошу по дружньому одного – аби наш клопик не заявляв нікуди та гамору не здіймав. Як, чи не геніально? – Байрон кивав. – Ну а з презентика, ясна річ, тобі обломиться, не зобиджу. Ти вже вибачай, з першої операції багато не навариш – треба ж мені тебе, розумієш, з розшуку зняти, те-се, зате вже далі... Е-хе-хе, злий світ, солдатику, змінити не можна, від нього можна тільки відкупитись… А це ось, – полковник дістав з кишені й уклав Байронові в долоню важкий чорний зливок пістолета, – тобі для роботи, CZ-75. Пукавка безвідмовна, проста, не засвічена, магазина запасного даю. 

Байрон хмикнув:

– Не магазина – цинк набоїв дайте!

– Бог з тобою, солдатику! Ти мені клопиків не мочи, так лише – пошугай трохи!

– Ні біса з ними не станеться, просто в мене така метода...

Перший „клопик” виявився фінансовим директором автотранспортної компанії, яка, судячи зі звітності та, відповідно, з суми сплачуваних податків, не володіла нічим, окрім якогось добитого „рафика”. На прохання Байрона полковник призначив фіндиректору сходини в ліску під Конча-Заспою, на вузенькій бетоночці, якою воркотіли час від часу в напрямку нелегально позахоплюваних біля Дніпра діляночок ваговози з будматеріалами. Непривабною бляшанкою (її Байрон викрав задля такої оказії в Українці) він перейняв тіньовикові шлях і розрядив у накручений сталевобундючний „Міцубісі” цілу обойму. Шалений обстріл спрямував вислощокого фіндиректора та його дебелого водія в стан такого глибокого ступору, що коли, шарпонувши двері, Байрон чемно поцікавився, де пакунок, ні один ні інший не спромоглися витиснути з себе й слова. „Презентик” утім мирно дожидався Байрона на директорських колінах і, підбираючи його, Байрон виразно відчув запах теплої сечі. Справа пішла...       

Довір’ям приголомшених тіньовиків полковник не зловживав, з Байроном розплачувався чесно й скоро Ефка, а точніше – Павлинка, до якої так і не повернувся її Денис, мала вже стайню, деяким новопридбанням якої втиху заздрив і Христофор. Павлинці мріялось виставляти коней на верхогони в Києві, але Ефка запропонував інше: „А чо ми туда попхаємось – хай до нас прияздять столичні черевані. Що – влаштуємо їм дикіє перегони, га? Екзотика! Багатії на гето поведуться!”

Зранку рушили на Полтаву. Йоґан пихтів і попивав мінералку, Павел мерзлякувато кулився, врешті наказав водієві ввімкнути пічку, Байрон байдужо дивився у вікно.

Осінь находила невідворотно. Безкровним небом безперестанно летіли десь удалину поодинокі, наче підсвічені зсередини, хмарини, поміж зеленого ще руна придорожніх посадок траплялися вже боязливі гірчичні вісники майбутнього золотаво-огняного смерчу.

Байрон подумав про Мирославу – вони познайомились восени. А коли вона його залишила? Влітку? Навесні?.. Він не пам’ятав. Власне, хіба це вона його залишила, це він її залишив, а вона – залишилась... Байрон проміняв Мирославу на волю. Він усе проміняв на волю. „Нормальне” життя з дратливими дітьми, жалюгідною зарплатнею та невикорінним запахом суміщеного санвузла десь у нудному „спальному” районі на околиці; воляче терпіння поглумів тих, котрі хоча б трохи вище за тебе й тупу заздрість тих, що нижче; монотонність літ і вбивчість десятиліть у кінці яких – тремкий жах ластатого від сірих ромбів близнюків-пам’ятників, позбавленого будь-яких ознак теплості, міського погребища. Квартал, ряд, номер... Ні, то не для Байрона, він ніколи не вкладався в ряд і терпіти не міг, коли його обдаровували номером.

Утім Мирослава теж не покорилася безбарвності, він таки небезпідставно вирізнив її з-поміж інших. Рушила, щоправда, його неформалізована нібидружина в напрямку до Байрона протилежному: одного разу, як розказувала пізніше мати, до квартири ввійшли якісь дивні люди з дивними, ніби намальованими на білих лицях, посмішками й забрали Мирославу з собою. Себе вони йменували братами й сестрами, кожен мав довге незібране волосся на голові та грубе дерев’яне розп’яття на грудях...   

У Полтаві, як і в Києві, Павел винаймав двокімнатну. Для виконання замовлення Байрон потребував авто й другу половину дня присвятили транспортному питанню. Непоказну „двієчку” Байрон знайшов через доброго свого знайомця –  Платоновича, власника „лігвища” на Копилах; оформили в нотаріуса доручення, Павел бурчав, але платив за все.

Увечері Байрон взявся допомагати Йоґанові з вечерею, за це Йоґан обіцяв почастувати українця „ну майже справжнім” біґосом;
 звісно, не таким, як у „Фукері“
 – інгредієнти не ті, та все ж... Павел вів довгі телефонні переговори з таємничим Станіславом, при цьому часто виходив у іншу кімнату, певно не хотів, аби чув Байрон.   

Хтозна, що воно там не вийшло в Йоґана з біґосом, він же сам його майже весь і вмолотив, але за півгодини по вечері на водія напав шалений пронос. Йоґан, як міг, лихословив нецивілізоване полтавське „ядло”, щодесять-п’ятнадцять хвилин зривався та мчав у вбиральню, Павел ходив десь по кімнатах, полемізував зі Станіславом, мити посуд Байронові довелося самому... 

Зранку він виїхав на рекогносцировку. Відшукав бундючний офіс фірми заможного шанувальника прекрасного (на майданчику перед офісом пишався схожий на відполірований БТР
 „Хаммер” магната), вилічив орієнтовний маршрут, яким колекціонер їздить з містечка в Полтаву, помилувався Ворсклою. Офіс товстосума Байрона цікавив мало, це була інформація-„заповнювач”, яка навряд чи знадобиться, він чекав вечора, коли повернеться з роботи покоївка. 

Село, як і дачне містечко полтавських багатіїв, лежало на березі знудженої, порослої очеретами та, в затоках, ряскою, Ворскли. Користуючись орієнтирами, які дав йому Павел, Байрон без пригод найшов хатинку, де мешкала покоївка. Пхнув рипучу хвіртку, зайшов на подвір’я. На гавкотню пса з хати вийшла немолода, строга з вигляду, тітка, цитькнула на собаку, косо поцікавилась, чого треба.

– Мені до вашої доньки, – чемно привітавшись, попросився Байрон. – Вона прийшла вже з роботи?

Не надто здивувавшись візитові незнайомця, тітка пробуркотіла щось про скорі нещастя й зникла в темній відтулині дверей. Натомість вийшла дівчина. Трохи пухкувата, але загалом приємна, м’які лагідні риси круглого обличчя, тривожне очікування в теплих очах.

Він відрекомендувався знайомим іноземця, який розмовляв з нею кілька день тому. Почувши це, дівчина зайнялася, наче втрапив на її миловидне лице промінь призахідного сонця, але не повернулася й не пішла, і Байрона не прогнала, вдихнула повні груди повітря: 

– Ви якщо про ті гроші, то я оддам, поступово. Зароблю й... Я ж казала наче вашому товаришеві... 

– Та ні, – заспокійливо всміхнувся Байрон. – Про ті гроші забудь. Просто маю балачку. Тебе як звуть?

– Таня.

– Добре. А мене називай Байроном. Пройдемось? 

Сутеніло. Вередливою стежечкою, яка то губилась, то знов позначалася між грядками, вийшли до річки. Таня вказала на лавицю над самісінькою водою, певно місцеві вудили з неї рибу. Сіли.

– Чував, що в тебе, Таню, неприємності, – почав Байрон. – Ніби хлопець кинув...

– А вам що до чужих неприємностей?

– Хтозна, – Байрон загадково знизав плечима. – Буває – помагаю людям...

Дівчина похилила голову:

– Кинув... Кинув пострибайчик. А я ж його... ми вже наче й укупі жили, тільки й того, що не розписані. Та то вона, вона, відьма йому напустила, я знаю. Він хороший, а та... Ви не думайте, – Таня спробувала зазирнути Байронові в вічі, – не думайте, що коли я погодилась наче допомогти вашому товаришеві, то я злодійка якась, абощо. Ні. Я з порядної сім’ї, ми... Але в мене хвора сестра... з дитинства. А ці... з царського села... Знаєте, тут буває бомжі ходять довкруг, у покидях риються, то охорона з селища рушницями їх відгонить... Господи, це ж люди! Я багатих не люблю... Та однаково не хотіла, таки ж гріх, а Вадик наполіг. Мовляв, для сестри наче, для Люби, я й погодилась, а воно бачте як... забрав гроші й... Та то вона, він би сам не міг, він не такий... Наворожила змія, от мій пострибайчик наче й...

– А що, коли я поверну тобі твого Вадика? – урвав монолог дівчини Байрон.

– Господи, та я... що завгодно... Я знаю, – Таня повернула обличчя до Байрона, вхопила його за руку. – Ви хочете, що б я зробила наче, що просив той іноземець…

– Для початку розкажи про особняк, про пожильців...

...Швидко поночіло, від води відчутно тягло осінньою прохолоддю. Либонь саме від холоду голос дівчини дрижав. Але зігріти її Байронові не хотілося... 

– То кажеш, Толик читати любить?

– Любить. Цілий день наче в шпаківні своїй читає, а Сашко – той ні, той усе музику слухає, вічно ті дроти у вухах, навіть Кирило Карпович зауваження йому робив.

– А книжки де бере?

– Та скрізь. Хлопці приносять. І я, бувало, приносила. Про Гарі Потера особливо любить.

– А хазяйка, як у тебе з нею?

– Так... Гордовита трохи, як і всі вони. Але чуже лихо розуміє. Вона ж лікарка колишня, то я, буває, до сестри прошу її глянути – не відмовляє.

– Отже завтра Кирило Карпович до обіду вдома?

– Вдома. Щовівторка він по півдня в кабінеті сидить, з паперами.

– Давай домовимось так: я повертаю неоціненного твого Вадима, при чому, ось голова на відріз – більше він про ту свою відьму й не згадуватиме, ока від тебе не відведе, а ти мені за це трохи поможеш. 

– Я за Вадика... що скажете... От лише як подумаю, що треба Толикові, або Олегові підсипати щось... то якось наче... 

– Не треба нічого підсипати, ти зробиш інше... 
– Я згодна... за Вадика...

– Де його, до речі, знайти, напевно ж знаєш?

– Знаю. Не хотіла казати тому вашому... боялась наче... За Вадика боялась... То ж усе та... В Карлівці вони, я знаю адресу. Він думає, що не знаю, а мені давно нашептали.

Вона вже вкінець змерзла. Пізній вітерець вишукував щось поміж листу врунистих надворсклянських верб і волік низько понад городами терпкий дух далеких вихолоджених димів.

Вадика Байрон підняв теплого прямо з постелі. Аби пострибайчик утихомирився та пройнявся серйозністю становища, врізав йому кілька разів у пику, тоді зачинив сторопілу „відьму” в закомірок і притулив до вилицюватої Вадикової мармизи „чезету”. Вадик уривисто сапав і злякано кліпав припухлими, в кисляках, очима.

– Слухай сюди, паскуднику, – виразно проказав Байрон. – Зараз ти поїдеш зі мною до Тані й залишатимешся в неї стільки, скільки вона захоче, розібрав? – Вадик швидко-швидко закивав головою. – Наміришся кинути її, або просто шугнути наліво – застрелю, розібрав? – Вадик закивав ще швидше. – Взнаю, що ти хоча б на кілометр присунувся до цієї, – махнув пістолетом у бік закомірка, – застрелю, розібрав? – Вадик кивав невпинно. – Ну, якщо розібрав, то чого загоряєш? Хутко склався й у машину! Та бабки не забудь, багато вже прогудів?

– Н...н...н... не дуже... – витиснув Вадик. – Н... н... не встиг...

– Поїхали!

Байрон витряс Вадика біля Таниної хвіртки, розбудив дівчину:

– Приймай вантаж. Отже завтра. Ти повинна вивести її до одинадцятої. 

– Добре, – сказала Таня й уклеїла коханому розкішного, лункого в нічній тиші, ляпаса, як тільки й здатна виконати цей прийом мила любляча істота.  
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Байрон виїхав о-пів на десяту. Переконував „замовників”, аби ті не світили дарма „крейсером” і дожидали його в квартирі, але тут Павел затявся: „Мушем охороняти забитек,
 проше пана, всяке може се стати. А по правді: нє вєдам, в який бік поєдзє дроґі пан з іконою. Довіряйся та перевіряйся!”

Десь за кілометр від шлагбаума, який перетинав заїзд у селище багатіїв та відмежовував його житців від незатишності й грізьб навколишнього життя, асфальтівка відбруньковувала вглиб лісу малопомітну ґрунтівку. Саме на цьому з’їзді Павел і збирався дожидати Байрона з предметом. Тут Байрон мався полишити засвічену „двієчку” та пересісти до „Ніссана”. Дорогою до Полтави порахуються, в місті розійдуться. Байрон опирався такому планові не вельми. 
Біля якогось базарчика зупинився, підійшов до книжкової розкладки. Між новим романом Дереша й Біблією вибрав, на власний подив, Святе Письмо. Либонь спрацював асоціативний ряд – їхав бо по ікону. За містом притопив, хоч для „Ніссана”, який твердо тримався на встановленій Павелом відстані позаду, то, звісно, була не швидкість. Біблія й тека з історією „Ветхого Денми” лежали поруч, на сидінні. Байрон чувся цілковито спокійним, навіть хилило трохи на сон. Царював ясний прегарний осінній ранок.

Біля шлагбаума вийшов, махнув охоронникові перед носом текою:

– Фірма „Глобал-нет”, ремонт комп’ютерів. Виклик до котеджу номер дев’ятнадцять!

– А мені знов ніякий дурак не подзвонив! – роздратовано плюнув охоронник. – Кажи їм – не кажи! Будемо дзеленькати! 

Він дістав радіотелефон, але викликати на зв’язок котедж номер дев’ятнадцять не встиг – струмінь газу з тоненького, в палець товщиною, балончика відключив охоронця від зовнішнього світу якнайменше хвилин на тридцять. Байрон підхопив щуплявого хлопця під руки, впхнув у будку, відчинив шлагбаум, проїхав. Смугаста рука нехай залишиться поки що задертою догори – якщо пофортунить, то не надто причепливий мешканець селища може й не поцікавиться, чого це охорона порушує інструкцію, а не пофортунить – нічого, прорвемось!

Байрон сподівався, що покоївка не підведе і йому не доведеться втихомирювати верескотню господарки особнячка в якийсь брутальний та неінтелігентний спосіб, він узагалі не зносив, коли під час роботи доводилось мати справу з жінками. Саме тому Таня мусила вблагати колишню лікарку, аби та відвідала сьогодні зранку її хвору сестру.  

Ось і знайома брама. Вийшов, прихопивши Біблію, махнув нею до білявої голови воротаря, котра з’явилася в квадратному віконечку „шпаківні”:

– Ходь сюди, Толику. Осьо Сашко книжку тобі передав! Та хутко – спішу!

Охоронник відчинив металеву хвіртку... й за мить виснув уже, отримавши свою частку смердячки, на Байронових руках. Всадовив непритомного на його стілець у будці, все – тепер рахунок на секунди!

За мить перетнув подвір’я, злетів на ґанок... Хол... сходи... маска... Кабінет господаря на другому поверсі – другі двері праворуч. Шарпонув, убіг. Магнат за столом, дорідний, випещений, здивовано звів брови:

– Ти хто?

– Встать, встать, швидко! – дуло пістолета цілило Кирилу Карповичу в ніс, але той, як і передбачав Байрон, зовсім не квапився виконувати наказ – магнат давно не отримував ні від кого ніяких наказів.

– Та як ти... та ти знаєш, хто я такий?.. – брови колекціонера дерлися широким лобом угору, лице бралося буряковими латками.

Байрон щосили затопив кулаком якраз між ті латки, Кирило Карпович впав разом з кріслом.

– Вставай! – ухопив магната за комір, притулив цівку пістолета до щоки. Затискуючи долонею роз’юшений ніс, Кирило Карпович хутенько схопився. – До сховища!

Збігли вниз, господар приступив, було, до ґудзиків кодового замка, але тут таки отримав руків’ям пістолета по пальцях:

– Що, чудить задумав? А на пульт!?

Тремтячою рукою колекціонер зняв слухавку настінного телефону обіч дверей, Байрон дужче втиснув у щоку магната ствол:

– Зайвий звук і...

– Об’єкт сорок шостий, – проказав Кирило Карпович у слухавку (Байрон кахикнув кілька разів так, аби почули з того боку), – відчиняю о... – блимнув на наручного годинника, – десятій п’ятдесят... Добро...

Увійшли до сховища, під стелею автоматично ввімкнулося рівне світло.

– Місцева пискавка! – нагадав Байрон. 

Господар натиснув приховану клавішу за металевим одвірком. 

„Ветхого Денми” Байрон побачив одразу. Гордість колекції, як і належиться, прикрашала собою чільне місце якраз навпроти дверей. По обидва боки були ще якісь ікони, картини, та Байрон туди не дивився.

– В кут!

Затискуючи долонею ніс, магнат відійшов. Байрон зірвав зі стіни ікону, вийшов і зачинив двері. Підняв слухавку:

– Об’єкт сорок шостий, – проказав, кахикаючи. – На охорону. Десята п’ятдесят п’ять.

Був уже на подвір’ї, коли позаду, в будинку, дражливо закувікала сигналізація. Чорт, це ж увімкнув її в сховищі колекціонер! Та нехай, то Байрона вже надто не турбувало. Сів у авто, скинув маску, ікону поклав на заднє сидіння.

Біля шлагбаума на виїзді з містечка стояло кілька автомобілів, шамоталися над зомлілим охоронником люди. Байрон вимогливо посигналив, блимнув фарами. Автівка, яка затуляла собою проїзд, слухняно відкотилася. „Отак, – усміхнувся Байрон. – „Стукайте − і відчинять вам!”

„Крейсер” дожидався в умовленому місці. Байрон звернув на ґрунтівку, метрів за сто спинився.

Птахи вже не співали. Просвітлений пізньовересневий бір стояв тихо, сторожко. Либонь мріялось лісові, що цьогоріч листопад його мине й він так і залишиться безжурно-зеленим та пишним. Марно. Вірус жовтизни, малопомітний ще ніби й млявий, просякнувся вже скрізь і не буде від нього лісові ні ліків, ані рятунку. Облетить – не зоглядишся. Й залишиться скоро від оцього повносилого листяного багатства лише мертве чорне пагілля. Пагілля й мороз... Але то ж не назавжди!.. „Паскудство! – Байрон тріпнув головою. – Зосередься, поганцю!”    

„Ніссан” стояв поруч. Повиходили. Байрон показав ікону.

–Чудово! – цокнув язиком Павел. – Натихмяст
 мусим панові заплаць...

І цієї миті Байрон відчув, як тисне йому під лопатку метал.

– Нє руш! – Йоґан сопів на вухо, цівка стрілива професійно вітрила найкоротший шлях до серця, широка чужа долоня видобувала з-за пазухи „чезету”. Байрон стояв і дурнувато тримав перед собою ікону.

– Пшепрошам, – холодно осміхнувся Павел, – я візьму. – Взяв з Байронових рук ікону, дбайливо поклав її в „Ніссан”, вибачливо розвів руками. – Бардзо ми пшикро, любий пане Байроне, але бюджет експедиції не розрахований на зайві трати, а я не єстем певен, що пан не спробує чинити нам якусь шкоду. Сердечно пану співчуваю. Поспєшце! – коротко махнув Йоґану. – Нє мам часу! 

– Нєх пан повернеться до лісу, – прошипів Йоґан. – До лісу!

Байрон повернувся. Ліс німував нашорошений, мовби чекав вибуху...

На мить тиск металу під лопаткою ослабнув („зараз”, – сказав собі Байрон) і одразу коротко ляснув капсуль. Та вибуху не сталося. Його й не повинно було статися. Але Йоґан був дуже міцний, він міг убити й без пістолета, тому всю силу Байрон мусів укласти в один вирішальний рух... Удар ліктем увігнав борлак Йоґанові в горло, здоровило впав. З Павелом виявилось простіше: Байрон наздогнав його в два стрибки, оголомшив, гепнувши кулаком у тім’я, вмить підхопив знерухомлене тіло й запхнув у „двійку”.

Біля Йоґана трохи поваландався – водій виявився важким, наче кам’яна груда, але за хвилину й той лежав у „Жигулях”, принаймні, половиною свого грузького тулуба. Байрон дістав з його кишені „чезету”, з кишені Павела – мобілу. Підібрав на землі ПМ, вилущив з обойми патрони й заправив на їх місце інші. Ними й пристрелив обох – Йоґан пнувся вже звестися та й Павел починав виказувати безсумнівні ознаки життя. Вкинув „макарова” в „Жигулі”, наточив бензину й підпалив автівку в кількох місцях одночасно. Тоді сів у „Ніссан” і поїхав.     
 „Надто ти все ускладнював, друзяко, – дорогою на Копили Байрон пащекував знічев’я з уявним Павелом. – Комбінації якісь мудруваті вимислював, детективів начитався, чи що? Будь-яку найскладнішу ситуацію треба, по можливості, спрощувати, тоді матимеш шанс удостоїтися бодай якогось приза, а ти... міленький якийсь. На дрібнички розмінювався там, де велося, либонь, про сотні тисяч. Тоді, після зіткнення з чортопхайкою, та кинув би мугирам скільки просили й ушився, поки менти не прикотили, на біса тобі зайве світитися? А ти встряв у дурнувате з’ясування стосунків. То хіба міг я повірити після цього в щедрість дядечка Павела!? І коли ти, й оком не лупнувши, приставав на будь-які, навмисно завищені мої забаганки, мені було видно, наче вдень: ти й не збирався платити. До речі, як і сердешній покоївці, ти ж сам тоді прохопився. Там, між іншим, друзяко, скупість твоя тобі й зашкодила – дав би молодятам не триста, а хоча б тисячу й грівся би вже собі давно на тому Санторіні. Про магію великих чисел чув? Триста доларів так і багнеться вкрасти, а про тисячу ще подумаєш – зачаровує. Нікудишній з тебе психолог, Павеле, нікудишній. Тож і примусив мене за власну безпеку подбати і, як бачиш, недарма. Я, друзяко, коли відговорився того вечора на Полтаву їхати, на справи незавершені спираючись, таки мав одне дільце. Я, Павеле, коли в норі твоїй київській гостював, „макара” в кишені Йоґановій нагледів і тоді ж таки до полковника метнувся, стразів макаровських жменю вициганив. Ти гадаєш, стрази – це діаманти підробні? Ні, Павеле, стрази, це, говором певної категорії людей – набої. Наче справжні, тільки не стріляють, пороху в них нема – порожні. От, а в Полтаві вже я, коли „двієчку” обкатував, до аптечки забіг, проносного для нашого героїчного Йоґана прикупив та в мінералочку йому сипнув; згадай, як він з очка тоді не злазив. Зметикував нащо? Правильно, аби до „макарова” доступитись! Пам’ятаєш, ти все по кімнатах з мобільником никався, а Йоґан до туалету щопівгодини пиряв, а шкіряночка ж його з „макаром” на стільчику висіла в кухні! Отак, друзяко. Ну а що пристрелив тебе, то вже пробачай – ти сам почав. Я зовсім не збирався тебе вбивати, хоча й не скажу, що недобре спатиму тепер через це вночі. Я ж попереджав, що не люблю людей, пам’ятаєш?”

Кілька тисяч доларів, які надибав у Павеловій барсетці, Байрон віддав Платоновичу:

– На, це відшкодування твоєму корешу за ту порохню, він за цей жмут нову тачку собі купить. А „двійку” хай забуде, нема її, заяву хай у ментовку віднесе, що вкрали, й шабаш. Про мене ні слова.    

Загнав „крейсера” на подвір’я, вирядив Платоновича, в пам’яті Павелової мобіли імені „Станіслав” не знайшов, зате там був символ STA; Байрон тиснув виклик.

– Слухам.

– Станіслав?

– Пши телєфоне. Кто то єст?

– Слухай сюди й не пшекай. Павел поза гульнею. Ікона в мене. Але за п’ятдесят тисяч доларів вона може стати твоєю. Розібрав? 

– Чорт, із ким я розмовляю? Де Павел? – Станіслав чудово говорив українською.

– Павела нема, я ж сказав. Забудь про нього, важ про ікону. П’ятдесят тисяч, або вона знову „чудесним чином“ повернеться до попереднього власника.

– Холєра ясна! Я не знаю хто ви! Пропоную тайм-аут. Мушу розібратися в обставинах.

– Розбирайся. Часу тобі до вечора. Мене не шукай – подзвоню сам.

Байрон розбив Павелів телефон і ліг спати. 

Кіра. Що ж сталося тоді з ним, заледенілим давно й порожнім, наче доріжки іподрому сизими грудневими померками? Чим вона його розтопила? Обіцянками? То хіба мало чував Байрон обіцянок? Колись батько обіцяв йому, що на місці зруйнованого гранітного божка зведуть Храм Свободи, а зараз там господарюють торговці. Батько обіцяв, що вони житимуть у найкращій, найсправедливішій у світі спільноті, спільноті вільних і красивих людей. Чи вірив у те батько? А Байрон вірив! Колись давно забута вже Мілка обіцяла виглядати його та зустрічати з війни, як звитяжця; колись Байрон вів попід ріденькою горіховою посадкою найкращого в світі коня і то був його кінь! І шерсть його в матовому місячному світлі сяяла... 

А Кіра... ця обіцяла Байрону, що стане такою, як він захоче; й він повірив, повівся, наче тупий школяр, наче не знав, що ніхто в цьому тлумиську кращим не стає, тільки спаскуджується, то лиш новонароджені чисті, та вже назавтра... І сам він давно спаскудився, й усе довкола спаскуджує та зводить, і залишає позад себе смерть і руїну, і йому того зовсім не шкода. Ось корінь – нічого не шкода йому з того, що поруйнував...

А в Кірі він розгледів ніби щось від себе й видалось йому тоді, що нічогенько буде простувати вдвох із нею по цьому негожому життю, кпити вдвох із його вбогості та нікчемності й з легкістю, з приголомшливою легкістю наділяти свободою тих, хто її прагне. Таких чомусь щораз менше. Скоро таких взагалі не зостанеться й Байрон ходитиме тоді та зазиратиме тим паскудникам у вічі й питатиме: „хочеш, я зроблю тебе вільним?” А вони перелякано відсахуватимуться та купкуватимуться поодалік, аби закидати його, не наближаючись, каменюками, наче помореного самотнього, але ще зубатого, собацюру...

Невже ніхто цього не помічає, – вражався часами Байрон, – усієї паскудності земного проживання? Це що, він тільки такий чутливий? А ті, решта, мільйони? Хіба не чавучать їх у гівно, хіба їм не брешуть, не застрелюють їхніх коней? І що, вони сприймають це мов таке собі, витирають зі своїх паскудних писків чужі шмарклі та йдуть собі далі? А чого, там же можна жерти, жлуктити, трахатись! Цього ж у них поки що не відбирають! Там можна дивитися телевізор. Мільйони, та де – мільярди їх разом у цілому світі сидять і дивляться свої чортові телевізори! Хутенько бігають спорожнитись, або поміняти прокладку, або вкинути щось до рота й знову втискуються в глибокі, продавлені від багатогодинного сидіння, крісла. Їм байдуже, їм геть-чисто байдуже, що їх десятки, сотні, тисячі разів на день зраджують, що їх дурять, спродують... Їм наплювати. І на біса їм свобода? Й на біса їм коні? Кожного, кому не потрібна свобода, Байрон би вбивав. Без жалю. Просто паскудників надто багато, зарядів не стачить...

У викупленому якимось мільйонером калинівському конезаводі був казковий стандартбред-чотирьохліток скотлендської лінії – олігарх аж із Америки виписав. Новий хазяїн господарства понаставляв огорожі, набрав охорони, тому підступитися було не так, щоб заіграшки, але сілезець пускав слину, Христофор спокушав, а Павлинці горіло поставити трибуни й забезпечити „іподром” такими-сякими побутовими зручностями для демонстрації столичним грошовим мішкам своїх „диких” верхогонів. Байрон виміркував підключити Кіру.

Оскільки головний зоотехнік конярні свою дивну та, як він вочевидь убачав, сороміцьку жагу до ліплення старанно приховував, то про неї, зрозуміло, знали в містечку всі. Дізнався швидко й Байрон, вони з Кірою легалізувались як представники приватної землевпорядної контори. Пройшовши короткий лікбез зі скульптурознавства (Байрон перекопав у пам’яті все, що знав з інститутського курсу естетики), Кіра пішла на контакт. Подвір’я „скульптора”, ніби невмисний погляд знаттєлюбної „землемірки” в прочинені двері сарайчика, де сохнули в холодку зоотехнікові шедеври, невимовний захват від побаченого та сором’язливе зізнання враженому „майстру”, що „я теж мріяла...” До слова, люди у виконанні калинівського генія, як оповідала Байронові Кіра, всі, як один, були схожі на висушених якоюсь незагойною хворістю пітекантропів та австралопітеків, а коні, найулюбленіша його тема – на велоцерапторів з „Парку Юрського періоду”.          

Звісно, Байрон міг викрасти коня швидко й не клопітно, і ніяка огорожа та ніяка охорона йому б у цьому не завадили, але коли йшлося про коней, застосування грубої сили не підходило: кожен наступний випадок мусів бути зовсім не схожим на попередній, аби не виникало підозри в системності, принаймні, якнайдовше не виникало. Взагалі ідеальним зникнення коня гляділося б, наче якесь дурне непорозуміння, Байрону щораз доводилось вигадувати нові замороки.

Тут міркувалося, що розм’яклий від дифірамбів і запевнень у беззаперечній геніальності скульптор дозволить чарівній шанувальниці прекрасного не лише глянути на знаменитого стандартбреда, а й покататися (непогано б – у таємничих сутінках), можливо – й за огорожею конезаводу. А там... сліди коня на березі замуляченого місцевого ставочка, щось із Кіриного одягу... Не знати, буває, коні схарапуджуються... Бачитиметься не надто переконливо, але кому потрібна нині правда? Головне – аби був привід списати безнадійну справу! Але сталося інакше...

Того ранку Кіра видавалася по особливому пристрасною.

– Маю для тебе сюрприз! – прошепотіла, зазираючи йому в вічі своїми, довірливими й відданими.

– Тільки, якщо хороший.

– Ще й який! Кінь наш!

– Тобто?

– Той „Мікеланджело”, він же вляпався в мене по самісінькі свої капловуха! Я йому про коня закинула, а він каже: „Дайся мені, то я його тобі подарую! − Уявляєш? Я: − Ненормальний, а начальство!? – Плювать, – каже, – на начальство. Однаково хазяїн позвільняти всіх нахваляється, спеціалістів із-за кордону наймає. А я його тобі так виведу, що ніхто й не вгледить, нехай тоді з охороною з’ясовують!” Ну й я...

– Що?

– Вчора... Ти ж не ревнуєш, правда? Й Христофор дзвонив, підгонив... Я ж для справи!..

Байрон підвівся з ліжка, став навпроти неї:

– І оце я...

Зимна тьма заступила нараз його пам'ять, налила серце. Воно загепало натужно, наче під водою, наче тоді, коли стояв перед ним батько, ройовий Голуб, з валізою в руці та зніяковілим поглядом на обличчі.

– Для справи... Ти ж сам казав... ну, що тобі однаково, що тобі байдуже, хто там і з ким, і як... що ти вище цього...

– Я про інших казав... Чорт, про інших!..

Байрон дістав „чезету”, певно вираз його обличчя таки змінився, Кіра зсковзнула з постелі, впала на коліна, жалюгідна, нечиста...

– Прости, Байрончику, я думала...

– Ти казала, що будеш такою, як я захочу, а хіба я хотів, щоб ти стала такою! – процідив болісно, майже розпачливо.

– Я змінюся, я стану іншою, просто я гадала, що для справи, для нас... це ж так вдалося...

– Ні, – сказав він. – Ти вже кращою не станеш... 

Увечері Станіслав знову просив тайм-аут. Байрон шкірився:

– Що, жалієш п’ятдесят кусків? Жалій, Павел теж жалів. Я ще трохи підожду.

А вже ближче до півночі в програмі „Ситуація” показали спалений автомобіль і два обвуглілі трупи в ньому – більший і менший. „Ведеться слідство!” – енергійно запевнив телеглядачів журналіст. Байрон натиснув виклик:

– Бачив?

– Пся крев! Нам треба зустрітись!

– Нарешті. Ти де?

– В Києві.

– Завтра. Жди. Подзвоню.

Славний стояв день. Тихий і гожий. Далекий, наче розширений враз до нескінченності, круговид і прозоре до крику небо. Перше павутиння бабиного літа чіплялося за склоочисники й нагадувало Байрону про плин часу. Він не боявся, що його зупинять – такі тачки ДАІшники не зупиняють, надто – з іноземними номерами. Українці шанують іноземців, українці не шанують тільки самих себе, а Байрон то й узагалі нікого не шанував.

П’ятдесят тисяч – непогано. Чорнобиляни встаткують свій дикий іподром, потягнуться на зону ситі мисливці за незвіданим, потягнуться гроші, цивілізація... І зникне свобода...

Чому так, чому що більше цивілізації, то менше свободи? Чому, аби її відчути, треба доконче вирушати на війну, або на небезпечні для життя, полишені людьми, пустища? (Свобода небезпечна?) Чому це паскудне тлумисько, яке хтось нарік людством, утікає від свободи, мов від чуми? Чому воно так завзято й затято зводить паркани та мури? Нічого люди так не люблять будувати, як огорожі... Вже й вікон без ґрат не побачиш, стоять будинки, наче тюрми. Хизуються Великою китайською стіною, та то ж не стіна, стіна в хати – то мур! З космосу видно! То куди ж подітися від них Байрону? Шукати нову зону? Чи створювати її довкруж себе?.. 

– Ні, таки паскудний ти витворив світ, старче! – кинув назад, до ікони. – Паскудний і потворний, наче ті пітекантропи й австралопітеки, що їх понавиліплював калинівський „Мікеланджело”. А чого ж це ти не втік досі на старе місце, га? Чари вивітрились? Ото, й нічого зирити мені в зашийок своїми розумними, буцімто, баньчиськами, нічим тобі бундючитися, старий, нічим... 

Під’їжджаючи до Борисполя, зателефонував:

– Давай зустрінемось на Подолі. Біля Самсона, знаєш?

– Ні, ні, не треба в місті. Багато очей і ніколи не знаєш, що за тими очима. Краще десь на безлюдді.

– Мг... та мені воно однаково, аби тільки без несподіванок. Ти вже просік, що я до несподіванок готовий?

– Так, звісно, ніяких несподіванок. Мені справді дуже потрібен той раритет. Сума яку ви призначили справді немала, але, відверто кажучи, раритет дорожчий. Головне, щоб ні за яких обставин не постраждав предмет, ви мене розумієте?

– Ні біса з ним не станеться. А що хочеш без несподіванок – добре. Я, до слова, підходяще від них убезпечився. І якщо певного часу не надійде від мене команда „відміна”, то буде натиснуто „Enter” і певна інформація опиниться... сам кумекаєш де! 

– Не переймайтеся, мене цікавить тільки предмет.

– Таке любо чути. Що ж, зараз я на сорок дев’ятому кілометрі, під Борисполем. Під’їжджай!

– Як я вас упізнаю?

– Гадаю, цей „Ніссан” тобі знайомий. Тут саме якийсь поворот, як ти їхатимеш з Києва – ліворуч. Я зверну, аби на шосе не стриміти та проїду з кілометр, окей?

– Окей.

Байрон чомусь вірив, що Станіслав виявиться розумнішим за Павела. Врешті, мусить же керівник бути розумнішим за підлеглого! „Ніссан” стояв на узбіччі неширокої асфальтівки, по один бік якої таємничо вороніло зоране вже під озимину поле, а по інший – шерехтіла сухим, наче картон, листям бідненька кукурудза. 
Ефчин голос у слухавці рипів, наче йому передалася Христофорова недуга:

− Гето київські настучали, конкуренти, я знаю: наїхало податківців, усьо переписують: коней рахують, землеміри бігають, як чорногузи… акти строчать… Мо погуториш там із полковником, а то вбивають нашу свободу!..

− Знову? − негарно ошкірився…
Чорний, довгий, мов торпедний катер, автомобіль з’явився скоро. Спинився в десяткові кроків від „крейсера”, Байрон вийшов, притримуючи рукою дверцята. З „торпедного катера” в свою чергу вибрався невисокий, Павелового зросту, але грузькуватіший, середніх літ чоловік.

– Де предмет?

– Тут.

Водій „катера” сидів за кермом незрушний, наче неживий. Байрон підозрював, що той тримає в руці ствола. Байрон би на його місці тримав.

– Треба подивитися.

– Та й на гроші б не завадило.

– Добре. – Станіслав потягся рукою в салон.

– Тільки не робіть, хлопці, різких рухів. „Нічого, що вас двоє, – додав подумки. – Шанси в нас щонайменше рівні.”

Станіслав обережно дістав з автівки невеличкий портфель, ступив крок до Байрона, поставив портфель на асфальт, розчинив. Там були банкноти.

– Годиться. 

Не зводячи очей з „партнерів”, Байрон дістав однією рукою ікону, показав. Другу руку тримав у кишені. Рухлі Станіславові губи торкнула легка посмішка:

– Чудово. Гадаю, буде вірно, якщо ми рівночасно передамо один одному ікону й гроші.

– Згоден.

Станіслав підніс розкритий портфель трохи ближче, Байрон з іконою в руці зробив кілька кроків уперед. Вони зійшлися.

– Перепрошую, – в доглянутій Станіславовій долоні блиснуло збільшувальне скло. – Мушу пересвідчитись...

– Та й я, – Байрон кинув погляд на портфель.

– Прошу, – портфель знов опустився на землю. Байрон простягнув ікону Станіславові. Той нахилився й, обережно поклавши образ прямо на асфальт, почав вивчати щось на його поверхні крізь лупу. Тримаючи в полі зору обох, Байрон добув з портфеля пачку доларів, перебрав пальцями. „Принаймні стачить на чолобитну до Галки. Ще повоюємо!..“

– Холєра ясна! – занепокоєно вигукнув Станіслав. Байрон сторожко відступив. „Що, сигнал?” Палець у кишені дражливо голубив спусковий гачок „чезети”. Але увага Станіслава була поглинута іконою цілковито:

– Холєра ясна, цо то єст?

Водій сидів непорушно. Байрон кинув короткий позирк униз... і завмер.

Ікона зникала. Танула, наче то була не дерев’яна картина, а охайно вирізаний прямокутник снігу під жалким серпневим сонцем. Зникало золоте тло з бундючними серафимами обіч полум’яного престолу, зникав престол, танув кармінний хітон Всевишнього та його білосніжний гіматій, крізь золотаву кулю в руках напівпрозорого вже Еммануїла виднівся не голуб-Дух, а чорно-сірі зерна порепаного від часу й вилущеного асфальту. Погляд Ветхого Денми танув останнім і дивно виглядали його глибокі очі без обличчя, так виглядали, ніби то були очі землі. 

– Гой, гой!.. – притишено долинуло від автівки-катера. Це непорушний та незворушний досі водій залишив салон і, з оголомшеним виглядом на вузькій фізіономії, тицяв пальцем кудись у прохолоду німотного осіннього неба. Байрон звів очі.

На небі, якраз над коричневим кукурудзяним полем, кипіли барви. Видавалося, що то сонячні промені, переломлюючись у якійсь велетенській невидній призмі, напускаються один на одного, розточуються, перехрещуються, губляться й малюються, запалюються та неждано гаснуть. 

Аж ось, не спливло й кількох секунд, небесні барви почали формуватися в обриси. Й уже засяяло-запромінилось на півнеба неймовірно-сліпучо-золоте тло, заіскрився, наче прямо над кукурудзою, перламутровий підніжок, ось зайнялися невиданим сяєвом кровисто-червоний престол і смарагдовий гіматій, ось випалила бліду синяву незаймано-прекрасна білизна хітона, наче друге сонце вибухнула в руках кучерявого Еммануїла прозоро-золотава куля. Над полем, над світом, ледь колисаючись у прозорому вересневому повіві, плив спокійний і величавий, повний цілковитих сил і цілковитої, важкозбагненної, але беззаперечної правоти всеподоланний образ „Ветхого Денми святопечерського”; плив, обдивляючи творива рук своїх, Верховний Володар Всесвіту, вічний і неспростовний „Той, що є...”       

                                             Просвітлення перше

Жмури... жури-зажури... Ставок заріс жабучим жабуринням... Нема паскуднішої масті за жовто-зелене. Воно, для прикладу, блакитне – масть як масть, або червоне – людське! Хоча й не все: петунія там тобі яка – то людське, вже а крівця, то те, дужче, зовсім гарно не, особливо коли куряча; але, вам зара розтеревенькаю: однаково нема мені гидотнішого за жовто-зелене (хіба дзеркало). ...нема, чи там, особливо, мастирка, як або ЧукіГек усміхаються, або як Бабула зуби випне. Мовити, Бабула мені, луче, друг, а це ж не мовить, що я мушу любити …го зуби чи як? Бо зубів, особливо, людських у Бабули всього шість я й ті б іще якось любив –  друг, для прикладу, же він любить мене хоч я й ряб… але решта... Стакан води − вийди ти… 
Жмури... Воно повзло від берега на плесо... Валер’янчині очі немов жабуриння, теж, наче, жовто-зелені. Так то вона нічо й, за але ті її жабучі, особливо, баньчиська... Ні, ліпше вже я суходрочкою в мийочній, у мийочній найлуче – якщо зайде хто, то теревенькнеш, геніталії що полощеш. Зара, Валер’янка зайшла, я а саме... ось-ось ну, в а неї усмішечка зразу жовто-зелена така; ще й ті її дивилки жабуринчасті... й упав, а вона, смердюченько так: „Що, Мурику, злякався?” ...б то я її лякався, це хай Бабула лякається. …поліз було, з голоднечі (чи з циркуляторного збудження,
 підкинув був, дужче, Кар-Карові версію, але той не пристав) на жовто-зеленооку; воно зрозуміло: в Бабулі ж вафлів, особливо, повний потрух, у нього бідного вся постіль у вафлях – Бабула в мийочну не ходить, на простирадла пря… ліньки йому в мийочну. Мордується, а тут саме Валер’янка в каптьорці нагнулася, й ну Бабула... же тільки покажи, в що а нас покажеш, у нас навіть теревенькати, для прикладу, про жіноче відділення – ні, Кар-Кар гнівиться – табу ...з Валер’янки халатика й ломигу, особли… з калоші вийняв (у Бабули – до аж коліна), же не він знав, що в …алер’янки електрошокер. ...йому шокером до ломиги, Бабула задавався – показував потім знак – у масть, наче наколка пиндючна, найлуче видно коли стої… Приволік тоді Чук у бокс – із їдла пінява, харчи… типовий тобі клонік, уже, мовити, набачився їх... ...від шокера – то Валер’янк… а ребро поламане, а синяк на оці? Чукові ж труди, дужче, а спробу… кому теревенькни? Шелеснув Кар-Карові за ребро, то гарикнув, що седативів докине і мені й Бабулі, щоб ребра цілі були. Воно, для прикладу, видає, що Кар-Кар сам ЧукіГеків остерігається, не вшурупаєш хто й хазяїн у цій божедомці; в інших он, теревенькав Піпун (а може, луче, триндів, не дуже я Піпунові, мовити, й вірю), політбюро й пожалітися можна, дак а в нас... Всякі є й усяких треба…
Я не чи знаю за що Чук Бабулу потовк, знаю! Бо сам Валер’янку лудить, аж дранка з її жабуринчастих баньок летить! ...на такі справунки, для прикладу, нюх у мене, відмалку ще, ще коли Яша... ...ж такого, як теревенькав Кандид, …адприродного, немає; чи ж воно, луче, не видно було, як Чук довкруж Валер’янки, наче в епілептичній аурі, петлював, сокотав тут, …ля прикладу, на все відділення: Валеріє Максимівно та …леріє Максимівно!.. О, а коли Валер’янка, особливо, з Чуком у нічній опинилась, тут уже було й тільки чатуй! Воно, бокси на ніч замикати тре, та хто їх замикає – бешкетних у нас немає, тихо в нас, наче в олігофів на третьому й Кар-Кар хвалить. Дак тоді по коридору нашому жовто-зеленому собі сновигав, абстрактну нав’язливість удавав. О, а що, сновигаєш собі, особливо, паркетини на підлозі рахуєш (уголос …оловне рахувати, щоб чули) й ніяка худобина тебе не чіпає, зна… – …в’язливість у Мурого, хай поснується. ЧукіГек навіть не зачіпають, що а, чи я до біса тих симптомів не повивчав, до чи дідька я не знаю, може й краще за Кар-Кара, як напад резонерства від маніакальної фази, дужче, відрізнити, …бо істерич… невроз від епілептичних сутінків? Та на раз! Кар-Кар що: пробігся боксами та й ушився собі, а Мурий день і ніч, для прикладу, в середовищі, ...я коридором, сновигав, коли зирю: Валер’янка в маніпуляційну, Чук а за нею, чи я б до замкової шпарини не припав? А Чук нічого, молодець, худобина – справненько так Валер’янку на кушеточку встановив, …краз, щоб Мурому видно луче було, та взув черговенькій нашій, …апітально взув, чи я вже, дужче, надивився не! Зара, особливо, ломига в Чука – те не, що в Бабули, та Валер’янці, видно, дістав, треба де – шваркотіла, ну зовсім тобі Кандид, у коли афективну заринає, або Піпун із його клонічними, дістав уже було всіх, …ипадочний! Приємно коли приємно, не тобі це в мийочній хекать, це то…мов – не мов, а кайф – …інчив я під маніпуляційною розкішно; вони мені по тому майже ну рідни… стали, особливо Валер’янка, поцілувати нав… якось, було націлився, але про шокера згадав, та й ті зирклі її жовто-зелені...     
О, а качечка... Воно Піпуна з усе й затеревенилось, дужче, якби не Піпун... Зразу не мені в масть видався: розбещений, і хоч припадоч… та й істерик ще якийсь атиповий – …ільше нав’язливих до схильний; теревенькав я, луче, Кар-Карові, та хіба …р-Кара намовиш, і не літери всі вимовл… а от, мовити б, його любив я н… ...е спитай – „Піпов папуй! – Не ну вимовляв Піпун літер усі… то й Піпуном дражнили. Кому б воно, …вити, в масть видалось: до нього людському по, а він: − Піпов папуй!” Ото й не теревенькай із ним було: в параліч як заляже годи… на дві-три – аж луче стає, …бо на кульки коли бильцях койочних відгвинчує – то Піпунові на було півдня мороки; ж не направду відгвинчуються, вже хто, а я, мовити, зна… – півтора сам роки відгвинчував! Сидить, було, кульки відгвинч… імбеціалові второпки, нач… – класичний транс, то Кар-Кар: ні – абстрактна; вже, …я прикладу, ївся було з ним, ївся – марно! 
Зара, качечк… ага. Же розбещений Піпун був, мо… до краю; прийшов до як нас, розляжеться було койці на й качечку вимаг… …и йому вже так облом у видавалось на сидячку збігать? У на… сидячка боксі в прямо, для прикла… було – по людському, ні Піпуну то – качечку й усе. Дак же нас у відділення ходяче, то хіба Двадцять П’ятий днів по два трупом качатися міг, усе було галюніки сво… …ля прикладу, зирить; …адцять П’ятий у нас рекордсменом по був галюніках. …особливо, й не скаж… – порскенького такого Гек привів, „Ось, – терев… – то двадцять чотири на довольствії стояло, а це двадцять п’ятий! − А Кандид з сидячки: − Двадцять П’ятий Кадр!” 
Зара Піпун усе: неси та неси, качеч… особливо, чи хіба Чук не приходив з бучком (Флегма так палицю на гумову їх), чи Бабула подушку йому мармизу на не клав? ...помагає – хапне кисню й знову: „Па-апечку!” Принесли було раз, думали – заціпи… – де там! Так закайфував! Де й у ньому тих сциків …ралося, мовити? Вже й узвару давали не (Бабула випивав), а він тобі наче дратується: качечку йому й усе! Цирк поїхав… − Гек було, для прик…
Же... жмури-зажмури... Саме нам а тоді Малого підкинули... Малий, …обливо, й симптомів людських мав не, так: шиз – не шиз, депрес – не …прес; амнезія ретроградна, то це, …кщо без супутніх, не то до нас. Я, дужче, зронив було: чи не а прихована це форма дебільності …складнена циркуляторним та розмита занедбаною депресією? ...я право, луче, власну на гіпотезу? То Кар-Кар так на мене наставився, я нач… найулюбленішого його бриля зжував.
...худобина, канючить, а тоді раптом заглух... несподівано так …аме ми на павуках із Флегмою змагались, буває ну таке в на… – павуках на змагаємось. Дак налови… на вікні …вуків, у коробку з-під циклодолу повкидаємо й – чийого чий вижене. Хто продув – їсть. Я їх напихався було, тих павуків, …обливо; воно, головне – слини побільш набрать і – луче ще ніж Рукимилині фрикаделі!  Дак і Флегма, й хоч гидливий, для прик… а їв – ого! 
О, Бабула …рочив під ковдрою, …вадцять П’ятого не було, в саме того перерва трапилася, мови… між галюніками, никав десь, Кандид бубонів со… до себе, це ну в нього норма, добре – з ширінкою своєю ні до якої худобини не сучився; Компроміс, луче, …розуміло – компроміса в тумбочці Флегминій нишпорив, повигортав звідти, наче, все: фотки, що Флегма їх із газет і журналів рве, порозкидав; Шахід жнякав зі щось припасів, особлив… у Шахіда завжди припас якийсь …а пазухою, навіть кишеньки, для …рикладу, там шпильками собі за пазухою, …вити б, поробив. ...Шахід жнякати – в Малого нав… однімав, то ну Гек на ті кишеньки „пояс шахіда” гугнів, осо... Шкаралупа що – не вадкий, біля вікна стримить, …аче штатив од крапельниці, затемнення сонячного дожидає. Страх, як сонячне затемнення кортить поба… ніколи не бачив. ...я не бач… та воно мені тре, як зайвий кубик галаперидолу, мене в свої затемнення після просвітле… Шкаралуп… а бач: катується, особливо, прогноза щора… чекає (в радіо нас висить під стелею, високо, не щоб …істали, то по ньому, …жче, Бабула тільки, бува, капцем ціля) і якщо хмарність передають, все − Шкаралупа сам як туча. 
Так собі, тут а заглух... Піпун, для при... Раптово й так... Я саме павука їв, Флегмин мого аж у …пця Бабулиного загнав. Озираюся, павуком з, наче, в роті й зі слиною, Піпун аж, …собливо, зирю: качечку з-під ковдри висовує, повну вже, мовити, й підлогу на ставляє, дбайливо так...
...ж нічого – Бабула …рочив як собі, так, …ужче, дивлюся, й дрочить, же Бабулі тієї мороки годину на, бувало а …кий раз – і на півтори. Кандид бубонить, Компроміс, мовити б, видно з тумбочкою Флегминою закінчив – Шкаралупиної до, …жче, бачу …рейшов, а чого – …днаково Шкаралупа у вікно зирить, затемнення проґавити боїться. Дак по …равді, в Шкаралупиній тумбочці що – тіль… яйця чищені, шкаралупи без, бо Шкаралупа яйця коли чистить, що, ті в …еділю по два яйця дають, то шкаралу… їсть, а яйця лишає, теревенькає:  для кісток, мо… корисно – кальцій.

 ...би хто увагу звернув – ні, я тіль… А качечки ж у Піпуна не було! Я хоч і шизик, наче, стажем зі, й затемнення в мене (не соняч…) з і нав’язливих не вибуваю (...-Кар і нарікає, половина що, д… прикладу, з них – симуляція), але воно нав’язливі то, луче, нав’язлив… а таки тут і олігофові з третього втямки б стало: було не в Піпуна, …во, качечки, не було! ...вона, …чечка, мовити, могла в Піпуна під одягалом вродитися, ніхто коли її туди, …жче, не клав? Же так Флегмі й теревенькнув, для …рикладу, павука ковтнувши: „О, качечки в Піпуна не було, що її Валер’янка принесла? То ні – …лер’янка тільки шприци приносить, там ще ну морквину Шахідові з харчоблоку, дак а качечку ж  – ні. ...собливо, невидима була?”
Дарма я Флегмі тоді теревеньк... ...що – депрес є депре… депреса як зачепи... „Мой, „видиме − дочасне, невидиме ж − вічне.“
 А таке означає, що вічне ввидіти вбогим нам та сірим однаково, що невидиме. Хтів би спізнати, та не дано, бо остерігає тебе потуга потайна від того, чого знати тобі задля твого ж таки добра не варт. А кортить узнати: чи ж направду, – Флегма, луче, завів, – Отець небесний світ за шість день створив, як у Письмі сказано, а чи мільярди літ Всесвіту нашому, як учені доводять? І докази наче в них є – мамонти всілякі вимерлі, диплодоки... Хтів би... а бач – не дано. Його спитай он, – у Кандида бік Флегма, − то він скаже: ніц нема, сама природа, то люди Бога вигадали. А Ісус, як мислиш? А „просіть, чого хочете, − і станеться вам!”
 Як мислиш? Хіба таке можна вигадати? Хіба хлоп таке скаже? – Дак це виходить, Піпун, мов… качечку в Бога попросив? – Яку качечку?”
 Же …Флегма, чи не ж депрес? Та з …епресів! Дак, теревенькаєш, особли… нього до, балакаєш, павуком не ледве давишся, він а... Не добре, костюмчики ще свої, від Версачі про завів − бува… 
Зара, воно …собливо й кому було, качечку про? Чи Бабулі в тему бул… то Бабула, як дрочить його то взагалі, дужче... хоч і друг. Чи Шахіду, чи Шкаралупі, чи Двадцять …ятому... …кому, для …кладу, Кар-Карові? Кар-Каро… мов… теревенькнеш, аякже – враз радедорму підки… ще й та внутрім’язово, то Валер’янка ще нічо коле, а Прима? Же та, для прик… не розбирає: укола робить або, чи цвяха забиває в обаполу, а ти терпи!
...склав по обіді – же бува …кладаю, те про – те се. Зара, ніко… Валер’янці тіль бува, дл… …икладу, в масть дещо, хоч і баньки її оті...

          Ставок заріс жабучим жабуринням.

          Воно повзло від берега на плесо

          І їло сонце, що жило на жмурах

          (Не їжте сонце, бо пірне до прірви).

          І з того ставу залишилось око,

          Маленьке око, ген, за очеретом...

          А дехто взяв, метнув у нього грудку...

…легму каламутило. Типовий істеричний. Манячив вікна коло, рвав ґрати, …вав і харчав, повторював раз за разом одне: „він злом вагітніє, й породить марноту, й оману готує утроба його”…

                                                      Марнота перша
Альвеола не квапилась розплющувати очі. Це була її таємниця. Юлій вставав, одягався, а вона лежала, вкрившись до підборіддя простирадлом і чекала... вона йменувала це наздогінцями. Ніби легенькі лоскітливі розряди мандрували її голим, розпашілим іще від недавнього шалу, тілом. Хвиля за хвилею викочувалися вони зі зволоженого, набучавілого лона, долали прим’яту пітну кучерявість, дріботіли трепетливим животом догори, їжачкувато охоплювали стегна (завузькі, як на Альвеолу, хоча Юлій вад у тій частині її тіла, як, утім, і в будь-якій іншій, не вбачав), сягали спини.
 Наздогінці любили її спину. Бувало, заходились гасати нею, наче сполохана чиїмось наглим утручанням комашня. Альвеола тихенько здригалася від окремих, надто вже дошкульних, шпичачків й у такі миті дівчині здавалося, що вона злегка здіймається над постіллю, навіть відчувала, як лагідно обвіває й прохолоджує її знизу свіженький протяг. Іноді, коли Юлієві щастило сягнути вершин вправності, Альвеола злинала аж під стелю, а якось було – навіть випурхнула крізь кватирку надвір...    
Іще наздогінці любили її груди. Ще б пак: Альвеола сама їх любила! Невисокі, наче підліткові, наче не до краю ще сформовані, вони вабили чоловічі позирки й долоні майже протиприродною матовою своєю білиною та довершеною математичною гіперболоподібністю. Наздогінці скрадалися на їх вершечки, лоскотали товсті, з плискатими маківочками, соски, збігали вниз, у пітну ще долинку, підбиралися аж до шиї й тоді Альвеолі переймало на мент подих.
Вона не знала, чи відчувають подібне інші жінки, й не знала, кому має завдячувати такою довгочасною насолодою: чи власній дивовижній чуттєвості, а чи вмілості досвідченого ласкавця. Принаймні з Колькою Альвеола не відчувала нічого. Але в одному вона була певною доконечно: в чоловіків такого нема. Коротко застогнавши та вглибившись у неї до кінця, Юлій умить байдужів, відкидався засапано вбік, а по хвилі вставав уже й мовчки збирався. Альвеолі подобалось бути жінкою.

Але сьогодні наздогінці чомусь не з’явились. Вона розплющилась. Юлій зав’язував краватку. Не біжачись, повагом. Він усе робив повагом. Хоча, чому все? – подивувалась такому своєму висновку – хіба вона знає, як він там що робить? Альвеола тільки знає, як він обходиться з нею в ліжку, ну ще – як пригощає в ресторані, як допомагає вийти з авто, як підносить милі (а буває – ще й недешеві) презенти. Хіба цього досить, аби дійти якоїсь думки про людину? Виявляється – досить. 

Юлій не вдався Аполлоном, хоча й виродливим теж не виглядав. Вона його не любила, тобто... якщо сформулювати точніше: не кохала, а от чи любила? Добре, що в українській мові можна любити й не кохати. Певно це саме її випадок. Попервах вона готувалася до іншого – до осоруги, до вбогого „відробітку”, а з’ясувалося, що для того, аби опинитися під однією ковдрою з чоловіком і не відчути від цього холодної огиди, зовсім не обов’язково сохнути за ним від найкуцішого розставання, слати щогодини дурнуваті есемески та люто гризтися від безпричинних (або й причинних) і непогамовних ревнощів. З’ясувалося: цілком досить, аби він був уважним, ненабридливим та щедрим... І що цікаво: ніяких закидів сумління. Жодних! Ну жонатий, то що? Повертається в сім’ю умиротворений, сповнений грійних спогадів; що, ліпше якби приносив до родинного курива весь негатив, усе стомлення й роздратованість, які неминуче накопичуються за день у ділового чоловіка? Ну старший, то це взагалі за теперішніми баченнями – плюс. Колька он, нещасливий її перебутий зітхалець, молодий ніби, а в порівнянні з рафінованим Юлієм – старичок, ще й хворовитий сердега...
Колька... От чому не навідали її сьогодні наздогінці.

Юлій підійшов, цьомнув у плече. Прощаючись, він завжди цілував її так. Не в лоб, не в уста – в плече.

– Пока, білочко.

– Пока.

– Я подзвоню.

Єдиною рисою, яка вигідно вирізняла незугарного й мовчкуватого Кольку з-поміж інших, був його незаперечний талант сперечальника. Вступаючи в спірку, Колька перевтілювався до невпізнанності: сухі жовтаві щоки підживлювались прозірчастим рум'янком, очі зоріли, відточене до гостроти бджолиного жала слово разило опонента хльостко й невідворотно. А що можна було робити в „Молодій альтернативі”, як не сперечатися, пардон: дискутувати? Цілком природно, що скоро Колька став лідером організації, причому – як офіційним, так і неформальним, і цілком природно, що Альвеола врепалась. Вона ж бачила його тільки в „...альтернативі” й не знала, що „таким” Колька буває лише на трибуні, віч-на-віч з опонентом, в „бою”. Потім взнала. Коли вже все відійшло.
Якоюсь партією напередодні чергових (чи позачергових) парламентських виборів зорганізовано було щось на зразок молодіжного крила, однією ж із форм роботи партійної зміни став дискусійний клуб „Молода альтернатива”. Альвеола не залічувала себе до числа симпатиків безвиразної ідеології партії, в назві якої тричі повторювалося слово „народ”, просто активісти клубу збиралися неподалік її будинку й треба ж було втікати кудись вечорами, аби не вислуховувати влізливих маминих картань – Альвеола твердо стояла на тому, що скорше пристане на непевне заробітчанство скромною трудівницею секс-бізнесу  десь у Анталії, аніж хоча б раз іще візьме в руку бормашину. 
До того ж у клубі справді виявилось цікаво. Особливо коли приходив Лесь Олександрович – зовні схожий більше на зледащілого слюсаря-сантехніка, філософ. „Техногенна цивілізація загнала себе в глухий кут! – оповідав „сантехнік”, пощипуючи мочку свого великого бурякового вуха. – Вона не в спромозі більше забезпечувати власний розвиток звичними методами: вичерпуються енергоресурси, загиджується середовище, зміни клімату й таке інше. А чому? Бо прошкує не в тому напрямку! Замість поглиблювати й збагачувати свій осібний (безмежний, повірте) біопсихоенергетичний ресурс людина по хижацькому всотує біопсихоресурс довкілля. А він зовсім не призначений для нашого споживання, зовсім! Цивілізація противиться, людство судомно вимудровує якісь, нові буцімто, технології, вдосконалює машини, здійснює сумнівної нагальності „прориви”. Й тим тільки погіршує свій хворий стан. Ну скажіть: хіба щасливішими стали ми від того, що в нас з’явився Інтернет, або, скажімо, мобільний зв’язок? Ні! Це лише додає людству нових проблем: болячок, маній, фобій... Дивина: така вигідна й незамінна, на перший перебіжний погляд, електроніка зовсім не вивільняє нам часу для споглядання чарівливих переливів призахідного сонця, або ще чарівливіших – райдужної оболонки очей коханої! Ми задихаємось, ми палимося від клопотів, ми дружину забуваємо привітати з іменинами! Подивіться, чи ж не сюрреалізм: никають вулицями впхнуті в драні джинси позастатеві суб’єкти з притиснутими до вух змилками й голосно розмовляють самі з собою! Поступ медицини не встигає за поступом, якщо можна так висловитись, недуг; поступ техніки переганяє розвиток суспільного усвідомлення – нас закликають споживати зовсім не потрібні нам продукти лише для того, аби люди, які виробляють ті продукти, мали роботу! Загнана в безвихіддя цивілізація повсякдень, щогодини та щохвилини, сама собі ускладнює існування! Власне, висновки Римського клубу
 недвозначні: або ми змінюємось, або ми гинемо!”
Синьо-зелені Кольчині очі горіли: нарешті з’явився гідний його дискусійного завзяття опонент: „То це що: назад до печер? А ви не забули-но, що печерні люди не доживали до сорока років? Правда, з’явилися нові хвороби, але ж ми щасливо побороли давні. Та варто лише припинити вакцинацію, як половина людства вимре від інфекцій! А інсулін! Тільки завдяки існуванню такого препарату живуть мільйони людей! Ану скажіть їм, що цивілізація, це зло!”
 „Печери! – Лесь Олександрович звів догори пальця й ускубнув себе ним за вухо. – Вітаю. Ви, юначе, дивитесь у корінь! Але зважте: в печерах жили печерні люди, я ж завбачаю з’яву людини нової. Саме в людині, в її недосліджених іще біопсихоенергетичних резервах, майбутнє. Про сонцеїдів чули? А про дітей індиго? Вони вже тут, між нас. Нові люди, яким не потрібні комп’ютери й мобільники, які не потребують інсуліну та протизаплідних пігулок. Люди нової цивілізації не потребуватимуть заліза, бензину та атомних реакторів – вони самі собі будуть реакторами. Ці, перші, які з’являться зараз – це лише передвісники, перехідна, якщо можна так висловитись, форма. За ними – суті. Хоча, може вже й зараз... Тож якщо стрінете людину (скоріше за все, це буде дитя), яка одним лише поглядом зупиняє автобус, котрий має зірватися в прірву, або потамовує ваш зубний біль, то знайте – він прийшов! Зачинатель нової ери! Я вже, либонь, до того не доживу, але ви, молоді... Ви станете свідками зародження новітньої цивілізації. Не печерної, юначе, а біопсихогенної...”
Того вечора Колька запропонував Альвеолі „трохи прогулятися”. Прогулюючись, він енергійно жестикулював і гарячково доводив сьогоднішньому філософу, що вся його теорія – утопія, що з’яву нової людини не провіщав тільки лінивий, а закінчувалося все це лише жахливими, не сонце – а людоїдськими, експериментами всіляких більшовиків, фашистів, або червоних кхмерів. Біля її під’їзду поцілувались. І зразу Колька знітився, шморгнув носом, нерішуче засопів і вшився. А дівчині хотілося ще... 

Попри гордівливі задуми, тричі народна партія набрала вісім сотих відсотка голосів і до парламенту не пройшла. Молодіжне крило розпустили, „Молоду альтернативу” закрили, на заключне засідання клубу, певно маючи вже на мислі вибори наступні, з’явився сам загадковий і недосяжний партійний бос. Це був високий, повнощокий чоловік років під п’ятдесят, який щосили вдавав молодшого. Він жваво вимахував руками, закликав берегти оптимізм, надію на гарну перспективу, а головне – ядро. Що він мав на увазі під „ядром” ніхто не второпав.
По закінченні він попросив Альвеолу затриматись, аби та помогла розібратися з паперами. За це пообіцяв підвезти потім додому. Альвеола розчарувала „партайґеносе”, що мешкає поряд, але залишилась. Кольку бос вирядив. Той ображено пихтів, шморгав, зрештою сказав, що подзвонить завтра. Він таки зателефонував, але вони не стрілися – партійний бос, його звали Юлієм Родіоновичем, запросив Альвеолу до себе в офіс – зманював цікавою пропозицією. Альвеола здогадувалася вже, якою буде та пропозиція. Через день вона вклалася з Юлієм у ліжко. 

Ні, докори сумління її не діймали. Поки не наспіла ще та, нова, обіцяна дивакуватим філософом просвітлена й безконфліктна цивілізація, треба влаштовуватись якось у цій, гріховній. І влаштовуватись без мами. „Не будеш стоматологом – не дістанеш і копійки! – по чоловічому гримонула вона кулачком об стіл, коли почула категоричне Альвеолине „ніколи!“ – Обійдуся! – Таки краще було би вступати на пульмонологію”, – розвів руками батько.   
Невідомо, що за „доброзичливець” підказав Кольці, що вона з подругами збирається того дня на озеро, але він припхався туди зразу ж за однокласницями. Незугарний, потішний. Ковзани пасували йому, наче верблюду лижі – хитався на них, вимахуючи маслаками, мов вітряк. Все ж спромігся підкотитися до дівчини й навіть не телепнувся, загальмувавши: „Хай. – Хай... – То як ти? – Нормально, а ти... – він мовчав, – нормально? – Смієшся-но, без тебе? – Я що, одна? – Одна... – Колька стругав ковзаном лід і шморгав носом. − Кинь. Ти ж знаєш, у мене тепер інше життя. – Та чув-но. Й нічогеньке ніби... – Принизити хочеш? − Колька зітхнув: − А ми збираємось. Ну, деякі з „альтернативи”. Дискутуємо. Приходь?.. – Альвеола мовчала. – Приходь-но, гм? – Ні... – Пташки тебе згадують, Цибулинка особливо... і я...”
Відштовхнулась і тихо ковзнула вбік, не хотіла зараз бачити ні Кольки, ні подруг... „Алько, туди не їдь – промивини! – долетіло ззаду стривожене Лесьчине... − Та ну вас...”

 Наче не лід розколовся, наче розколовся надвоє цілий світ. Жахно, оглушливо. Тверда крижина боляче ляснула в обличчя, в мент, наче лещатами, обліг тіло наскрізний шпаркий холод – аж зомліла на мить... Мокрий одяг тягнув донизу, мороз леденив м’язи; відчувала, що торкає ковзанами дно, але відштовхнутись, виповзти на лід, не мала сил... І холоднеча... холоднеча...

Хтось лементував, хтось кричав, щоб не підходили... Раптом шубовснуло щось гучно поряд – Колька! „На лід-но, на лід!” – сам розчинився в чорній смолянистій олії й тут-таки штовхнуло її дужо з-під води, заковзала важезними непокірними ліктями по кризі, відсунулась... 
Мама виходила її швидко й професійно – навіть запалення не схопила. „Алько-Алько, – похитувала вона з докором головою, розмащуючи доньці ноги нестерпнотхнучим, бузкового відливу, зіллям, – ну ти наче дитина, їй Богу, як можна? − Зателефонувала до Кольки, хотіла подякувати рятівникові. − Колі немає вдома! – голос його матері, Любові Симонівни, видавався не теплішим за оту льодовиту купіль. − А коли буде? – Не знаю. – Передайте, що я йому дуже вдячна, якби не Коля...” На тому боці щось наче плюснуло й залунали короткі гудки...
Щедрий, але заощадливий Юлій винаймав квартиру на дві години. Пора було її залишати. Тим більше, що наздогінців Альвеола так і не дочекалась. Той Лесьчин дзвінок... „О, не забула ледь: ти Кольку свого давно бачила? – Давно. – Оце стріла. Боже, Алько, там сама шкура й арматура: зчорнів, побрижився. А ти знала, що він після того вашого „моржування” слабував довго, болячкою якоюсь хронічною розжився? – Ні... – Аж жалко бідного...”  
Час було йти на побачення з Юлієм...
Альвеола вдягнулася й вийшла з будинку. Набрала незабутий номер:
– Хай.

– Хай. – Вона не пізнавала його голосу.

– Як ти?

– Норма... – Слухавку надовго поневолив неголосний нудний кашель.

– Чула – прислабнув ніби?

– Перебільшують-но. Так – трохи...

– Треба зустрітися.

– Для чого?

– Ну як...  кажуть... в тебе негаразди...

– Леська-сучка розтринділась... Нехай, якось пізніше... може... Я зараз-но не в формі.

Вона підстерегла його біля під’їзду:

– Господи, Коля. Що це з тобою?

– А-а, таки прилетіла. Я ж просив... 

На Альвеолу дивився ходячий мертвяк: жовто-брунатна шкіра обличчя, фіолетові торбинки під збілілими очима, старечі бганки на зап'ястях всохлих рук.
– Боже, це що, невже після того... після того, як ти мене?..

– Та-а... для чого тобі? Ну підчепив-но заразу – переохолодження – те-се... Для чого тобі?

Вони тихо рушили порожньою вулицею. Коля кашляв і спльовував, Альвеола краялась:

– Як це, як для чого? Це ж через мене, виходить, через мене, так? Господи – легені! Та в мене ж батько професор пульмонології, ти що, не знав? Чого не подзвонив, не сказав, ну що ж це таке?

– Подзвонив – не подзвонив, – Колька байдужно роззирався довкола. – Я що, вклонятися мав, нагадувати, що десь там когось, буцімто, врятував, а може й не врятував – без мене б урятували? Сам же булькнувся, то сам і винен.
Альвеолі в роті робилося солоно:

– Завтра, завтра-таки поведу тебе до батька!

– Для чого?.. Пізно вже... незворотні процеси... Взагалі сарко... А-а-а, – Колька дражливо махнув тоненькою рукою. – І чого шмарклі-но розпустив? Та норма все, забудь... норма...  

Поволі йшли попід високою цегляною огорожею якогось підприємства. Нагріта за день цегла вилунювала в передвечірній обшир приємне тепло. На гребені огорожі цвірінькали, заживаючи даровий підігрів, горобці. Колька сумно всміхнувся:

– А пташки мої й досі тебе згадують. Цибулинка особливо: „Алька – Алька!..” – Враз хворий зупинився, закашлявся, схилився спиною на стіну й звільна зсунувся нею до землі.  

– Що, що з тобою? Тобі недобре?

– Добре, – ледве видихнув, ловлячи повітря короткими судомними ковтками. – Добре... так-но, з тобою... Так і марив, знаєш... щоб, коли... то щоб з тобою... Добре...

Буре обличчя його світлішало, подих слабнув, паузи між віддихами – глибшали. 

– Господи, Господи... Ти що, Колечка... ти що? – Альвеола панічно роззиралась. – Поможіть, поможіть, людині погано!..
Дивними якимись вони були. Навіть збунтована вкрай Альвеола завважила. Четверо чоловіків і худенький хлопчик, всі бліді, куцо стрижені, всі, навіть хлопчик, в однаковісіньких синьо-білих „динамівських” тренувальних костюмах, нерішуче тупали вулицею й складалося враження, що вони не лише уявлення не мають, куди йдуть, а й не певні, чи їм узагалі треба йти хоча б куди-небудь. Але в Альвеоли вибору не було: 

– Поможіть! – кинулась до „динамівців”. – Тут людині погано. Між вами є лікар?

Наражаючись один на одного, „динамівці” зупинилися, злякано перезирнулись, трохи потупцяли на місці й мовчки посунули далі. Один лише, низенький, капловухий, з віспуватими підпалинами на звуженій донизу фізіономії, озирнувся й вибачливо стенув плечима. Хлопчик тримав капловухого за руку. 

– Чорт! – Альвеола вишарпнула мобільний, натиснула нуль-три, зиркнула на Кольку... Той сидів під обдертою цегляною стіною й уражено та недовірливо дивився на Альвеолу. Груди його високо й рівно здіймались.

– Відпустило... – прошепотів, тримаючи прозору долоню на серці. – Як чудно – відпустило-но! Й не болить...

Озвалася швидка. Дівчина скасувала виклик.

– Що, що тобі?

– Відпустило. І дихать легко... й не болить... уперше за скільки місяців не болить!

– Боже, що це?..

Крізь брунатний пергамент його мертвої шкіри просочувався рум’янець. Спершу дрібненькими цятами на щоках, далі – на підборідді, на лобі, далі всі цяти збіглися в одну, повносилу й життєрадісну, майже дитячу, рожевість. Колька з боязкістю обдивлявся свої долоні: вони на очах червонілися, товщали пальці, зникали, наче ніколи їх і не було, страхітливі старечі брижі. Він підвівся. Перед Альвеолою стояв здоровий юнак. Навіть тоді, коли вони познайомились, Колька виглядав хворовитим, а зараз...  

Подивились одне одному в очі.

– Це ти, – збуджено й захоплено проказав Колька. – Ти... чаклунка... відьма... Ти відьма?

– Ні! – Альвеола озирнулася на „динамівців”, які встигли вже відійти далеченько. – Біжімо! 

Взявшись за руки, кинулись за незнайомцями.

– Стійте! Стійте! – вигукнула Альвеола. – Заждіть, прошу вас!

Побачивши, що за ними женуться, „динамівці” сполохано затупцювали, заметушились і швидко щезли в провулку. Коли Альвеола з Колькою добігли до закруту, за ним уже нікого не було...  

                                                   Просвітлення друге                     
Не чи …хвалявся Кар-Кар своїми, для при… брилями? Та дістав ними всіх! Луче над би докторською прів, аніж …рилі плів, та й тема же актуальна, …ддивився: „Форми впливу несистемної амнезії на патологію важких випадків ускладненої епілепсією шизофренії в пізніх стадіях”…
 ...б, луче, брилях у: плете, виставки на …кісь ажитовані мотається... Ціли… кабінет  брилями обчіпляний – розбери тут хто контингент, а хто Аркадій Аркадійович – головлікар! Як Президентові бриля подарував! Не чи плавали ЧукіГек по коридору, наче, …ти, з усмішечками своїми, кораблі? Дак …же Прима Рукимилі мало вуха її вишневі не повідкушувала – Шахід, особливо, чув. „Я, мовити, – балак… …ар-Кар, – так,  а Президен… так. – Добрий день – добрий, для прикла… день. – А ви з якого,  – пита Президент, – регіону? – Та ми тутки, – терев… Кар-Кар, – неоддалік. А це вам, будь ласка, в знак, мовити б, і на честь, і як символ... – О, вдячний! Же ким працюєте? – Та так, – муляється Кар-Кар, наче п’ятака в холошу впустив, – керівником невелич… колективу. – Ну здобутків колективу вашому, здобутків. І хай працює на розбудову та на благо Неньки й багатостраждального її народу, який зіп’явся з колін і вирівняв оце, мовити б, могутні плечі...” 
Човгає саме, мови… з коридором брилем у руці. Кар-Ка…  „Чупринчук, а ходь сюди! − ..Кар-Кар Чукові на довбеху бриля? Вчепив! − Це, – …венькає,  – тонкоостиста соломка, вмисно мені з Житомирщини привезена. Відчуваєш легкість? – Ага! – усмішечкою Чук. ...б йому, …ливо, не було... усмішечкою коли Валер’янка саме підкермовувала? …віть я ощирився, же здумавши, як він її тоді в маніпуляційній справненьк... і як я... та й тому по раз не... Ж чере… зміну Чук із Валер’янкою, наче, нічну в ішли, то чо було… й не мені ощиритись, про те, під як …ніпуляційною здрочу, помріявши? Тут би й Кар-К… ощирився на моєму, …вити, бувш… у якби нього стояв, б… у …р-Кара не стої… – всі в курсі, співчуваємо,  а... (Же сокира… держак вишмульга… Люлі-люлі-люлі − усім діткам ду…)
 До боксу, й Чук у брилі з соломки тонкоостистої. „В хлопчика температура!“ − Валер’янка. ...на місці: Шкаралупа при …двіконнику, по людському, …собливо – кальцій у кістках – затемнення вигляд… сонячне („Канон Масуда!“
 −  Кандид.) Лежма (хіба дроч… бува?) Бабула же. Шахід на жовтозеленооку – не морквини чи принесла? Двад… П’ятий у зорових – так білки під повіками й мотають! Піпун кульки бильцях відгвинчує на,  язик аж – тужиться.  
...Малого, а... очі сині зі стелі: „Морозива хо. Мішку, – мовити, …ревенькає, – в шоколаді!” О, не …венькав Малий досі, особли… бо температура – кмічу й Кар-Кара на – як, для …ладу, гіпотеза? Тут а: морозива! Кар-Кар: − Таке-таке, інтересно! – й макітру свою кубову, …ливо – набік, наче шпак. – А не можна тобі, синку – температура! Та й нема. − ...плач, сльо… − Моро-о-зива! Мі-і-шка! − Зара, Шкаралупа: − Та нє, то не затемнення! Я хіба що, я вже. А що? Чорне... − ...на вікно, коли, для прик… – шарудить! Малий! Морозиво розгортає! Чукові на аж бриль солом’яний Кар-Каровий горі поліз... Кар-Ка… …рейдяний: − Оддай! – Ні! − Чук: хап – аж межи пальців його, луче, потекло й підлог… на: ляп, ляп. − Моро-о-зива! Мі-і-ішку! Ма-а-а!“ – Кар-Кар до... – Малий – з койки.  Чук за... хап – руку – той верещать...

Же це: гуп-гуп – об наче щось підлогу. „Ой! – Шахід. А повний ньог… оберемок у моркви на й підлогу: гуп-гуп... Шкаралупа: − Затемнення! Діждався! − Же Кар-…ар – назад, а Малий – горлать, Кандид: − Сарос, колего, сарос перевір… Валер’янка, як стіна, моркв… а: бух-бух – на підлог... О, Бабули в койці верескотня, ще дужче мов… би, Малий аніж… туди – дівка! Лементує, звива... Не й сифілітичка яка жіночого з, там же тих, луче, сифілітичок – психозні, ...й табу в нас про жіноче, не в масть Ка…-Карові було, про коли …ноче, а така... справдешня! Пелехи білі (Баб… у масть білі), кучерява (в масть). Двадцять …ятий у галюніках зара собі, Шкаралупа: − Затемнення, дивіться..!” 

Чук, у брилі Кар-…овому, за Малого руку, …р-Кар у ступорі (Класичний!) О, Піпун: „Пітпупив, пітпупив! – кулькою й вимахує, що від бильця; ...ж їх півтора роки й ні… а Піпун – „пітпупив” ба...
...під себе, ж Баб… чи Бабула не зна зі що дівками, мови… б, дужче... хе! Та й з голодухи, це тобі не дрочить синьо під одягалом! Та звивається, Бабула дівці ноги врозкид – …овгелецькі! Цицьки наче м’ячі – великі, круглі, п’ятаки каштано… спина вигн... унизу геть світло, прозірний такий чубчик... Орел, для …кладу, професійно, же як фахіве… …собливо, бо набачився – нюх... ізмалку ще, ще коли Яша... Й сам ніколи хоч... так тіль... у мийочній більш... ...маніпуляцій… Вже та Бабула за двох! Він за й чотирьох мо... Бабула, ще коли з голодухи...
Да… Чук Бабули до, й уже Валер’янка верещить, Чук бучком, а Піпун: „П’ячик, п’ячик! – …ульку підкидає відгвинчену. Шкаралу… − Затемнення! − ...особливо, поночіє-…ночіє, сутінь... Чук дівку тягне – голу, Бабул… − Не дам! − Піпу… − П’ячик, п’ячик! Я поли палий пув – п’ячика пав – поповина пиня, а поповина первона, пеликий, пе... − Мали… знов морозиво, „Мішк… у шоколаді”, Шахід а – моркву, хрум-хрум, аж за щоки пхає, а Чук з Бабулою... Кар-Кар: − Залишити геть усім, бокс! І замкнути!”
 Кулька Піпуна в кольорова робиться, синьо-червона, мов… і більшає-більш... на ось підлогу – бух – залізо. Дак іще більшає, Шахіда суне, Піпуна самого, й не той рад, …ивлюся, луче, що відгвинтив, не крутив би, клонік, для… прикла… засіпаний; не в масть він мені, Піпун, …ужче.

Же кулька куля, як я, койку суне Піпунову, тумбочку й Флегми, що з газет фотками, трощить …умбочку. О, Кандид у кут, Валер’янка – за двері, Кар-Кар зі ступору, Малий – морози… й регочеться. Бабул… а голий, ломига мов бу… Чуків – за дівкою, Чук що її до себе, наче; зара, …дцять П’ятий на койці, в галюніках, білки під повіками, куля а (до вже стелі) на нього... Койка гнеться, Двадцять …ятий гнеться, харчить... із пельки кров (не виношу крові, в масть – куряча не). Да… Кар-…ар з бокса, Чук з дівкою – за... Бабула голий – ними за, ломигою зі сво… мов із бучком, …ля прикладу… – наздогін! ...П’ятого кровисько, кишки й, мізки... Куля в стіни, у вікна, Шкаралу ґвалтує, …легма навкарачки, особлив… койкою попі… – до дверей; Кандид сидячку на... Малий регочеться й морозиво з пальчиків його тоненьких, …уче: кап... біле... А на біле кров... аж губи в мене, відчува… Стіна хрущить, Двадця… П’ятий хрущи… Шкаралупа …щить, хоч шкаралупи й жнякав, кальцій ніби.. (до підвіконника). Зара, мови… затемнення взрів хоч, сонячне, …ля прик…  

Дак, у коридор, Компроміс …оридор у, й Кандид, і Флегма, й Шахід… Синьо-стіни-жовті хрущать, згори сиплеться, Піпуна не видно …Же Компроміс: „А в ме… як був маленький, то компроміс був − о! − Шахід: − А в ме… самосвал, такий великий, з червоною кабіною!“ − та моркву, …ркву… дивлюся, …ти б, трощить, зі слина губ аж морквяна. Бабула голий біжить, лобешник, …уче, крові в: − Забр… …абрав тьолку, сволоч, забрав! − О, Малий, і він, зна, вискочив, з морозивом свої… І самосвал − величезний, аж до стелі, аж плафони збиває, кулясті − дзень… суне… …до стіни жовто-зеленої, а позаду стіна: тр-р-р-р… певно куля Піпунова вже її зсередини… Цегла сипле… шпаруни, для …кладу… Підлогу на до нас, на морозиво, його Малий смокче що, „Мішка в …околаді“, нач… на Бабулу …лого…

 Самосвалом за… Торох! − падає десь, рушиться, іскри… самосвал гуде… величезний…  Бабул… „А в мене велік був дитинячий, з грушою, пукавкою тако… на рулі: пук-пук… Смішно − три норми! − В і нього велосипед, і Бабу… дужче − за …мосвалом, а позаду знов: …орох! Пилюги! Зара, в і мене вже велосип… особливо, дитячий з грушою-пукавкою на кермі, я: пук-пук − смішно! Дак і Кандид педалі вже крутить маслаками свої… мов… довгелецькими… О, Флегма крутить… Там сиплеться… панелі… пилюга… Шахід: − І мені, й мені, − мов… гукає, − веліка, бо я…− Й… панелі а… й пилюг… Компроміса й не бачи… може, …собливо, компромі… шукати затіяв десь, то в найдеш де цьому місиві?.. Же й за лучих, для прикла… пір не находив, уже а тут… Не їм великів чи дістал… 
…амосвалом за: пук-пук − гигочемо, й Малий, дак йому велосипе… дитячий якраз; то в Бабули, дуж… угинається рама аж… Самосвал у стіну й надвір… …ним з… а позаду: гур-р-р… О, мовити, крутимо, й пукаємо, й уже самосва… надворі, й люди… не, як ми вдягнені, а що в …то − врозтіч, яке − під колеса − бризь-бризь, бельбухи чи, чи кров… Черготить, залізяччя, луче, …кесь; крутимо: пук-пук, потішно − гигочемо… Самосвал гуде… біжать… виск… Собі: котру б дівку, для …ду, ту в койці Бабулиній (не сифілітичка що), би їй теж велосипе… бо не в масть − не встиг Бабула, тіль присусідився… же друг а, дужче, й я б собі збоку… Зара, не в мийочній і нав… не під …іпуляційною, це − о, Бабула би пустив позирити, йому що, й друг… 
Же …мосвал кабіною з червоною, особли… − вулицею, вулиц… а ми крутимо, виск, сміх… пилюга… З-під коліс гуготіння… ноги-ног… Ноги коров’ячі, хвост… вим’я − гойд-гойд, кізяччя − ляп-ляп… Самосвал не вже − череда суне, руді та дзьобаті, тонкорогі, у-у-у… На та боки, …ля …рикладу, на хідники… Мир у лемент, рогаті в завулки, ми крут… Флегма: „Вйо, вйо, би-с тебе, холєру!..“ Батіжок і в руці. Череда, особлив… − на боки, хвости − метель-метель, вим’я − гойд-гойд, кізяччя − ляп-ляп, груші − пук-пук… Дак шість корів осталося, мовити, чотири, туди-сюди, таранкувата ворота в кудись, нема…              
…тимо, крутимо…Ні вулиці й нема, людей не… − трава, луче… Би отих таранкуватих на неї, й та корів, для …рикладу, нем… а травою покрути… Стає… 
…голий. Не холодно якби бо, дужче, …лодно, то голому… О, в білому нашо… вихлоруваному, капці. Трава, мовити б, довкруг, велосипе… нема… Флегма та про не велосипеди, …че − про корови: „Де поділись? − Ну не депрес, особливо, намаханий? − …орови! − теревенькаю. − А самосвал де? − Бабула: − А велосипеди, мовити, з грушами-пукавками? − Канд… а: − Де? Ви хоч би дайте аргументовану відповідь: а звідки таки воно все взялося!?“ 
Дак Малий стої… не їсть уже морозива свого: „Тобі труси, − теревенькає, для прик… − надіти тре. Всі он удягнені, а ти… − Бабула: − То де? Намалюй мені їх, як умник! Самому низом уже сквозить! Всеодно тьолку ту Чук, сволоч, одняв, то вже… − Малий пальчика підводить та малює ним наче, невидимо, …собливо, щось… О, вже труси Бабулі на! Великі − до колін, якраз, ломигу сховать, короткі бо труси Бабулі − ні, зара не в масть, я вже зна… друг таки… Й квіточками рожеві жовтими. Да… мовити,  звісно шиз я зі стажем, і нав’язливі в мене й затемнення (не сонячні, після просвітлення) для …ду, але повний не же ж я ідіот, інакше Кар-Кар би на третьому мене трима… з олігофами. Було не же трусів на Бабулі й − раз! Тобі, луче, не самосвал якийсь, куцак його …на, де той узяв… корови або; воно, …собливо, навіть, мовити б, дівка, пелехами з та, в койці Бабулиній… тут а − труси! − О, − терев… д… …рикладу, − ти це зробив? − Я. − А як? − плечиком зниз… − А ще? − І раз − другі й труси Бабулі на − сині з баранчиками. …венькаю: − не труси − інше. − А що? − Майку, особлив… − І майка вже на Бабул… Хавку роззя… Флегма і, й Бабула, майці в хоч уже, …вити, й у трусах двох. − То це що, − Кандид зара, − можеш робити все? − Мабуть… − Малий. − А що тобі? − Гм… − Штани, − терев… − Штани Бабулі зроби, же що, …собливо? − Бабул… а: − Нє! − зубами шістьма, труси з і себе, сині ті, баранчиками зі що, мовити, й майку. − Тьолку мені, тьолку ту, шо в дурдомі була − білу!“ − й другі труси, рожеві квіточками жовтими з, мов… − із себе! 

Зара, якраз! Вона ось уже, гола, ноги довгелецькі, лу… цицьки, наче м’ячі круглі, внизу прозоренько… На Бабула неї, та вищать, він… голодухи з же, та й мастак, що там, наче… вже надиви… бо нюх у мен… „Відпусти їм, − бо не знають, що чинять!..“
 − Флег… Малий на траві, долоньку до чола, очі змикає, особливо…

Наче світло погасив хто… мовити… Й ніч, і чорно, лиш кола бурякові дак небом …овби, де хоча воно, небо те, луче? Наче, як очі заплющ… буває − кола пурпурові. Й нічого вже більш…  
                                                      Марнота друга
Нельсон Саливонович розглядав гостя й ловився на непорядній думці, що заздрить пройдисвіту не білою якоюсь там, а найсправжнісінькою чорною заздрістю. Наче й сам не козопас − господар, фактично, неозорих та неощадливо щедрих безмежнівсько-маловеличківських, собача віра, широчіней; і ловкий, варто зізнатися, господар, та й потомственний, що не кажи, а от… Хіба закине так Нельсон Саливонович ногу, зверхньо наче до хазяїна кабінету, ще й носачком шкіряного штиблета дражливо поводячи? Та повік! А хіба відхилиться так невимушено в своєму, зручному ніби й високому, за чином, кріслі, як приходець у гостьовому, скромненькому? Не збагнеш, хто й відвідувач! А сигарета ота його! Самий лише золотий мундштучок-фільтр із палець завдовжки! („Даруйте, Нельсоне Саливоновичу, тут курять?“) Досі господар кабінету гадав, що такі лишень жінки смалять. Та воно, якщо приглядітися, щось невловимо жіноче таки в дорогому гостеві є. „Чи не той, бува, собача віра, не голубий? − торкнувся Нельсон Саливонович кінчика свого красивого рівного носа. − Та, сподіваюся, наші з ним стосунки не будуть аж настільки щільними! Це в них там, у містах, розпутство, а ми вікуємо простим і здоровим життям предків!“
Зійшлися в Карлових Варах. Нельсон Саливонович ревматизм утихомирював, а більше через нездорову ногу на води майнув, воно − калина калиною, а… Нічогенька компанійка землячків біля вечірнього преферансу підібралась, там і здибались: „Лодійчук Осип Афіногенович. Фінансист, позаштатний радник Президента, член правління „В кредит-банку.“ − Сало Нельсон Саливонович. Сільський голова. Місця в нас понад Жмуркою прегарні, заповідні місця. Приїздіть, помилуєтесь красою, а може й діляночку собі під резиденційку літню нагледите, в нас понагледжували вже деякі столичні, над річечкою від маловеличківськьго шляху. Під Києвом, знаєте, яка дорога, собача віра, земелька! А в нас помірно поки, й тихо, і люд сумирний. І клопоту капля − вже з місцевою владою, хе-хе, встаканити можна. З Нельсоном Саливоновичем, тобто. А що: олігархам земелька, селу асфальтівка, ну а голові сільському, й не без того, хе-хе, на курортик закордонний постілка. Всі, собача віра, матися хочемо! − Вдячний, вдячний вельми, Нельсоне Саливоновичу, вдячний. Резиденційку, як ви висловились дотепно, маю, розжився, хвала Господу, але до села цікавість є. Коли запрошуєте − приїду, не порахуйте лишень за нав’язливість  − приїду. Діловим людям знайдеться про що погомоніти, на місця заповідні ваші милуючись…“
І ось приїхав. „Лощений, − тихо злився господар кабінету − ось-ось Ліда мала принести від Зорини Харитонівни пиріжечки з калиною, а Нельсон Саливонович не зносив, коли порушувалися звички. − Відкоханий. Землицю, либонь, лише в підвазонниках стрічав, у офісі своєму київському! А землиця, вона, собача віра, рук любить, Осипе Афіногеновичу, рук. Біля неї лощеність умент сходить. Я вже, хоч і потомственно в головах, а коло землиці…“
Коньячку випили за спіткання, як належиться (Нельсон Саливонович у сейфі тримав, для етикету), гість закурив свою довжелезну, „дамську“ сигарету, тикнув нею, наче указкою, в портрет позад крісла голови:

− Щось Президент у вас, перепрошую, люб'язний Нельсоне Саливоновичу, на себе ніби не схожий? 
− Е, то не Президент − батечко мій, хе-хе, єдиний та незамінний голова Сільської ради впродовж сімдесяти довгих і складних років − Саливон Саливонович Сало!

− Он воно що. А скажіть, Нельсоне Саливоновичу, як у вашому селі виглядає, перепрошую, статистика тваринництва? Тримає народець підсвиночка, корівок? А в господарстві як?

− Ну почнемо з того („Насилу − перейшли, собача віра, до діла!“ − збадьорився Нельсон Саливонович), що до нашої сільради входять аж два села: центральна садиба Безмежне та Маловеличківка. М-м-м… так, заплави обіч Жмурки розкішні, паша є, то лінюх тільки не тримає. Й у господарстві ферма молочна мається, хоч і трудно. А ви це ж, який інтерес: молочко, м’ясо?   
Гість стряс попіл у доречно надану господарем попільницю, задумливо й трохи глузливо, на осуд Нельсона Саливоновича, всміхнувся: 
− Даруйте, можливо, за риторичність мого, Нельсоне Саливоновичу, питання, але дайте, будь-ласка, відповідь: що ви, як багаторічний мудрий керівник села, вважаєте найбільшою на поточний момент нашою національною, перепрошую, цінністю, в сільськогосподарському аспекті?   

− Та певно що! І на поточний, собача віра, й не на поточний, і взагалі на всі віки й усі моменти − вона, годувальниця, землиця наша!

− Землиця! − перекривив Нельсона Саливоновича Лодійчук. −А ви порахуйте й киньте на шальки, вибачайте за образність, терезів історії: скільки ота землиця та лиха народові нашому багатостражденному завдала? Скільки терпів він, бідолашний, при пишності отій, на чужинців потом із кров’ю сходячи? А скільки пухнув, горьований, з голоду, скільки лободою живився, а бувало, даруйте за болючі спогади − й собі подібними, на щонайплодовитіших у світі чорноземах стоячи? То не багатство, люб’язний ви мій Нельсоне Саливоновичу, наше, а нещастя! Кара Божа народцеві нашому плохому та незлобивому, от воно що, землиця та! Гляньте: сидять які-небудь, даруйте, шведи по лісах та багнах, на суглинках своїх пісних і вбогих, та й горя не бачать! Соціалізм побудували без війн і революцій, а ми? Європеєць, щойно якого негаразду, за держак транспаранта хапається та до парламенту − права захищати, а наш − за держак лопати та на город! А ви: земля…
− Мг… знаєте, в такому ракурсі якось не думав… Звикли ж…

− Стандартно мислите, даруйте вже мені, Нельсоне Саливоновичу. А нині нові часи настають − третє тисячоліття, вибачте за менторський стиль, надворі!

− Ну то може, собача віра, просвітите?

− Охоче. З тим і завітав. Не земля, пробачте вже мені, міському лежневі, таке, з вашого погляду, святотатство, найцінніша наша пишнота, а, перепрошую − кізяк!

− Серуматері… не розчув: що?
− Кізяки, Нельсоне Саливоновичу. Гній! І не робіть, вибачте мою заувагу, такі великі очі. Розказую: Європа знемагає від усіляких стимуляторів, стабілізаторів, ароматизаторів та іншої, даруйте, люб’язний Нельсоне Саливоновичу, за незугарне слово, хімії. Худоба тамтешня мов на дріжджах пухне, надої нечувані дає, приважки небачені, а м’ясо м’ясом не пахне, а молоко мов білила; ну й гній, даруйте, від тієї скотини відповідний. Таку, перепрошую, „органіку“ просто небезпечно в ґрунти їхні, бідненькі, вносити. А попит на екологічно чисту продукцію серед ситих містян Старого світу зростає − турбується німота про здоров’ячко, ого − нам би так турбуватись! А екологічно чисту продукцію, дорогенький ви мій Нельсоне Саливоновичу, на чому виростиш? Правильно − на екологічно чистій органіці. А де клондайк екологічно чистого гною − в нас! Тутешня худібка чим протягує? Що під ратицею знайде. От коли в місцевому господарстві востаннє міндобрива під культури вносили? − Нельсон Саливонович криво всміхнувся й непевно махнув рукою. − О, бачте! Та нашим гноям ціни нема! Та в Європі за пригорщу тутешніх, даруйте за натуралізм, безмежнівських кізяків жменю золота відвернуть та ще й дякуватимуть! Торгівля гноєм, Нельсоне Саливоновичу, це бізнес нового століття, це покликання, якщо хочете, енергійних та необтяжених догмами. І такі люди є! Вливайтеся до наших лав й у наступну вашу відпустку, Нельсоне Саливоновичу, ми не в Карлових Варах − на Багамах здибаємося, на яхті власній скромного фінансиста прийматимете!  
− Невже, собача віра, перспективи настільки масштабні? − в Нельсона Саливоновича заниділа поранена нога, що було певною ознакою нервового палу.

− Приголомшливі! Чистий прибуток зашкалює за тисячу відсотків! Наркобізнес відпочиває! Втім, ваш осібний приварок залежатиме від того, за якою ціною закуповуватимете кізяк у населення…
− Задарма принесуть! − недобре мигнуло в прегарних очах Нельсона Саливоновича. − Як піду з дільничним по дворах, самогонку та крадену дерть витрясаючи, то ще й проситимуться!  

− Ну навіщо ж, перепрошую вельми, люб’язний Нельсоне Саливоновичу, вдаватися до репресивних заходів? Історія вчить, що репресивні, даруйте за повчання, методи громіздкі та малопродуктивні. Хоча хід ваших думок мені імпонує: не варто панькати поспільство. Треба просто зацікавити селянина, от і все.
− Дурно не погодяться!

− Погодяться, Нельсоне Саливоновичу, погодяться. Вони в вас чим хати опалюють? 

− Вугіллям. Ніяк блакитний вогник до наших нетрищ не дійде. На Царське село, правда, собача віра, тягнутимуть, то вже може й до нас…

− От! − Осип Афіногенович багатозначно звів догори тонкий випещений палець. − Значить, треба скубти гуску поки тепла. На зборах скажете людям, що гній піде на підживлення бідних донецьких супісків, а навзамін, буцімто, сільрада отримає вугілля. Хто більше кізяка здасть, тому більше антрациту й завезуть. Зацікавленість, пробачайте, Нельсоне Саливоновичу, зацікавленість − ось рушій будь-якої справи!
− На таке пристануть. Але де ми візьмемо дешеве паливо? Чи команда енергійних та необтяжених має доступ до дарового?

− Ні, даруйте, люб’язний Нельсоне Саливоновичу, − Осип Афіногенович сяяв. − Команда молодих, нестандартномислячих ентузіастів має дещо цінніше, − Лодійчук торкнувся мундштуком акуратно підстриженої скроні, − кебету! Ніякого вугілля не буде: ні дорогого ні дешевого! Ану здумаймо, які нещастя по кілька раз на рік трапляються на трудовому нашому мозолистому Донбасі? 
− Аварії на шахтах?

− Аварії, шановний мій Нельсоне Саливоновичу! Вони, рідненькі. − Осип Афіногенович похилився ближче до господаря кабінету й стишив голос. − Статистика суха та невблаганна: один-два рази на рік на котрійсь із Донбаських шахт неминуче стається катастрофа з масовими жертвами, фатум, Нельсоне Саливоновичу… То що заважає нам, дочекавшись чергового невмолимого його прояву, навздогін за журною вістю повістити селянам, що це ж саме зі згаданою шахтою підписувалась угода та що на жаль, через трагічні обставини…  От вам, люб’язний пане сільський голово, й, даруйте за вульгаризм, відмазка! Га, як ідейка? 

Осип Афіногенович Нельсона Саливоновича вже не дратував. Сільський голова обдивлявся гостя з захопленням. От же ж закрутив, собача віра − не розкрутиш! Не те що його скромненький із Крівченком фортель з фореллю − масштаб інший! Але Нельсон Саливонович − горобець битий:
− А наскільки законною є продаж за кордон такого, сказати б, специфічного продукту?

− Зрите в корінь! − остаточно звеселів гостювальник. − Спрацюємось! Річ у тім, дорогенький ви мій Нельсоне Саливоновичу, що в цілому світі не існує документу, який забороняв би, чи якось регламентував вивіз або ввіз такого, як ви, перепрошую, висловились, продукту, а точніше кажучи, вибачте: коров’ячого або свинячого гівна! А що не заборонено − те дозволено − в цивілізованому ж світі живемо! І ні тобі ліцензій, ні сертифікатів, ні мита − нічогісінько! Скажу більше: започатковуємо надзвичайної, державної ваги задум, тож є надія на технічну та політичну підтримку влади. Гній, пробачайте дуже, Нельсоне Саливоновичу, це не просто добриво, це та поворозочка, потягнувши за яку, можна вихопити з кризи економіку цілої країни! На захід потягнуться ешелони з органікою, а назустріч їм потечуть фінансові ріки, підуть серйозні інвестиції, одна за одною запрацюють реанімовані ланки складного народногосподарського механізму. З’являться нові робочі місця, люди відчують зміни на краще, відчують впевненість у завтрашньому дні! Потрібен лише невеличкий поштовх, старт! І творцями цього старту будемо ми: молоді енергійні патріоти! 

Але на початку доведеться діяти жорстко. Так завжди буває, коли на кону стоять грандіозні звершення − починати скрізь важко й доводиться чимось жертвувати. Тут ми вже покладаємось на ваш талант організатора. Наші європейські партнери чекають серйозних партій товару, тому, люб’язний мій Нельсоне Саливоновичу, жоден кавалок стратегічного продукту не повинен оминути наш облік. Жоден! Ніякого лібералізму, потім дякуватимуть, коли економіка заворушиться. Підібрати, зважити, зосередити на концентраційних майданчиках. Вагони вже замовлені! То як, підозрюю: зацікавив я вас!
− Працюємо! − бадьористо потер долоні Нельсон Саливонович.

Сходини традиційно проводили на дворищі безгоспівського гаража. Нельсон Саливонович спрямовував дискусію в бажаному напрямку, ретельно пильнуючи, аби громадське багатоголосся не розкотилося некерованим гамором. Посвячений і допущений до раювання під очікуваною кізячно-золотою дощовицею керівник товариства з обмеженою відповідальністю (а за звичкою − безгоспу) „Безмежнівське“ Леонід Денисович Крівченко стояв поряд, торкався час від часу двох (справа наліво та зліва направо), покликаних маскувати чималеньку лисину, проділів і на кожен аргумент Нельсона Саливоновича підтверджуюче кивав. 
− Оце тобі на! А свій гектар чим угноювати? − роззирався, дошукуючи підпори в односельців, місцевий фермер Галушман. 

− Подумаєш, компостом угноїш. Журнали, собача віра, читай, там усе про компости! − Нельсон Саливонович придушував непослух у зародку. − За громаду би помислив − у селах на одного раба троє пенсіонерів, а хто стареньких паливом забезпечить, га? − „громада“ хоч і не зладнано, та все ж схвально загуділа.

− Господарству, понімаєш, теж органіку вносити треба, − старанно вишкреблені щоки Леоніда Денисовича хвористо рожевіли − це означало, що Крівченко встиг уже сьогодні „причаститись“. − Але ж правління йде, так сказать, назустріч, розуміємо нужди, понімаєш, села! 
− А договір, договір є? − комашився в натовпі виткий, хирлявий з виду Жмутивода − відомий безмежнівський правдошукач. −  Не можна ж так: хаміль-хаміль, договір покажіть, а то знов буде як із фореллю!

− Помовч, Павле! − Нельсон Саливонович владно підвів догори руку. При згадці про форель рум’янці з пухких щік Леоніда Денисовича поповзли на шию. − Всі знають, що мальок високопродуктивної мічиганської форелі вигубили качки маловеличківських, собача віра, мироїдів! І слідство проводилось…

− Хто його бачив, той мальок? − не вгавав Жмутивода.

− Ти говори-говори, але, понімаєш, не заговорюйся! − випалив Крівченко. − Бо за клєвєту проти представітєля власті можна й під суд! Короче: увесь навоз од корів, поросят та іншої великої й малої скотини відсьогодні здавать на встановлені концентраційні площадки, де вестиметься строжайший облік. За неповиновєніє будем лишать топліва на зиму, тобто вугілля. З шахтьорками мені за рогатою, понімаєш, щоб бігали, але щоб ні один кізяк неучтьонним і неоприходуваним на землю не ляпнув! Поднатужимось, попрацюємо, зате забезпечимо нашим, понімаєш, ветеранам труда та прочим учасникам ситу й теплу зимівлю. − Леонід Денисович обережно поправив проділи. 
Люд напівголоса гудів. Хтось приставав на пропозицію начальства, хтось дослухався до підозр Жмутиводи. А той, помовчавши, блисконув раптом нержавіючими коронками зубів та й викрикнув:  

− Як усе − така гладінь, то чого знову з’явилися вечірні вовки?

Розірвалася тиша. Аж чути стало, як на Самарці, найвіддаленішому кутку села, лихословиться з чоловіком-п’яничкою клята й чорнорота безмежнівська поштарка Пистя. Буряковий щойно Крівченко збліднув, Нельсону Саливоновичу шпигнуло в ногу й сіпнуло мочки вух. 

− Серумате… й… які вовки? − витиснув над силу. − Хто сказав про вовків?

− Зять учора бачив двох, − нерадісно буркнув Жмутивода. − Видно вовк і вовчиця. В балці за гороховищем. 

− Ха − зять! − Нельсон Саливонович з усіх сил намагався приховати сум'яття. − Та він кота від шапки, собача віра, не відрізнить, а тут − вовки! Вовків вистріляли ще сім років тому, облава була − всі знають. І припинити мені ці занепадницькі балачки про вовків! Собача тічка, либонь, у балці товклась, а ти народ шугати! 
− Короче! − підхопив Крівченко, торкнувшись лівого проділу. − Розговори про вовків прекратить! Навоз собирать тщатєльно! Уповноважені пройдуть по дворах, перепишуть, так сказать, скотину й доведуть план гноєздачі!

Натовп зосереджено німував − конфліктувати з владою охочих не знаходилось. Навіть Жмутивода вмовк. Нельсон Саливонович постановив розпустити збори − находив час підкріпитися пиріжечками, хоча йому й не хотілось. І Нельсон Саливонович знав чому: вовки…
 Тоді безмежнівський сільський голова Нельсон Саливонович Сало й директор ТОВ. „Безмежнівське“ Леонід Денисович Крівченко задумали прошвиргнути вкрай неморочливу та дохідну оборудку. А що: в країні криза, в кишенях безгрошів’я й ускрізь тільки й торочать про брак світлих ідей та тупцювання на місці. От Нельсон Саливонович з Леонідом Денисовичем і кинули думку розвести в Жмурці високопродуктивну та вигідну в збуті Мічиганську форель. Заокеанська плавникова, мовляв, на диво потужно виводить з організму радіонукліди, тож її з задоволенням закуповуватимуть для шкіл і дитячих закладів, та й ресторани столичні в чергу за рідкісним делікатесом вишикуються. Стулили докупи мізерний сільрадівський бюджет і ще злиденнішу безгоспівську касу й славненько та благополучно вклали грошенята до кишень темно-мишастих своїх, у дрібненьку смужку, начальницьких піджаків. 
Зорина Харитонівна, дружина Нельсона Саливоновича, привезла з району два кіла сріблястої, пряного посолу, хамси; її й висипали з човна Нельсон Саливонович з Леонідом Денисовичем саме навпроти того місця, де вудять зазвичай найзатятіші безмежнівські рибалки. А що безцінної „мічиганки“ в річці так ніхто й не побачив, то провели (силами громадськості та дільничного Стронцієнка) розслід, який виявив: мальок спожили обжерливі маловеличківські гусаки − тамтешні господарі здавна славились розведенням водоплавної. 
Нельсон Саливонович і Зорина Харитонівна поверталися того вечора з Кандибів, од кумів Зажмурченків − справляли іменини куми. Простували статечно, попідруки, дослухалися до боязливої проби голосу першого травневого соловейка і тут з’явилися вечірні вовки. Досі Нельсон Саливонович ніколи їх не зустрічав, чув тільки, хто ж у Безмежному, чи в Маловеличківці не чув, але ось так, віч-на-віч… Він справді бачив їхні очі: одне червоне, інше жовте, й вони направду світилися, як і розказували. Подружжя йшло вигоном, ні ломаки не було під рукою, ні камінця. Зорина Харитонівна заверещала, а кошлатий, чорний, мов дьоготь, вовчисько метнувся до Нельсона Саливоновича, вп’явся пащекою в ногу, тіло пробрав дикий біль… Вовки швидко щезли, вони завжди швидко щезали; поки позбігалися від найближчих хат люди, на пустищі лежав лише безпам'ятний, спливаючий кров’ю Нельсон Саливонович та голосила над ним вірна Зорина Харитонівна. 

Рване поранення не гоїлось, нога не бажала слухати господаря − не гнулася. Збунтовані сином (квартирку для одинчика в Києві справили, звичайно) столичні лікарі розводили руками й нашіптували Зорині Харитонівні про операцію, місцевий травознай дід Живокіст раяв кінську блоху, але Зорина Харитонівна йому не вірила; Зажмурченко напитав цілителя аж під Вінницею. Поїхали. Знахар давив над уразою калинові грона, холодний сік скрапував з його пальців і вгашав біль. „Калину впотреблять регулярно, − настановляв дід, ховаючи до кишені картатої сорочки чималенький брикетик „гонорару“ (якраз усі „мічиганські“ гроші на лікування й вилетіли). − З чайком, у пиріжечках, у вареничках. З узваром можна. Калиною тяжі подрані вам ізв’язав − калиною й підживлюйте.“

 Нельсон Саливонович їв пиріжки з калиною та запивав узваром. А якось Крівченко почастував „кока-колою“, Нельсону Саливоновичу видалося всмак і з того часу запивав пиріжки лише зі зграбної пляшечки з червоно-білою етикеткою.  
− Ти мені горбатого, собача віра, до одвірка не тули! − Нельсон Саливонович ляснув долонею об стіл, зсутулений селянин при цьому струсився. − Де мастит, а де гноєпродуктивність! Не за молоко ж тебе питаю − за кізяк! А в свині що, теж мастит? Ось, у мене зафіксовано: корова, теля, двоє поросят. А продукту скільки за звітний тиждень здав? Тридцять сім кілограмів? Та люди од кози більше здають!

− Поросята лободи наїлись. Приболіли…

− Короче, ти ці діла, Недороде, брось! − підпрягся, поправивши долонею лівий проділ, Крівченко. − Бо щось одновременно в тебе все приболіло! Ось участкового, понімаєш, пошлемо, сивуху витрусить, то враз гноєпродуктивність піднімеш! Отправляйся! І щоб три центнера навоза мені було за тиждень як собі хоч! Государственне діло, понімаєш, робимо, шахтарі з-під землі не показуються, угля вам, так сказать, добуваючи, а ви, несознатєльні!..

Недорід вийшов. Нельсон Саливонович, Крівченко й Лодійчук перезирнулись.
− Мало, мало, перепрошую, Нельсоне Саливоновичу, за різкість. Мало! − Лодійчук дістав „дамську“ сигарету, закурив. − Зриваємо поставку першої партії, ану як виставлять неустойку!

− Робимо все, що в силах! − розвів руками Нельсон Саливонович. − Уповноважені ночами, собача віра, не сплять − двори обходять. В Леоніда Денисовича на фермі ледь не біля кожної ялівчини телятниця чергує − кізяк до землі не долітає! − Крівченко втомлено кивнув. − А Галушман, фермер наш, то взагалі на кожну телицю підгузника особливого спорядив: пройнявся, собача віра, розумієте… раціоналізатор!
− Ще б не пройнявся! − хмикнув Леонід Денисович, дихнувши на президентського радцю легеньким дообідішнім перегаром. − Наум спить і землі запасу до своїх гектарів прирізаними бачить. 

− Та вже працюємо, − підпер Нельсон Саливонович.

− Але резерви таки, не вважайте, люб’язні, за брутальність, є, − намалював сигаретою коло Осип Афіногенович. − Ось пройшовся, вибачайте, селом і що думаєте: на вуличці отій, що попід садком, такі дорідні кавелики лежать, хоч бери, та руками їх, перепрошую, зішкрібай! І нікому ніякого діла. Куди вони дивляться, даруйте, ваші уповноважені? 

− Зажмурченка участок… − торкнувся проділів Крівченко.

Нельсон Саливонович похилив голову.

− Непорядок, серуматері… Кадрів певних, Осипе Афіногеновичу, не вистачає. Те спилось, те прокралось. За всим треба, собача віра, самому…

− Розумію ваші, перепрошую дуже, складнощі, але даруйте: за таких темпів гноєзаготівлі ми серйозно ризикуємо зірвати контракт!
− Мається одна задумка, − Нельсон Саливонович перекинувся поглядом з Крівченком і звів позирк на Лодійчука. − Оце дожидали вашої ради: а що як дати наряд, щоби люд і свої, скромні, так би мовити, можливості… докупи? Ну, щоб оправлялися, собача віра, туди ж, до гноєздачі? Підрахунки показують, що в такий макар збільшуємо гноєпродуктивність на двадцять чотири відсотки!   

 Лодійчук задумливо м’яв тонкими жіноцькими пальцями мундштук: 
− Вхідний аналіз покаже… Чоловік вам, перепрошую, дорогенькі мої, не скотина − якої тільки покиді не вживає! 

− Сповістимо. Проведемо роз’яснювальну роботу. Більше зелені хай їдять, салатів. І вітаміни… Ну останній, Осипе Афіногеновичу, ж резерв!

− Хіба що так… А-а, − махнув рукою Лодійчук, − нехай!

− Оце діло! − звеселився Нельсон Саливонович.

Постукавши, ввійшла Ліда:

− Там люди якісь дивацькі, Нельсоне Саливоновичу, до вас. „Динамівці“.

− Які, собача віра, динамівці? Нарада в нас!

− І я казала, та вони…

Делікатно відсунувши вістову вбік, до кабінету не без труднощів протиснувся міцної будови білястий чолов’яга в біло-синьому тренувальному костюмі з „динамівською“ емблемою на грудях. Протовпитися в кабінет сільського голови йому було складно не лише через відважний Лідин спротив, а й тому, що на чолов’язі виснула приголомшливих форм білявка в куцюсінькій міні-спідничці та вузенькій чорній стрічці, яка оторочувала блондинці неозорі груди й мала символізувати чи то бюстгальтер, чи топик. Власниця здутих форм натуркувала щось чолов’язі на вухо, той дурнувато гиготав і безсоромно м’яв лапиською її тужаву гузницю.
Нельсон Саливонович на мить побліднув, ділі збуряковів:
− Ліда, серума… що це?..

− Ша, коногони! − вихнув незайнятою рукою „динамівець“. − Три норми! Ви ш не штирятимете нам уколів, ги-ги? А де в вас тут якийся закут, бо нам з тьолкою вже аж свербить! Чи ви хочте, шоб ми прямо тут сошлись, то в мене два члєна, а воно видиво, тріпався Мурий, не для дохляків! Ге, Мурий?
Поки чолов’яга говорив, до кабінету ввійшли ще четверо: троє дорослих і хлопчик. Всі в „динамівській“ формі. Один із них, худорлявий, рябий наче наждак, парубійко мотнув головою:
− Зара, не для дохляків, особлив… Ми то, для прикладу, втяглися, же Бабулі бо щогодини давай і! Я не, чи, мовити б, не Флегма, бо нам що, Бабула а… Й ломиг дві як-не-як, то йому койку б яку, й так чи, бо Бабулі й на підлозі в масть… 

− Перепрошую, колеги! − гарячково перебив рябого високий, драбинчастий „динамівець“. − Не глядіться, мовлю, що в мене ширінка розстебнута. Це не тому, що я нечепурний, просто зіпсувалася змійка. Річ у тім, що поданий фактаж, який природно випливає з моєї ідеї розвитку, ревізії та поглиблення релятивістської теорії, хоч і не вкладається…

− Вкладається! −  вискалився білястий і поволік подругу до дверей, які нагледів ліворуч за кріслом Нельсона Саливоновича. − Вкладається, ше й бігом, коногони, ге, козочко?  

Білявка захоплено вискнула й спраглі за любощами зникли в кімнатці, яку Нельсон Саливонович опорядкував минулого року, коли робили в сільраді євроремонт, і яку невигадливо називав „кімнатою психологічного розвантаження“.

 − …не вкладається, − продовжував, розмахуючи руками, драбинчастий, − в узвичаєні цивілізаційні норми, чого не можуть не помічати необтяжені веригами фальшивих постулатів… шкода − необтяжених у нас…  

Позір високого зачепився за лапасту пальму біля вікна. Він підступив до вазона, покопирсався в своїй незастебнутій ширінці й усі присутні почули виразне та недвозначне дзюркотіння.

Ліда хоркнула. 

− Прости, Господи, нещасним, − проказав огузкуватий „динамівець“, котрий, увійшовши, скромно стояв у куті. − О, люті хвилі морські, що з піною викидають власний сором!..
  

− Сумашедші! − процідив, не розтулюючи вуст, Крівченко й навіть не поправив при цьому проділи. Рум’янок з його щік зник без сліду.

− Дак, особливо, нічо, − спробував розрадити Леоніда Денисовича ластатий. −  Би пожить, а… політбюро самосвал розваляв, луч… і та Піпун з кулею тою, припадочний… Не в масть він мені, для …рикладу, був, худобина, зовсім не в масть…  Же тут  − Жмурка, теревенькнув і я… Бокса якого, абощ… у ми боксі більше… Щоб і койки. Та мо’ й тут, вільно ніби й закапелок для …були, бо Бабула… же йому щогодини! Чуєте? − з кімнати психологічного розвантаження линула несамовита верескотня блондинки й натхненне харчання того, кого рябий називав Бабулою. − …е дві ломиги, то я гадаю, що луче йому аби, …ливо, закапелок, ми вже а…    
− Ану в мент із кабінету службової особи! − спромігся врешті-решт на мову Нельсон Саливонович. Вон, вон звідсіль, хто б ви не були!

Рябий зітхнув.

− Покаж йому, для прикла… − мовив до хлопчика.

Малий простягнув долоньку, на якій умить витворилася зелено-жовта барилкувата жаба. Нельсон Саливонович, який почав було грізно зводитися, знову впав у крісло. А жаба лунко квакнула й скочила прямісінько сільському голові на стіл. Нельсон Саливонович, Леонід Денисович та Осип Афіногенович сполохано відсахнулись. Тим часом жаба почала рости. Ось зробилася, як два кулаки, ось як футбольний м’яч… і вибухнула, огидно ляснула, захлюпавши начальственну трійцю масною зелено-жовтою слиззю.

− Люті хвилі морські… не знають… − бубонів огузкуватий.

− Кожен тверезомислячий учений не може не погодитись і не… шкода, тверезомислячих у нас… − викрикував драбинчастий, обдивляючись, куди б його ще напудити… й ураз відділився від підлоги й мало-помалу почав здійматися під стелю, переходячи при цьому в горизонтальне положення.  

З кімнати психологічного розвантаження слалися вереск і стогін.

− …жемо все, − коментував політ драбинчастого рябий. − О, другу ломигу там, або самосвал, особ… або дівку, чи, мовити, було ото як Піпунові − качечку… Вам чи, дужче, не тре …чечки? 

Першим оговтався Крівченко. Зішкрібаючи з лиця та витираючи об край столу жаб’ячу слизоту, керівник товариства „Безмежнівське“ проказав: 

− Ізвиняюсь, шановні, але… коли, понімаєш − усе, то чи не трудно вам, наприклад, збільшити гноєпродуктивність безмежнівського стада? Ну, хоча б у півтора рази?

− Мурий! − розчинивши двері кімнати психологічного розвантаження, ревнув звідти Бабула. − Тут дзеркало!

Віспуватий кинувся в кімнату й за мить звідти дійшов голосний звук трощення скла.  

                                                 Просвітлення третє
…другого Бабулі, що бо йому оди… …ля… …рикладу… Валував: „Сосок мені, пацан, дава… Шоб цицьок повна пазуха, − …собливо, теревень… аж зубами, мовит… паскудними (хоч друг і) світив − чотирма, …переду котрі, дуж… − І члєна другого, на заміну, коногон! Та Мурому здєлай − друг!“ …що мені, …бливо? З і я одним не зна… Не мийочної вж… …уло й, …ля …кладу, маніпуляційно… Зара, обсерваторія лиш була, Кандид бо схо… після афективної (ширінкою своє… …уче, дістав), дак Мали… …го скоро вивів, куди Ка…-Карові! …алий − раз, особ… і все, Канди… й уже з афекту, а Кар-Ка… було… Же ж, д… …рикладу, тому біль… у масть брилі, …жче… Подумаєш − Президентові подарував!

О, Малий може, лу… все! Обсерваторії в дівок багацько, голі вс… …новига… Пручаються не але вж… …обливо, та як, з пелехами; хоч і ці білі, …жче, всі, бо в Бабулі масть такі, а від радості, …овити, чи?.. Же Малий бо …разу робив, щоб Бабулу лю… не як та, перша. Дак, знали ж не ще тоді, щ… …ожна. Мал…. же він, …я …кладу, сам не знав спочатку, може …о. Качечку там Піпунові, зара, …бо кульку… Й дівку Бабулі, а зробив не, особли… же щоб любила, й …ерещала то… Й Валер’янка… Ці а, для прик… − ні. Од лише ломиг двох Бабулиних, дак дру… же ж іще, …ти, довша, то як не заверещи… 

…ндид психував, а що вдіє, Бабула: „На й тобі! − а Кандид психу… мовити. (−Лупанарій!..“
) Кандидові, луч… теорію кортіло ревізувати, релятивістську, особлив… біля то він таблиць, телеско… біля сво… Зирить, ото як …а лампочку бу… в боксі, ту на, що до дверей, мо… ближчою бул… А Бабула з …івками… хіба зосередишся…

Од Версачі сновига… між Флегма костюмами − схотів. Же знав не ж я, луче, й ніхто не знав − депрес, …ужче… Гада… про Бога тіль… …евенькати ноги та малюва… для …у, праві, Флегм… …іві ніколи бо не малював, праві ті…  же а − костюми: „Мой, а тут як, рівненько? А під пахвами? А цей пасує?“ ( Дзеркала ж …ема, мов… нам же дзеркало не в ма…) Чепурун, …ужче!

…ак, осо… що: в не …лескоп же ж − не Кандид, і не в костюмчи… − куди харею, д… пр… з моєю? …абула: „Бери цю! − А мені не по людському яко… дужч… І на біса він другого мен… Бабул… …уче? Зара якось вон… мені, …вити, не в мас... …аче всі вони жабуринчасті, жовто-зелені нач… …івки Бабулині, для прикл… Би мені якось, …обливо, щоб одна, не щоб і така, ті як… − Гадючник… − Не гадюка − удав, як зажме, ги-ги!...“  − Бабула, …ужч… Удав… не я зна… хіба удав яки… 

 О, …че, Малого до в масть, наче. „Навчи й мене, − теревеньк... Морозиво ї… „Мішка, дуж… у шоколаді“. Поправився вже, температури нем… − їж скільки хо… − Як навчить? − Ну щоб, …аче, я й. Качечк… …ам, чи дівку Бабулі, обсерваторію чи. − Не вмі… − Як, же ти все, …ливо? − Воно само. А як − не зна. Маму хо. В усіх мама є. − А я свою забу… − Я тобі зроблю − згадай! − Не мо… Шапку тіль пам’ятаю, плетену. − То хоч шапку. Синя? − Синя… Ні, нащо, луч… …апку? Же тепло. − А я нічо. Навіть шапки. А як не зна яке, то й зробить не мо − тре побачить. − А ти як… самосвала? − В голові побач… Шахідовій. − А велосипеда… − …в Бабулиній − …велосипеда чого Шахіду не зробив? − Помовкує, …ля прикла… Малий. Нахнюпи… − Бо мастирку однімав? − Угу…“

З Канд… ширінкою: „…колеги, мовлю − …ревенькає, особли… дражливо, − таки старання покладені на розробку перспективної лінії розрахунків квантового прискорення, які буквально перевертають усі дотеперішні бачення стосовно природи першовибуху з ніг на голову та спрямовують геній людського розуму крізь товщу… товщу… − А тут, у поясі? − Флегма, − рівненько? Як? − Рівненько, − терев… …овити, − Флегма − Версачі же! − …товщу невігластва, мракобісся та лжевченості… − Мой, ще сто тридцять костюмів залишилось. Переміряти. − Від усі Версачі, дл… …икладу? − Всі. − Дівки лементу… − …таки наполягаю, конче наполягаю на спішній, гарячій, так би мовити, дискусії зі своїми давніми та принциповими опонентами, професором…“

 …дин лисун і з бород… інший бороди без − кучеря… Переполохані, …че, в ну ступор... особли… природному − їх уже я, тих сту… Зара, хто-будь …тупор в упаде, скіль діво… голих угледівши, та й Бабулу з ломигами …вома, …ти… друга надто, за довша щ… …ершу, в обсерва… Дак, …обливо, чуприну лише, Кандид, наче, скуйовди… „Ви не зважайте, скажу, панове опоненти, на мою розстебнуту, − теревенькає, …я пр… Кандид, − ширінку. Це не тому таки, що я нечепурний. Ви ж мене, професоре Аліготенко, знаєте не один рік, а проте змійка зіпсувалася. Зазвав же я вас, колеги, аби тут таки, з аргументами та вагомими, повірте, доказами на руках довести явну правдивість і неспростовність деяких… з огляду на коефіцієнт Хаббла… − Професор Аліготенко (…родань) блідне, його кучеря… дужч… …олега яко… дрібно сіпа… (зна − вийшли помалу зі ступору, д… прикладу)… − А цей як, − мовити, − Флег… − рукави не короткі?“ − професора до. 

О, вийшло не дискусії, коли бо Кандид якраз розповивав блискуч… ряд щойновідкритих свої… особ… …ідтверджень, пробіг з …аме двома, …че, ломигам… …олою за дівкою Бабула, й ну поважні професори зробилися вж… …ілковито неспроможними до суто академічного, на… теревенькнув дак …уло яко… Кандид, …испуту. „Та тут половина клоунів!...“ − Гек бу… (худобин…) 

І та година находила обідн… „Шо, коногони, − терев… Бабула, …вками, …аче оселедцями, обчіплян… − попьорли? − Куди? − Кандид. − На харчоблок. − Харчоблоку, …ля …рикладу, нема. Його самосвал розвал… − А де ж? − Дурні, − теревенька… − же Малий де хоч нам …астирки скльондзає. Враз і! − То тут! − Бабула. − Ні! − ґвалт у Кандид. − Не дозволю осквернять! Це храм науки! − Храм? − Флегма, …тюмчика чергового намірюючи (калоші закорот… видались, та, …собливо, змовчав − сам поба… й хо… без дзеркала). − Храм для Бога, а не для теорії. Бо віра теорії, − …венькає, ду… Флегма − не вимагає… Бо „віра − то підстава сподіваного, доказ небаченого.“
 Аж слабкий хлоп та немічний і куди йому промисел Господній осягти, як от мені − сумнівникові негідному!“

Зара надовго, ба… …гма, для …икладу, Всевишнього коли згадав. „Дак година же, − нагад… − обідня, …вити б. Чи теревень… чи замастиримо, луч… де? На не трибуні, Флегма, мо… − На трибуні! − Кандид. − На трибуні, колеги, ми як на футбол ходили, то біляші їли, на „Динамо“… з м’ясом. І таке, я вам скажу, цілковито вкладається…“

Мастиримо, …бливо, човпемо, біляші, д… …ладу… „Динамівці“ всі нач… у синьому. Білим з, …ужче. В масть… Куд… „…ди? − …нькаю. − В бокса. − хтось. …тоїмо, особлив… не човпе… Розвалено. Трактор цеглу биту горн… Бильце стримить (не чи Піпунове − без кульки?) − Нема. − То куди? − …кийсь підходить: „Це ви, − тереве… мовит… − спортсмени з бази? − Нє, коногон, − Бабула. Не …чіпляний уже, дорогою ч… погубив? (яка хоча дорог… …че, − раз і…) Одна лише з ним. І зодягнен… …аче, …обливо, тро… − З боксу. − Боксери? Ух ти! − той. − Виступатимете? − Таки вже, колего, − Кандид, − виступили, − дражли… − Ви тільки не дивіться, що в мене ширінка розстебнута. Це не тому, що я нечепурний…“

 „В не масть мен… − …еревенькаю, − тут: пилюка! − То де? − А я знаю? − По карті тре − …гма. О − а депрес! Раз − карта. В повітрі пря… Зирю: р. Жмурка. − Сюди! − кри… жмури свої, особлив… …овити б, надумавши − зажмури. Заходимо: дівка! − В Нельсона Саливоновича нарада!..“ Бабула пере… дівко… з білою, зара ми… се-те… − Би пожити, − …ревенькаю, − а то бокса нема − самосвал, …ужче, Шахідів йо… та койки щоб…“ Дак по людському нас, …я …аду, же чи …йняли не? Прий… І Нельс… …аливонович і …еонід …анилович. О, Бабу… не й дожидав поки, луч… приймуть. Нього же ломиги в дві, дру… особли… ще маслатіша першу за, то зрозуміло нач… − довго не дожидатимеш! І та ми ж… потомлен…  

…івкою з… Бабула, же хто, мови… З тією, до що …льсона Саливонов… не …скала, Лідою з − Мали… зробив. …исне, й не хоч біла − смаглявочк… …уче. Дак, білі й приїстися, …лив… …ожуть, зрозуміло. Кан… у таблицях − надприродні хисти Помазунчика наш… (…ін таки, мовит… …андид, найменував) прощасливлення для та порятув… зужиткувати загорівся, людства, …ля при… Же воно, дуж… таблиць (ефемеридів) без ніяк. Флегма фоток навидирав з газети місце… „Безмежної правди“, …че. З я б ним на …вуках, ото в боксі як …уло, …собли… в політбюро, та нема − сторона, зара, не сонячна же…

О, Нельсон …ливонович, …вити, аж пахне. Дак а: гноєпродуктивність підняв уполовину, Помазунч… …ужче; корови пра… дояться не та вже свині − у вазі, …ливо, тратять, але то, терев… Леон… Данилович: …епуха, понімаєш. Гноєпродуктивність, …че, головне ось. Государствен… …ак сказать, діло робимо! …кономіку, понімаєш, для …рикладу, Леоні… Данил… …енькав − із кризи ломимо! Зара, в масть, мовит… що, …жче − …сударственне. Же гадав чи коли, й що ми… до государственног… осо… при ділі… Помазунчик… та, що він бе… …я …кладу, нас? Терев… ж ми − слухає. Гноєпродуктивність …ам, чи табли… Кандидові, газети або Флег… фотками з, мовити… Стакан води − вийди ти!

Люд невидний − …венькав Нельсо… Саливонович − пройнявся не ще, лу… собача віра, відповідальністю, державністю, …ливо, задумів та майбутніх, ду… звершень. Не усвідомив, темний, суворої необхідності …атягнути, д… прикла… тимчасово паски, щоби вже в скорому, …бача віра, майбутті… як рушимо реформи… Зара, …овити, прийшовши (дитсадку в ми безмежному) гості в, …уче… Б ви, − пришіптував, − уплинули, собача, для пр… віра, на строптивих. Й уже ми купно, твердою, особлив…  мозолястою… Інакше бо як державної …ги справу здвигнути, без твердої? Донбас, мовити, за гноями безмежнівськими спрагує, а піднім… Донбас − ого! Ціла економіка… Й вугілля ж, собача вір… наче…

Коньячком шанував… Же а непитущ… − …е мож… нам, Кар-Ка… ще теревеньк… О, Бабула лигнув і Ліду пригости… сновигав то пот… …овкруж дитсадка всю ніч − …алер’янку, дужче, нагукував, і нащ… − електрошокера позичити на пів …одинки − строптивих шугнуть! …ара, ясно, дл… прикл… − у маніакальну пірнув. Же прав …ув …ар-Кар, і хоч брилями сво… дак дисертацію таки… й тема… Несвідомих на ремствував, Нельсон Саливонов… хто ж? …мутиводу на, Миколу Недорода, Остюка − кума йо. …го б не помогти? 

…Жмутиводи. З дільничний і нам… …овити б. „Ану, − Нель… Саливонович, особли… − скільки за тиждень здав? − і …перами, паперам… − Що, хіба це робота? В тебе поросята, собача віра, чи цапки? − Же …льничний двор… …вором, поза та повіткою… − А ви договір покажіть! − Жмутивода, д… при... − Хтойзна, куди ви мої, − …уче, …венькає, − кревні гівна діваєте? − Стронцієнко, …льничний, на… з-за повітки: − Найшов, найшов! Неучтьонне та злісно приховане! − …ливо, гук… Туд… − Собаче то ж − господар, дуж…. − Бобосько наклав! − А ми ось протокольчика, − …сон Саливонович, мови… − зварганимо! Й посвідники є, − на нас, для …у. Та штрафчик тобі за незаконне укривання продукту − тонна гною! Взнаєш тоді, як договору, собача віра, вимагать! − Жалітись піду! Хіба таке мисляно!.. − Півтори!.. − То перш із мене, − дужче, …собливо, підскакує Жмутивода, − корову зробіть, аби срала вам центнерами!.. − Нельсон …ливонович на нас, л… от, собача …ра, мо… спробуй з такими несвідомими… строптивими, …аче, та економіку витягти. Кризи з, особливо! Що …зунчику а… вже й Жмутивода корова, голова …ше …мутиводина.. − Жалітись піду-у-!.. Де чувано!.. Му-у-у… − Діти біжать, плач… жінка з ха… голосить… Кандид кружкала: „Нове, колеги… незнане… в генній, − …вити, теревень… − інженерії! Ми є свідками й на наших, дл… прик… очах!..“ 

Недорід почу… − помовка селом, …ужче, летить: „Нарощу! Перевиконаю! Лиш корову не треба з ме… Недобачаю, а з маньки-сліпачки який приварок! − То ми кнура з тебе! − зар… Нельсону …аливоновичу в масть пішло − цвіте. − Кнуряку, собача віра! − Не треба! Ми самі… й м’яса не їмо − помідори, капусточку… Не гівнячки − краса! Ось надійдімо, − …ревенькає, …собливо, − гляньте!“    

Же, не в …асть бу… мені яко… − крутелики на Недородові, для прикла… і Малому, й Кандидові. З …легм… а Бабулою вальнули, й дільничний (дак, робо… …вити, того в), і …ьсон Саливонович із вістовою, л… …ча Ліда що, на вон… Бабулі собі й висла: куди той, …уди, …собливо Ліда й. Похвалив Нельсон Саливон… „Консервами не зловживайте мені дивіться, собача, − …еревенькав Недородові, − …ра. Од консервів продукт не той… − З таки а …нциповості, мов… либо… насварився: − А кнуряку!.. − Не треба! − Недорід. − Уже й за котом, − …емтить, …я пр… − діти бігають − вигортають! − Ну глядіть!..“

…род сходинах на мовчав − нішававк. Ще б …ому, дуж… мовчати не, …ли Жмутивода-корова, …бо, нач… корова голов… зі Жмутиводиною − розбери, як вон… у щоби масть, …ут-таки, в перш… …овити б, копитами товче, рядах − знаменитість, …обливо!

„Користуючи та вдало впроваджуючи, − Нельс… …ивонович, дл… …икладу, громади до, − найновіші, собача віра, технології вітчизняних учених, мізки яких не всі ще, луче, витекли, мовити, за рубіж, підвищуємо та інтенсифікуємо… − про Жмутиводу, …ливо. − Бо прості обрахунки показують, що людинокорова забезпечує виробництво, собача віра, продукту на триста сорок − триста сімдесят відсотків більше, аніж просто, …я прикладу, − Нельсон …ливонович …ревенькає, − індивід. А надто такі несвідомі громадського обов’язку, як Жмутивода… Й відтепер кожен, чия продуктивність у людському, так би мовити, еквіваленті викликатиме й не задовольнятиме… Послуговуючись тим, що група перспективних та небайдужих до проблем села вчених у нас… “  Же чи не …сть у, що та в мас… − у кайф групою вчених, дуж… чутися? …дто Кандидові − лупав, мов… − аж повищав, так і хоч, як голобля, дл… прик… непогана… 

О, мастирки яко… Зоряна Харитонівна пристаралась! Не Рукимилі й та снилось, особлив… …уче, таке! Вже ми присовістились, мови… б, стидаючись не, зара − Шахід не …ожив, для при… Леоні… Данилович тільки, дужч… мало жнякав − наливав біль… із собі карафки. Дак і м… віддячили, на… група вчених не як-як − належалося з …ас. …орин… Харитонівна про пиріжки з калиною: повсякдень, …бливо, Нельсона Саливо… для доводиться − требується йому, ми а: „Сколь та хоч, вагон …оч − три норми! − Бабула. − Море хоч! − Кандид. − Хо… хмару“ − я. Помазунчик а що − мовчазливий со… …вити − й уже хмара, й дощ  із пиріжків: гуп-гуп; з і калиною …сі, вареники ще й де-не-де… Чого тобі ну?.. 

Жмуркою над з …алим. Граємось: …ораблі, д… …рикладу, вигадую, а …мазунчик роб… Жаби врозсип, муляка лізе − величезні! Кораблі, …уче. У-у-у… − гудуть, − малень… не мені в масть, особли… Й капітани в кашкетах. Же білі …сі, кашкети, мовит… Громада тішиться, …реників та пиріжк… …уж… …армових натоптавш… сільському голові дяк… Гноєпродуктивність, для …ладу, росте. …льсон Саливонович …іте, Леоні… Данил… цвіт… Ос… Афіногенович приї… …ля метикуватий прик… індивід: „Вельзевул
 ви наш!“ − Нельсо… …воновича до − цвіте; Жмутивода ремиґає, зубами свої… нержавійки зі світ… Зар… щасливі, …че, всі; щелепи тіль, − …юдинокорова теревень… Жмутивода себто, незвички від, …ливо, щемлять і оскома… Всякі є й усяких треба…

…була, мовити, волочеться, сам − Ліди без, не ніхт… висне. „Нє, − терев… − не щасливі зовсім. − А чо? − Ліда… она ж не така, як ті, − …собливо, Бабула, − шо Мал…. шо Помазунчик був мені… настоящ… А в неї подруга, в Ліди − Ганя. Фелшерка й не вірила, шо члєна в мене два − медицині такі случаї, говорила − неізвєсні. Я показав, а шо − в нас же токо й усе. В Кандида даже нема й у Флегми, а Ліда розсердилась. − Ти чо, − говорю, − дл… …рикладу, Баб… …енькає, − всьо ж три норми, нас усі люблять! Оно пиріжків скоко накидали, й вареників, теплих ше − я мацав! І гноєпродуктивність − економіка! − Брехня, − плаче, Ліда тоїсть, − …була, …жче. − Всьо брехня. Ніякого уголля не буде − вони за кордон, а собі монету, в карман − я підслуховувала! Само як і з мічиганкою! Й нічо вони людям − ні Сало, ні Крівченко, собі токо все. Знаєш, − плаче, − як на Крівченка: „той, шо крівцю п’є“, от! Удавом село здушили… Безгосп розтаскали, селян затуркали, Стронцієнко лютується, а тут ше й ви! Жмутиводу бідолашного… − Жмутивода ремиґає, − базарю, − Бабула, мовит… − Щасливий він. − Тупак! Тебе коровою зробили − поремиґав би! − А чо ранше мовчала? − Потомило мене. Як тебе побачила, то більш ні про шо… А як ти Гані… достоїнства свої… безстидник… − говоре.“ 

„Мой, із тим хлопом, Жмутиводою, − …собливо, Флегма, − не варт було. Господь чоловіка за образом і подобієм, а ми… − Чого ж а, − теревеньк… д… …аду, − гноєздачу він?.. Державної ваги спра… − Брехня то, − Бабула. − Що ви знаєте!  − дражлив… Канди… − Та навіть і з усталених, колеги, стереотипів, то… але, мовлю вам, хоч і ширінка… параметри червоного зміщення… настає епоха поруйнування рутинерських догм, із якими нічого в прийдешність… − Малий морозиво: − А коли маму підем шукати? − Пожди з мамой, − …че, Бабула. − Нада сходини скликать, гадаю, бо Ліда базарила…“   

Дак наро… …я при… ні гу-гу стоїть − кому а, …вити, в масть! Жмутивода випхнувся он бу… − ремиґає, …собливо, тепер. Нельсон Саливо… буряковий, Леонід рожевий …нилович, шия нав… Ос… Афіногенович білий, халат Валер’янчи… нач… (зара, Чук як її тод… ех… у маніпуляційні…). „За чиїм розпорядженням, собача віра? Хто скликав? − Ми, луч… − я. − А ви, шановні вчені… ми вам, ясна річ, − Нель… Саливонович, …ля приклад… …ревенькає, − немало вдячні, й гноєпродуктивність… але компетенція сільського голови… − Ага, ми не вірим, − Бабула, Ліда й …оло нього. Простила, мо… б, він, виходить, що ломиги …вої дві… подрузі… Же що, …собл… …абула зла не же; друг − то, …жче, зна… Але не висне, то ще …рдиться, на… видно… − Шо людям! З гноєм отим да з мічиганкою. Розтаскали!“ − Бабул…

 …овби, люд води в роти. …сон Саливонович буряковіш… іще зробивс… Леонід …лович іще рожевіший, аж червон… десь (петунія), Осип Афіног… іще біліший. Жмутивода з …атовпу, …бливо, зубами нержа… ремиґаючи: „Хай договір покажуть теперечки, договір… договору ж нема! − Промашка, − Нельсон …аливонович буряковий Крівченка до, мови… − що кролем його не зробили − ті мовчать! − А ми не мовчатимемо! Не мовчіть, люди! − Жмутивода, не й ремиґає, для …рикладу вж… − Та до яких пір, та скіль терпітимемо?.. Самі по заграницях… палаци понастроювали, а простий чоловік!.. − Загула, луче, громад… захвилювалася, Жмутиводу-корову підтримуючи, − му-у-у…“

„Це бунт! − Крівченко …жевий, …вити. − Це заговор протів представітєлєй, понімаєш, власті! Стронцієнко! − Ти Стронцієнком нас не полоши! − Остюк, Недородів кум, дужче. − Стронцієнко хай ліпше повідає, за що „Тойоту“ купив?! − У-у-у − загул… (Жмутивода: Му-у-у…) − Я виграв! − дільничний, особ… верескнув. − У лотерею! − Не віримо! − гудуть, …аче. − Щоб ми ніколи нічого, а тут… на кого Бог, на того й люди?.. − Який Бог? − од мене жінка пішла… − Геть корумповану владу! − Жмутивода. − Геть!.. − Недорід, і Остюк, і Ліда,  Пистя й поштарка, та інші… − Геть!..“

„Вельмишановні, люб’язні ви мої безмежнівці, − білий, …аче хала… Валер’янчин, Осип …ногенович, дл… прикл… − Я позаштатний радник Президента й закликаю вас припинити негайно непослух та повернутися… − Геть! − Бабул… …же, мов… …абул… а рикне як, лу… бу… боксі в, то Компроміса під аж койку задимало. − Подумаєш, у нас Кар-Кар тож Президентові бриля дарив, плетеного − три норми!.. Геть! − На велику рогату їх, гноєпродуктивність хай підвищують! − же …сі, …жче, вже… − Я член …аглядової ради… за неповиновєніє представітєлям власті… серуматері… потомственний… Му-у-у, − бурякова, нею рожев… а за, ззаду а біла… − У-у-у… − А-гей, комолі, до череди! Вйо, вйо! − Флегма. − Би с тебе, холєра!“

„А тепер оберемо, − …собли… гудуть, − нову владу, справедливу! − Галушман, дивл… …овити − бокаса, бокаса − до помосту, та плечі, …уче, груди та… − Оце тобі на, − нерадісно …а громаду, − осталися без управлінських кадрів, а пора гаряча − мітингувати селянинові ніколи, то коли ваша поважна, − …я …икладу, …лушман теревенькає, поміст нишком на закрадаючись, − громадо, ласка й народний мандат, то вже я зі свого боку, як господарюючий суб’єкт… − Не пхай, Науме, носяру, − з натов… хтось, не чи Недорід час… особлив… − куди пес і жолудя свого не пхає, зметикував? Його хочемо головою, правда люди? − Його!“ Й на Бабулу показ… Що а, дуж… сам я й було …думував − енергійний, …овити, ми а підіпрем… О, Помазунчик при таки нас − гноєпродуктивність там чи, чи що… Флегма тільки, бач… …обливо, скриви… „…не давайте святого псам…“
 Зі що та Флегми, зара − депрес!

          Гудав мені удава дав,

          Спитав: чи це удав?

          Вгадав я: то удав, але,

          Що не вгадав, удав.

          Удава згодом я продав − 

          Нащо мені удав,

          Але, що не продав, удав,

          Що так віддав, удав…

                                                      Марнота третя    
„Спокутний, пішов!“ Кругло-зализана пащека дверей зникла − Володимир пірнув у небо. Перші секунди польоту будили найбільше захоплення: пружкий опір щільного повітря не врівноважив іще прискорення лету й безодня засмоктувала відчайдуха, котрий зневажив її неминучий, здавалося, вирок, з пожадливістю. Подібне викликав лише очікуваний щоразу, немов перший поцілунок дівчини, момент розкриття парашута − те було попереду. А поки тужавий струмінь м’яко, наче батут, прийняв на себе його тіло; розкошуючи, Володимир виконав кілька сальто й розворотів. Висотомір показував три тисячі метрів… 

Земля наближалася звільна, хоча насправді, він знав − стрімко. А хотілося, щоб не наближалася взагалі. Тут чувся краще, ніж там, неба не боявся ніколи, це тобі не земля… 

Сухий подих висхідних струмин кинув у спогад: випалений немилосердним південним сонцем полігон, перший стрибок, гупання серця, політ, захват… А на землі садист-прапорщик, який годинами, тижнями ще й ще понукав складати величезну полотнину та якого немислимо було вдовольнити. Особливо казився, аж багрянів „замок“, знаходячи поміж строп невинищенні приазовські реп’яхи. Володимир зносив усе, аби лише знов відчути…  

Висмикнув кільце, невловною гадючкою шарпнувся з ранця витяжний, лупнула над головою біло-помаранчева рятівна квітка, дбайливо підхопили зважнілий ураз тулуб обхвати підвіски.

Повільно знижуючись над рябою, посмугованою пшеничними валками, стернею, спрямував слухняне крило до ґрунтівки, що вилася край поля, відділяючи його від буро-зеленої лісосмуги − там Шовковиця під’їде до місця приземлення впритиск. На землі чекали земні клопотнечі…

− Добірку підготував? − поцікавився в референта, коли той запхав згорнутий парашут до „Джипа“.

− Законно, Володимире Святославовичу.

Розчинив ноутбук…

…„Неординарне повідомлення від нашого луганського кореспондента, − рівним, поставленим голосом продекламував губатий диктор. − Минулої ночі на порозі дитячого будинку номер двадцять один, що в Горловому, було виявлено підкинуте невідомими немовля. Нажаль подібні випадки не можна класифікувати як сенсаційні − торік до дверей цього таки закладу невстановлена горе-мама підклала тримісячного хлопчика, але незвичайність учорашнього випадку в тому, що між речей дитини співробітники міліції знайшли чималу суму грошей і записку, яка роз'яснювала їх призначення. Гроші мали слугувати винагородою персоналові сиротинця за його дбайливе ставлення до знахідки. Отакий-от вияв турботи!“

− Неактуально! − торкнувся клавіатури Володимир. − Що тут іще?

− „Теле-ре-портація“. Вечірній випуск, дванадцяте, − кинув з водійського місця референт.

Диктора на моніторі змінила вередливого вигляду теледіва: „Чорний четвер“ у Гворзелі. Фахівці припускають, що жахливу ДТП, в якій загинуло шестеро та отримали поранення тринадцять гворзельчан, могло спровокувати непрогнозоване сонячне затемнення, яке зчинилося саме тієї години та яке світові інформагентства встигли вже охрестити „провісником армагедону“ (репортаж про це унікальне астрономічне явище зараз готується й глядачі нашого каналу обов’язково побачать його пізніше). А от що спричинило зруйнування стаціонарного корпусу розташованого в цьому містечку психоневрологічного диспансеру? Чи й це нещастя спишуть на природний катаклізм? − теледіва іронічно примружилась, мовляв, пізнаємо звичку любої влади… − З епіцентру подій наш кореспондент Єгор Аракчеєв…“

Володимир закурив. Його тоненькі старомодні вусики нервово рухались. Крихітна, схожа на масний відбиток великого пальця, борідка, яка надавала підборіддю господаря кокетливого виразу, повзла вгору.  

На моніторі постав проворний молодик з мікрофоном у руці. Позад нього виднілись руїни, в яких копирсалися люди з літерами МНС
 на спинах. Стояв кран, сунув биту цеглу бульдозер.

„Як повідали нам у пересувному штабі МНС, − почав молодик, − триповерховий стаціонар психоневрологічного диспансеру було зведено коштом доброчинців іще в позаминулому столітті й із того часу в будівлі, яка нині перебуває на балансі облздоровуправління, жодного разу не проводилось капітального ремонту. Стало відомо, що головний лікар закладу Аркадій Аркадійович Забедламський неодноразово апелював до вищестоячих інстанцій з приводу аварійного стану приміщень, але через брак коштів початок ремонту щораз відкладався. За останніми даними, які повідомив вашому кореспондентові керуючий рятувальними роботами полковник Хелпів, число загиблих зросло до дев’яти: шестеро пацієнтів закладу й троє з медперсоналу. Ще п’ятеро вважаються зниклими безвісті − їх пошук триває.

До речі, присутній тут представник облздоровуправління, який відмовився назватись, повідомив мені цікаву деталь, − при цих словах Володимир збільшив гучність і нахилився ближче до ноутбука. − Між уламками виявлено величезну, діаметром близько восьми метрів, сталеву кулю. Як вона там опинилась і яке її призначення, ніхто пояснити не може. Співрозмовник вашого кореспондента припустив, що загадкова куля могла бути елементом несанкціонованих досліджень кандидата наук Забедламського − давно відомо, що предмети правильної геометричної форми виявляють заспокійливий вплив на психічно неврівноважених. Нажаль тіло Аркадія Забедламського відшукано серед загиблих і пояснень з приводу функціонального призначення таємничої кулі він, зрозуміло, дати вже не зможе…“

„А що відомо з приводу ДТП?“ − перебила кореспондента теледіва. „Там теж далеко не все зрозуміло. За моїми даними досі не встановлено ні номер самоскида-вбивці, ні його приналежність, ані теперішнє місцезнаходження. До того ж, як повідомив на брифінгу начальник гворзельського РВВС
 майор Боєголовченко, відзначається значна плутаниця в показах свідків: одні запевняють, що криваву драму на вулицях містечка спричинив таки самоскид, інші переконують, що то був трейлер-худобовоз − погублених ним теличок і досі виловлюють по гворзельських завулках. А один свідок взагалі присягається, що за кермом зловорожого автомобіля нікого не було! Цей, щоправда, виявився напідпитку, тому його химерні свідчення міліцією до уваги не беруться. В усякому разі як по факту ДТП так і з приводу руйнування будівлі психдиспансеру ведеться слідство й відповідні органи обіцяють інформувати представників масмедіа щонайоперативніше. 

І ще, з приводу зниклих безвісти: медики не виключають, що дехто з пацієнтів закладу міг просто залишити його, злякавшись, тому керівництво рятувальними роботами адресується до громадян: якщо в Гворзелі, або його околицях ви побачите осіб у лікарняній одежі, які погано орієнтуються чи поводяться неадекватно, будь-ласка, негайно зателефонуйте до тимчасового штабу за номером, який телеглядачі бачать зараз на своїх екранах. На цей час, − кореспондент зиркнув на папірця, − розшукуються четверо дорослих і шестирічний хлопчик…“

− Хлопчик! − Володимир спинив зображення. − Хлопчик… − недопалена сигарета полетіла за вікно. − Що в нас на завтра?

− О дев’ятій зустріч з підрядниками, − доповів референт.

− Відміни…

− Об одинадцятій − ланч з Грінпейпером.

− Чорт, проблемно. Метнешся в Гворзель сам. Розшукаєш той штаб, знайдеш полковника, вивідаєш подробиці обох аварій. Особливо зважай на деталі, на чудернацькі деталі, та куля приміром: яка вона? Подивись, промацай. Ну й трейлер: звідки взявся, куди зник? Не минай жодної, найфантастичнішої подробиці! І знайди мені імена всіх пацієнтів психушки, особливо… хлопчика. Добудь його особову справу, чи медичну картку, як там воно… 

− Гадаєте?..

− Не знаю. Видається малоперспективним, але… Оця дурня з кулею, коровами… Про корови, до речі, винюхай… В літаку теж були непояснювані речі…

− Законно, Володимире Святославовичу…

− Є ще щось? − Володимир поклав долоню на клавіатуру.

− Матеріал про затемнення…

„…фахівці НАСА немало стурбовані, − голос репортера коментував розкішні кадри повного сонячного затемнення. − Це вперше такий великий астероїд наблизився до Землі дійсно непоміченим! Усього двадцять тисяч кілометрів і ніякої попередньої інформації − небесне тіло ніби вродилося з порожнечі, опахнувши планету мертвенним холодком катастрофи! Коментар головного наукового співробітника Південної астрофізичної обсерваторії професора Аліготенка: − Наші прилади спостерегли астероїда-невидимця лише коли той почав застувати собою сонячний диск, − виник на моніторі бородатий учений. − Вперше за всю історію астрономічних спостережень людство стало свідком затемнення викликаного астероїдом. Між іншим, саме на території України це унікальне явище було видно найкраще. Як багато ще таємниць укриває від нашого допитливого ока Всесвіт, як багато загроз… Нажаль обладнання обсерваторії застаріле й не відповідає, як бачимо, сучасним викликам. Щороку просимо збільшити нам бюджетне фінансування, але поки що це голос волаючого в пустелі − виділених коштів стає лише на зарплатню співробітникам. − Але ж зовсім не обділені фінансуванням фахівці НАСА теж помітили смертоносний космічний „гостинець“ лише останньої миті! − пролунав голос кореспондента. − Таке неможливо! − категорично замотав бородою вчений. − Скоріш за все відбувся збій комп’ютерної системи. Це, до речі, ще раз посвідчує, що спостереження за навколоземним простором − справа цілого людства, а не однієї, хай і найпотужнішої установи. От якби уряд зважив на проблеми вітчизняних астрономів…“

Катерина вишивала. Хрестиком − останнє новомодне віяння в колі її рафінованих подруг. Гасло „Назад, до коренів!“ ті сприйняли з дитинним ентузіазмом, скоро козирилися вже одна перед одною здобутками; Катерина сколювала щовечора пальці, пріючи над величною (себто великою за розміром) вишивкою, на якій поставав, хрестик за хрестиком, її коханий сфінкс.
 Заходячи до розкішної, витриманої в шляхетних брунатних обарвленнях, вітальні, Володимир уперше відзначив, що дружина старіє. „Як би не вправлялися твої візажисти з масажистами, а складку на животику помітно, а шкіра на руках, там, де її не замасковано макіяжем, далеко не юної вже оксамиті… А може це тому, що не спалахує більше від близькості твого тіла шал?“ 

− Знову плигав? − процідила, зауваживши його комбінезон.

− Реально. Тільки не плигав, а стрибав.

− Помішаний. Таки скрутиш в’язи.

− Кохана, перспектива скрутити в’язи на землі виглядає куди вірогіднішою!

− А-а! − махнула рукою.

Володимир бухнувся в крісло.

− Катеринцю, здається я напав на слід. Навіть іще не на слід, а… на запах, чи що. 

Вона кинула вишивання, палець заходився швидко навірчувати на себе нитку:

− Ну?

− Нісенітниці. Непояснювані речі. Те, що вчинилося в літаку, люстра… Я зміркував: а раптом це поєднано якось із Савчиком, з його хворобою? Що, коли якраз навколо хлопчика все й відбувається? І якщо це вірно, то є шанс розшукати його саме за шлейфом неймовірних подій! Реально!

− Зсунувся! − Катерина підвелась, підійшла, жужмивши пальці, до високого, декорованого вітражами вікна. − Замість задіяти зв’язки, зустрітися врешті з міністром, на землі порушитися, аніж дертися в дурнувате небо − патякаєш тут про якісь шлейфи!

Володимир стиснув долоні:

− Ти знаєш, що я роблю все від мене залежне. Савчика шукають, але нажаль у цій країні люди зникають безвісти щодня!

− Але не щодня − син власника будівельно-інвестиційної компанії „Сто перший поверх“, однієї з найвпливовіших у галузі!

− Ким би я не був − я не можу перспективно вплинути на систему! Та дослухай же до кінця! У Гворзелі вчинилися проблемні події: ДТП, корови, зруйнований психдиспансер… І серед пацієнтів закладу згадується шестирічне хлоп'я. Я посилаю Шовковицю, нехай найде особову справу хлопчика…

− Ні, зовсім ізсунувся! − вигукнула жінка біля вікна. Копиця її вогненно-бронзового волосся зайнялася при цьому, здалося Володимиру, ще вогненніше. − Що, хочеш сказати: моя дитина… Савик… у психушці? Та самому не завадило би показатися психіатрові, плигун шизонутий!

− Слухай, застопори, − відмахнувся Володимир. − Нащо я сказав…

Та вона вже завелась:

− Нісенітниці. Це ти притягуєш нісенітниці, бо сам є найбільшою в моєму житті нісенітницею! Ненормальний! Зникла дитина, а він − з парашутом собі… Хоч знаєш, що твої акції полізли вниз, хоч не забув, що тобі відказали дві вельми серйозні структури? А ти ще й відмовився од контракту з японцями, це що?

− Завтра в мене зустріч з підрядниками й усі актуальні… Та яке тобі, власне, діло? Це мої справи! − тепер уже зайшовся й Володимир. − Ти єдиній дитині ради не дала! Закатувала бідолашне своїми гувернерами та репетиторами, що дитячий організм природно не витримав! А я казав: не спіши ліпити з Савчика вундеркінда, хай у хлопця буде нормальне дитинство!

− От сюди вже не лізь! Я виховувала дитину за найсучаснішими методиками, це ти його не вберіг, бо сторожа − твоє! І май на увазі: якщо… якщо… − вона хлипнула, − якщо ти не знайдеш мого хлопчика, то тато…

− Не лякай, безперспективно…

− …змушений буде вилучити свій пакет…

− Обійдуся я й…

− …і ти зостанешся…

− …без твого татуся…

− Що? Та ти без тата нуль! Якби не… Згадай: ким був п’ятнадцять років тому − намаханим атракціоністом з вишки! Та якби я не підібрала…

− Підбирають те, що лежить.

− І лежав. У драних джинсах ходив!

− Твоєї заслуги в моєму рості нема!..

− О-ляля!..

− …Від старого я дістав лише…

− …А зв’язки…

− …чортячий стартовий капітал, який давно природно відгорбатив!

− …а підтримка? Спробував би…

− …Я й пробував. І зміг. Тебе тягнув і дитині…

− …Де ж вона,

− …майбутнє…

− …наша дитина, де?..

− …вбезпечував…

− …Вже два місяці… Сидиш тут, розляпуєш…

− …Слухай,  

− …замість того…

− …заткни їдачку, − втомлено зітхнув Володимир. − Я реально роблю все, що можу. − Він встав і вийшов.

Катерина звісила плечі й зімкнула очі…

В салоні „Боїнга“ гудіння двигунів було майже не чути. Мама читала книжку, хлопчик сидів поряд, бавився подарованою йому в Діснейленді лялькою − Мікі Маусом. Обличчям Катерини перебрідала вдоволена посмішка: цікаво погостювали в сестри, а Савик отримав, до того ж, гарну практику з англійської. За ілюмінатором безбережними, підсвіченими зі споду рожевим, кучугурами пливли вечірні хмари; під хмарами пливли хвилі невидимого звідси Атлантичного. На мить згас і одразу запалився знов увімкнений Катериною індивідуальний світильник. 

− Ой! − хлопчик торкнувся долонькою маківки.

− Що, Савику?

− В голову вкололо! − запхикав той.

− Таки знудило при зльоті. Потерпи, ти ж уже великий!

− Болить!..

− Боже! − Катерина стурбовано торкнулася дитячого лобика рукою. − Гарячий! Потерпи трошки − дістану пігулку…

Хлопчик скрикував. Порске тільце звивалось, випручуючись із маминих рук, розгублена стюардеса ніяк не могла наповнити шприц прозорою рідиною з ампули.

− Боже мій… ну зробіть же щось, − благала розкошлана Катерина.

− Тримайте… тримайте його! − дратувалася стюардеса. − Мушу зробити укол! 

Неслухняною рукою Катерина вивільняла Савикові сідничку, тремтів, наближаючись до неї шприц…

− Calm down, boy. It will pass soon, − сказав хтось (голка проколола шкіру та встромилась у м’яз).

І без того стривожені пасажири разом виконали глибокий звучний видих.

Поруч зі стюардесою, турботливо нагнувшись до слабого й приязно покивуючи йому товстопалою лапою, стояв Мікі Маус. У ріст людини, з величезною вухатою головою та широченною усмішкою на благодушному обличчі. Стюардеса перелякано відсахнулась, хлопчик, якого мама повернула вже горілиць, кволо всміхнувся.

− Are you ok now, aren’t you?

− Sure. − ще раз усміхнувся Савчик.

− Ok. See you.
 − Мікі Маус знову махнув лапою, плавно знявся в повітря й ураз випурхнув крізь засклений ілюмінатор, наче його витягло туди хутким протягом.

Пасажири ще раз видихнули. Стюардеса з порожнім шприцом у руці нерозуміюче замотала головою. Катерина схилилась над сином:

− Справді перестало?

− Перестало.

Решту польоту він стомлено дрімав і лише перед посадкою в Борисполі спитав:

− Ма, а звідки взявся Мікі Маус?

− Приснився, − всміхнулась Катерина…

− Привиділось? Бачили всі пасажири! − Гарячилась вона, розказуючи пережите Володимиру. − А найжахливіше − він балакав голосом Стіва! Ну, старшого Ольчиного. Той найбільше вовтузився з Савиком, навчаючи малого англійської. Навіть слова розтягав, наче Стів, щоб малий краще розібрав!

Хлопчик недужав. Офіційна медицина знічено розводила руками, неофіційна теж, деручи при цьому з Володимира божевільні гроші. Нетрадиційники наповнили особняк гидотними чадами якихось таємничих варив і димів та монотонним відьомським бубонінням…  

Володимир клацнув вимикачем.

− Вимкни! − вигукнула Катерина. − Після сеансу фототерапії нам потрібна темрява!

− Що, в моєму кабінеті? − Він дратувався, бо Шовковиця щойно доповів про негаразди на будівництві готельного комплексу, який і так обходився компанії чи не вдвічі дорожче запланованого. − Маю взяти документи.

− В кабінеті позитивна аура! − засичала Катерина. Широко розтуливши очі, Савик лежав на її руках. − Вимкни, кажу, чи тобі дорожчі папери?

− До біса, ці папери − то гроші, й на лікування Савчика, природно, теж!

− Та вимкни ж, чорт забирай! − верескнула Катерина. Хлопчик струсився, кліпнув…

Великий блакитно-матовий плафон під стелею оглушливо вибухнув, відламки впнулися Володимирові в волосся, схопившись мимоволі за голову, він порізав долоню…

Знайомі МНСники пустили Шовковицю на територію. Припорошена, прим’ята в багатьох місцях червоно-синя куля лежала поміж мотлоху, перехрещених балок та напівзруйнованих стін і нагадувала референту купол парашута − разом з шефом служив колись у десантниках. Низько над землею куля мала рівний, діаметром з власний радіус, отвір. Шовковиця зазирнув усередину − порожньо.

− Батискаф якийсь?..

Випитавши дещо з подробиць фатальних подій у Гворзелі, головного доручення шефа Шовковиця не виконав: історії хвороб пацієнтів психдиспансеру згоріли, ніхто з вцілілих співробітників, яких розшукав референт, імені хлопчика не знали. Трохи освітлила ситуацію Рима Олександрівна − засмикана бідами та не вибита з сідла гіпократової клятви медсестра закладу.

− А ніхто не знав як його звуть, − заявила вона, затягуючись сигаретою й примірюючи дебелу статуру референта вабним жіночим поглядом. − Малий поступив з амнезією − ні імені, ні взагалі нічого з минулого не пам’ятав. Аркадій Аркадійович працював з ним за власною методикою… 

Лишаючи засмічене дворище лікувального закладу, Шовковиця звернув увагу на щупляву дівчину, яка ходжала поодаль, не таячи втім пильного інтересу до розвалів. Вона зводилась навдибки, зазирала на територію зруйнованого психдиспансеру, здираючись на приступець екскаватора, котрий стояв поряд. Помітивши, що Шовковиця підходить до авто, підбігла. Довгорука, наче хлопійко, коротка чорна зачіска, карі, двома денцями колодязя, очі. В очах − велетенський знак питання. „Чудна якась, чи не з пацієнтів закладу?“ − запідозрив референт.

− Вибачте, − переступила з ноги на ногу. − А ви… ви не бачили тут „динамівців“?  

„Точно, з психушки“, − не без остраху помислив Шовковиця.

− Яких динамівців?

− Чотирьох чоловіків і хлопчика.

− Хлопчика!?

                                              Просвітлення четверте

Всохла яблуньк… …овити б, городом за, де, там росту… бур’яни − за дитсадком, зара, на… Же ж усі: фейерверк! Ускрізь, …ля …рикладу, тут а − нова влада! Дак Недорід, і Пистя, …ронцієнко навіть: давай! …уди кинулись, дуж… сюди, яке а воно, а хто бач… − …іхто, …бливо! Ті мо, то їх у череду, а так… Ліда й − ні… Не а бач… жодний, то во… й Помазунчик, дл… прикла… не вдере. Бабула до Фле… довбехою своє… кавунястою: „Лізь! Яблуню на, луч… куда ж! На всохлу − фейерверком буш − три норми! − А як? − до Ліди. − В небо мовби пломені. Отак! − рукою, особливо. − П’ятірню розкарячуй і небо, небо царапай наче!“ − …абула. Погладшав, мовити, же! Що а, луче − голова!

О, Флегма деретьс… люд раді… Лі… на Бабулі, висне, …я …ладу − гуляємо! Жмутивода сновига… корова не вже − Помазунч… ізробив, ремиґає трохи тіль… іще, особ… − утягнувся: „А яка ваша програма, програма яка? − Три норми, коногони! − Бабула, зара. Не й …аче дрочив, …облив… одягалом під, і на… не на його ломизі (одній тіль) знак шокера Валер’янчиного ві… для пр… наче наколка; й тільки головував, лу… Бабула, мов… − Землю дадим селянам, воду пожарникам, йолки − Дідам Морозам, − …евенькає, осо… − веліки − дітям, з пукавками… − А постраждалим від тоталітарного режиму, − Жмутивода все, мови… − зуби роті в, наче …лер’янчин… інструменти, …лискуються, − на пенсію раніш! − Здєлаєм! − І прицеп силосу на квартал! − Три норми! − Ура-а!..“ 

…ара, народ гуля, д… …икладу, Бабу… рукою, небо Флегма шкрябає, …ндид …ільничному свою про ширінку, …ро чи теорію релятивістську, хтозна. Маслаками, турбогвинтовий нач… − істеричний у точно …люхнув, та …му яке, …вити б, Кан… до, нема а Ка…-Кара − дак фейерверк, …собливо!.. 

…азунчик зажур… „Чого? − До мами хо. − Й забу… воно, …ля прикла… − Же ти до як неї хоч, …овити, коли не знаєш яка? − Не зна, − д… …аду, Помазунчик, − а хо однак…“ − Ех…

Відбаляндрасили, особ… Масть у − Флегма …льки впав. Дак, депрес, ліпш… би я поліз… В я й …ансіонаті, д… при… бува… лампочку як змінить …ам у коридорі, або… Гек то мене, …че, на стрем’янку: „Ану Мурий!.. − худобина. Дід Живокі… прийшов  − шептун, …обливо, безмежний. Помац… − Два перелами, анахимська душа, й забито сильно. Тре жаб’ячі кишки натощак і дитинячу слину тричі, бо тут, − …еревенькає, дужче, − ще й напущено, й завидки… − Ми: − Нє, свого знатника маємо!“ − Помазунчи… зроби… − сам наче дід жаб’яч… кишок, …овити, навернув натощак, луче!

Дак …ільраду в, Бабула задню в кімна… …ля …кладу, зраз… …ідою з. Давно ж уже… та й ломиги дві, не як-як; нас то в …арод який − тобі зразу жаліти… − влада! Той на сусіда, особлив… на той …рівченка − свиня чумки хапнула, він а ветеринара, − …ужче, ремствують, − не дав (…удобина!), той на соцзабез. Що, дава… розбират… Пистя, поштарка, …овити б: мопеда, як, такого Зажмурченко дочці …упив − зеленого. Село довге, …оки з Кучмівки на Кандиби дотеліпаєш! А Салові казала, каза… Бабула на Малого лупнув, Писті до: „Канай, − голова, для пр… − в сараї стоїть! − Остюк: − Мамі пенсія мала − невчитали, як після войни… − Йди, вчитають, три норми бу… − Антонида − газ. На тобі  балон, мовити. Інший − дрів. На! Дід Живокіст, особлив… бочком так: − Це синки, − терев… − то те то се, а воно вздоровлять… усяке йде: і криве, й підсліпе, та од молодки чужої одвернуть. А в самого здоров’я вже, − дід Живокіст, дл… …рикладу, − не те, й жаб’ячі кишки не такі, дужче, як замолоду, й кінська блоха… Було, ну од усього тобі, анахимська душа, помагала: й пристріт, і бездітність… а це… − То шо тобі, отєц, − Бабула, …ля …икладу (Ліда й, вістова при ніби …лові − висне), − бліх? − Ні, анахимська душа, − махає, …вокіст, особли… − Мені б, щоб слина, як дитиняча, вздоровляла щоб, − …ревенькає. − Або й дужче. − Шо слина! − голова, …вити. − Сколь там її. Ми тобі мочу цілющою здєлаємо! − блик до …зунчика. − Канай коногоне, од усього помагатиме − три норми! Та воду хиляй! − Бабула, луч… шептунові. − Шоб хватало! − Уринотерапія!“ − Кандид…

О, Галушма… чи не, …ливо, пришнякав? Зачиняти вже дум… усім же, зар… уже …че все, д… …аду, й та потомились, і Малий… Бабу… й − же незвично, …ак і Ліда поряд… Коли: „Оце тобі на, − теревеньк… об черевики ліжник червон… сільрадівський …апаскуджені тручи. − Тут дають, а я не знав… − Галушман, луч… − Шо тобі, коногоне, −Бабула, − балона? − Ні, в мене, пане голово, запит ваготи державної, я б за балона якогось, − обтирає все, мов… черевики, …ля …кладу, − не турбував, що мені балон! Тут сільське господарство на ноги тре здіймати, з кризи, особливо, тривалої якось…  − Гноєпродуктивність повишать не будемо!.. − кулако… Бабул… …аче. − Не будемо! − ми: Кандид і, й …егма, …овити, вздоровлений нав… Помазунч… …ільки мовч… − утомився, хоч що ти − тому балона, тому самопалу… − Тобі качечк… не Піпунові! − мізкую. − …о попередня корумпована влада, котора одирвалась… а ми не одирвались і як плоть од плоті…“ Зара, луче: по як мальованому в’яже! Й друг хоч, особ… а не от сподівався…

 „Оце тобі на, − …шман. − Та я ж не про те! Гноєпродуктивність… тут уже й небо в кізяках… У мене, пане голово, реальний проект! − Проект? − зуби шість а… …вити, випнув, Бабула же. − Проект. Коли дозволите, − столу до головиного примощу… (… − собі, для прик… − проект − це довго. Мені та що − он …алий змучився, Баб… а − давно йому вж… із Лідою тре… в задню кімнату… й перетерплює так скіль…) − у двох словах − корінь. − Ну хіба корінь, − …була, …жче. − Бо мені в задню комнату вже нада. Й так… з тими фейерверка… − Мой, більше на всохлу яблуню не полізу!“ − …вити, Флегма. Чого а − …зунчик вздоровить. Дід Живок… або − сечею гойною, …бливо. (…коридори… не тільки коридо… дл… пр…)

 „Сільське господарство, − Галушман, лу… затереве…  − воно від чого мордується? Не од політики неефективної − політика, для приклад… різна була: від продрозверстки до дикого капіталізму, а фініш один, як не хитруй: голяк! Виходить: не від політики. А від чого, дужче? Народ товкущий, совісний, ґрунти − хоч їж… − То від чого ж? − Кандид, нач… Така йом… балачня, зара, в …асть, мовити. − Кліматичні умови! − догори пальце… Галушма… − Клімат, …собливо, пане голово й усі присутні. Бачте: ярі не родять, озимі вимерзають, а що не вимерзне − вив'ялить, а що не вив'ялить − заллє. Бува й уродить зрідка, то знов же біда − неготовність − того нема, сього, …ля прикладу, нема − не сподівався ніхто! Я вже, як піонер фермерського руху, − …че, Галушм… − насьорбався − в накладах весь, наче Нельсон Саливонович, попередник ваш, пане голово, зубоскалили: в кізяці!“  

„Перепрошую, − Кандид, мови… дражливо та …слаками, маслака… Він це, …жче Шкаралупа ще й бу… коли з трансу вдвох − молотарка як… − При всій повазі… та як учений, − …еревенькає, особ… − Ви не дивіться, що в мене ширінка розстебнута, це не тому, що я нечепурний… але ж мовлю: бували таки й рекордні надої та як їх − намолоти. Бо науковий підхід превалював був до агрополітики, а от за нових часів тепер, колеги… скажу, коли вже прагнете дошукуватись фундаментальних основ причинно-наслідкових зв’язків зниження приросту та зменшення числових… − У чім то же, …я прикла… проект? − уставля… …вити, Кандид поки перехопився (На Флегма йо… ногу бюста, зара, впустив, котрий на столі сто… Праву на …бонь, ту, малював що найчастіш). − А не те сіємо! − зно… фермер, мов… із пальцем нігтем чорн… горі. − Не пшениці висівати в нашій зоні ризикованого, …соблив… землеробства, не ярі та озимі, бо хоча з погодою й минеться, то ціни закупівельні, − …лушман, теревенькаючи, − які − госі й болі від таких цін хуторяни! А впроваджувати до виробництва найсприятливіший на світовому ринку до потреби продукт, який постачить, дужче, виробнику стабільний збут, стабільні, − Галуш… із нігт… …орним, − прибутки, а державі − стабільний ріст економіки!“

„Це ви, колего новаторе, − Канди… д… …аду,  зно… (бюста …ідняв, поплескує нервово лису макітру, осо… долонею) − про ріпак? − Про банан! − Як? Аж в умовах помірного, …че, колего, клімату… − Через те до вас і прийшов! − …хопився, мови… рівні на Галушма… − Наша нова демократична влада, м-м-м… чував… надзвичайно лояльна до своїх громадян… і йде назустріч… а тут діло ваготи державної… й економіка… − теревеньк… …аче, від кабінетом дверей до портре… позад Бабулино… крісл… …ідскоком сновигаючи. − Й з огляду на перспективи… Експериментую в тепличці, та поки… зимостійкість найвдаліших ліній… Зовсім трохи б… на зимостійкість… Із вашою, як молодих учених, мовити… та з вражаючими здобутками в царині генної інженерії… коровами тобто… А зимостійкий банан, я вас запевняю, це панацея… це рятівне коло для загибаючого села… Вам обеліски й навічно в пам’яті вдячних нащадків… Та з зимостійким, − Галушман усе, д… приклад… − бананом − прямісінько в когорту найпередовіших держав!..“ 

 Бабула столо… під жмакав, луч… Лідині стегна, Флегма придрімував (костюмі в), пальце… двигаючи, ногу вид… праву чиюсь, мо й Лідину… Й Помазунчик соб… дак літеру „Д“ плішині на золотавого …юста. …лушман тільки, …во… „− Ось, я зобразив схему − гадаю ми, як учений ученого… Це молекулярний ряд ДНК звичайного банана (я мадагаскарський підвид культивую), а це проектний − зимостійкого… Бачте: тут і ту… − Та я, власне, − Кандид, мовит… − певною мірою в паралельному секторі. От якби ви знайшли час для ознайомлення з моїми наробками на ниві розвитку, ревізії та поглиблення релятивістської, − …нди… до, …ля …рикладу, Галушмана, − теорії то безсумнівно, − теревенька… − погодилися б із тим… таки… з основними її викладками та… певні особливості абсорбційного спектру… на відміну від недовчених, як от професор Аліготенк…“ …усім діткам дулі, дуж…

О, Лід… куснула Бабулу, …собливо, вухо за, той кин… жмакати ї… стегна та гримонув кулачиськом стіл об (…егма прокин…  Помазунч… упустив, …уче, бюста й той раз іще геп… на Кандидові ног…): „Три норми, коногоне! Здєлаєм тобі, − Бабула, …ти б, − зимостойкий банан! Я хоть і не вчоний, але маєм спеціалістів!.. − Оце по діловому, оце по діловому, по державницькому! − підскоком …ермер. − То тоді, коли ласка… Галушманчиха там… на вечерю… після трудів… Аякже, й грибочки там, і бройлерок… Галушманчиха вже… − Тільки пождіть, − Бабула, дл… прик… схоплюючи… − ми з Лідою… члєна як-не-як аш два!..“

Же дзеркала вс… …отрощил… …алушмана, особлив… у. …дне, …жче, величезне було, вбудован… Що а, в мас… шурупати тр… де Мурий − скрадай дзеркала, …о край! Зар… божедомці в зна… мовит… а тут бач… Галушманчиха в ґвалт, Галушм… …аслаками (не чи з транс…) А що − йому головне − …анани, для прикл… „Жалітись піду!“ До кого а − Бабула ось ж, і вістова! …две заспокої… вже та що Кан… у пальму напудив − не й переймалися сильн… − учені, луче! 

„…р-Кара до, зара, комісія, − розтеревеньк… …обливо, − та-а-акий здоровенний шарабан („Мерседес“ мо − куцак його зна), нас а н… прогуляночку, дужч… Я ну …же ті в шарабанові …зеркала вчепився, нач… Шахід зара, …стирку в понеділкову (в понеділок, мови… вареного в …літбюро було не зран… − кільки в томаті давали), аж ЧукіГек з відволокли, …учками, гамівнич… із, …я прик… Нас у …мівничку, же рідко на кого, осо… − неголосні …сі …че олігофи на третьому. Хіба …цять П’ятому в якось галюніках бу… приверзлося (шиз не, га?) Шкаралу… що його за яйця тягн… …аралупу них із буцім, …овити, облупи… для щоб кальцію, Шкаралупа. То пиряв боксом, нач… дак ото горобець, був… зара, влетить. Же …робців Шахі… то ловив: і раз… а цього… ледь оговтали. Гекові коліном в’ї… Зуби межи, куди ж… (…му потім: „Придурок, який у …ам тебе, дуж… кальцій, ти як усе в галюніках!) − О, я а от, д… прикла… за шарабана Кар-Кар то… − Луче б усі вікна …же почерепив у корпусі, вампір припадочний! − Зна… куди, …бливо, йшли! Що, покликання,  …че? − Ні, − …ар-Кар тоді, − я невропатологом починав…“

Же грибочки, мов… …лушманчихи в і бройлерок (не ж бачив, як його різ… (держак …ишмульганий) мастир… − тій куди …укимилі, й та кількам, …ля …икладу, понеділковим! …була, …аче, жнякав. Зара, що ж, задньої після …мнати, Лідою з, …ужче, ломиг як-не-як − дві, …собливо. Канд…. − аж луни слались, …че; Флегм… − костомахи щоб зростал… дл… прикла… з ми Помазунчиком… 

…ушмана в кріль – у кімнаті со… ніг біля, дуж… сидить. Баньчиська черво… „Наш, Писар! − господар, …овити, гордо. − А …го Писар це? − …ндид крильцем із, на… невдоволено. − А він лапкою, − Галушманчих… − любить на …длозі, мовбито пиш… А вже розумний! − Ж… кролисько, д… …аду − скок на хап та стіл …апами кетчуп, у тюбику таком… особли… о… …шманчиха: гик… Галушман: − Ану-у-у… − ми а з Бабулою: − …ехай-неха… побачимо, …уче… Тюбик відвірчує та, …вити, на стіл, і картоплею між і огірочками якра… на… пише, дужч… кетчупом. Зар… салатницю вбік, …олодець прийма… кріль а виводить, кетч… …я прикла… собі настільникові на. …лушману заціпило, …алушманчиха: гик… …андид чит… учений, не …о мов, …ливо!  −Га − луш − ман ду − ри − ло…“  Реготню в усі, Галушмани то блід… сині то, Бабула аж на долівці, …легма: хи-хи-хи, …жче, Малий заливається. Слава Господу, то а геть закис бу… Помазу… мовити. Зара, тому пенсію, тому антраци… тому банана …тійкого, для …рикладу…

…ріль написав, …толі вмостився на, мов …ядько, ну й грибочки, особлив… на душу …шло; баньчиськами тіль… кров’яними: …лись-блись! …ушманчиха (синя якраз, …уче) пательнею як замахнеть… і так та вклякла, нач… піднятою з, же …ар-Кар із брилем, плетеним …овити, як… Та смик-смик, дужч… − …ак нікуди! Ступор, …я …аду. „Ой Божечки ж, − до Галушмана, бідна. − Параліч, параліч, їй Господи! Науме, − особли… − вибавляй!“ Же тут чи вже й Канди… я й, і Флегма, всі… покотом не!? О, живіт заболів а… Кролисько …рибочки, …ушман круг …алушманчихи, з та брилем, пательнею себт… для пр… Червоноокий грибів нажнякався, …ара давай горошинами, …жче, олів’є з у хазяйку… Пуп − у лоб, пуп − у пательню… Кінчаємось… 

Же прийшо… мов… хтось. Пательня впал… Галушманчиха …пала, кролисько впав (зі подужав не столу сердег… луче) …дводилися. „Священик безмежного приходу, − Галушман, …собливо, господар як, − Отець Вілен. Багато чував і зажадав персонально, й засвідчити, − …ля прик… синій не вж… не й …ілий, …ревенькає, …лушман, …аче. − …рошу, прошу батюшко, − з хазяйка підлоги. − Грибочків нема вже правда, панотче, але салат і холодець, мовити… − Благословенна будь господа й раби Божі в ній, во ім’я Отця і Сина і Святого Духа… Царю небесний, Втішителю…“ − затереве… панотець (бороди з, на… в Компроміса койки з-під, зара, голос, ду… (компроміса, особлив… нишпорив).

Дак усадови… чарку влили, батюш… лу… (пили ми не − не …жна, Кар-К… остерігав), а Флегма дивлю… вже, наче, ніч як: „Мой, а що, вашмосць, хіба вже я в сіті диявольські вловлений, як отця духовного не маю, хоч і заповіді сповідую? − …у, Флегма, д… …ладу! − Прийдіть до Храму, сини мої! − …тюшка закусуючи, дужч… не хоч і грибочками, так: смаженинку покл… …овити, оселедч… − Сповідайтесь та причастіться Святої Таїни Тіла й Крові Христової! − Же Флегма: − Що вище, любов чи молитва? − Любов до Господа нашого Ісуса Христа найвищою є з усіх чеснот православного! − д… олів’є підступаючись, батюшка, …че… − Та не в гордині, а зі смиренієм і богобоязно… − що того, Писар горошинами ньо… з, особ… − А віра? − Віра − древо життя, сину мій. Зв’язок з Господом. „Віра − то підстава сподіваного...“
 − Мой, а коли люблю та не вірую? − Як? − батюшка, д… приклад… ложкою, зара, там аж, …аче, з олів’є, мов… бороді в, об зуби, дужче, клацнувш… − Як Господа можна любить, не вірячи? − Сказано: „і Бог було Слово!“
 Та в Богородичній: …„що породила єси Бога-Слово.“ Бога-Слово люблю, в Бога-Слово вірую, а не в канони ваші душевбивчі, лукаві! Першослово звеселяє, живить, а приписи попівські гнітять! У вас і не всміхнись − лиш плач та поклони клади…“ 

О, …собливо, со… Помазунчи… зі перезиркуємось − …ак засудомить. Флегми в …оно, луч… завше − про як Бога та… балачня, чи, …аче, про церкву з ким загризеться − так трясучки чекай і. Вже знали то в бокс… а Галушма… для …рикладу, батюшкою з? 

„Вам і люби без пристрасті, − Флегм… …ужче, же, ось-ось засудомить, − і Писання не тлумач, аби зайвого чого не вгледів. Бога бійся, а боячись як любити? − Зара − бульки, мови… б, …легмі заскліли, язик лізе, хап − рукою, …уче, настільник за та дониз… Особ… ми то курсі в, …я …ладу, а …шманчиха в ґва… дужч… іще, наче, …оли, ніж дзеркала я… Же чого − …егма не потовк же ніч… миска лиш там якась, мови… дві чи… довбеху дак біль… Батюш… − Біси, біси богохульствують язиком твоїм! − тереве… Флегму трясучці в, луче, хрестячи. − Господи Ісусе Христе… огради мя святими Твоїми… Владичиці й Пріснодіви… отврати й удали всякія нечестія… − Та хрести… особливо, …рестить… Же Галушманчиха: − На скору, на скору біжіть дзвоніть до голови!.. − Зар… Флегма нетямний, …ужче − шумовиння, батюшка а: − О, святий угодниче… Кипріяне… іспроси в немощах і в болезнях… та збавить нас од полоненія діаволського… духів нечистих“… та хрест…  

…омазунч… …орозиво зно… дитина, дл… при… − йому що олів’є те, „Мішку“ …вого шоколаді в, …ити; за Бабула Ліду стегна, бач… не Флегма як у судом… хіба, що чи, наче? В та й боксі було й по три, луче, раз… Валер’янка яко… аж… Лід… …ільки  злякалася, що їй та − висне …бі, на Бабулі, особ… той а за стегна, ду… вістову сво… „Зведи, − Малого до теревенькаю, …овити. − Язиком іще вдавиться − мороки з поті… ним. Хоч і депрес, …ля …рикладу.“ 

Зводить… шумовиння витир… особлив… нач… павука зіжнякав. (Дак, бул… Валер’янка: „Ти нащо павука? Ану плюнь! − луче. Я а: − Куди? Хряцає хай − програв! − А на сам Валер’ян… її Чук як тоді… й по тому та… в маніпуляц…) − Ось, − батюшка (вс… хрестить), − що Хрест Животворящий чинить! Та молитва, до Кипріяна-мученика − перша справа, − мовит… би, отець Вілен теревенька… − насупроти бісів. А все слова твої, нечестивцю, богохульні та богозневажливі, от і накликав, прости Господи, безп’ятого. Покайся, дужче, в гріхах, та сповідайся, та до причастія прийди, до Таїн… − отець, …аче. − Ну, попьорлі, − Бабула, − коногони! Вінігрету нема, грибів тож, та й нада нам з Лідою, ге?“ − до неї. Та висн… 

…ара, Кандид підскак… же Крівченко-корова, на коли випас його нач… д… …аду, іншими з, у череду − хіба засне… Вимахував, луч… маслаками − типов… афект, би тут уже, …ливо, Ка…-Кар і не перечив… Усе закли… використати феноменальні, мови… можливості Помазунчика для врятування, дужче, людства: „Елементарно, колеги! Кожному, − Канди… …я пр… вимахуючи, − хоч би по брошурці з основними викладками моєї ідеї розвитку, ревізії та поглиблення релятивістської теорії й людство, наче, аж от зітхне з полегшою, нагледівши таки світло при кінці темного тунелю прадавнього карання в потемках розпачів, зневір'їв та хибних теорій. Бо тільки теорія, особливо, лу… поглиблена й ревізована… − …ндид вимахуючи. Дак Бабул… − О, три норми! Здєлаєм. Хотя б і по дві, …вити, брошурки, коногони − Помазунчик у нас! Всіх урятуєм! − Людство не врятуєш, − Флегма журно, − брошурками про якусь тупацьку теорію − головну брошуру давно складено − нею тіль, − Флегм… …ужче, − врятуєшся, та не держиться ніхто, заповідей, мовити… − Що? − Кандид, дл… …рикладу, ще дужч… вимахуюч… із та в кута кут сновигаючи, кімнати наш…наче. Же Ліда прокинулась (о, задрімала бу… виснучи − зморилась, луч…) − Та ваші заповіді, мовлю: опіум! Та світло науки, а надто моєї, − …андид, осо… − ідеї розвитку, ревізії та поглиблення… параметрія хромосфери…  − Мой, Божі заповіді не опіум − порушення їх − опіум… − Же не віриш, − Кандид, − отцю Вілену шмаркався! − В церковного ні − зимний він, підозріливий, − …легма, …вити. Бульки а, дивл… уже скліють − куди Бога про Флегмі − зсудомить! − Ніц не вгодиш йому. Та ж без Бога не можна, як? Страшно без Бога. Мислю: Бог у Слові. Не на небі, ніде − в Слові. „Споконвіку було Слово, а Слово в Бога було...“

 Зара, все − Флегма, дуж… − ізсудом… Телепнувс… Бабула: „Бог-не-Бог, людство-блюдство… В нас он свой Бог єсть − Малий. А шо, − Бабула, …ля прик… голова, − схотів − здєлав − не Бог? − От і я, − …ндид. − І використовуючи… − вимахує вс… − Ні, Бог у слові! − Флегма (Помазунчик його зві… на…) − От завтра хай здєлає нам свинячі гонки − оттянемось − три норми! − Рішуче заперечую! Задля врятування людства − зараз же створити… − Творити не можна − творить лише Бог. Не церквичний, намальований, а Слово… − Поросят у Крівченка возьмем… − Ваше слово тягне цивілізацію в драгву махрового мракобісся… − А ваша наука… − …там, как гіпопотами, бачила, Ліда? − Релігійні війни, інквізиція… − Чорнобиль, викиди… − Крізь тернії… − А Малий іх нам приручить! − Мораль: добро і зло…“ Же щось у ме… губа тремтіть почи…

Зар… …омазунчик перший соб… заснув, ти хоч що, …бливо − дитя; Бабула, дл… прикла… в зразу маніакальн… …андид, …вити, в афективну, Флегму судом… у я − галюніки… В не як Двадцять П’я… було, …че, в політбюро − так соб… Наче Яша… й сокира… Ну… бува коли, …ля прикла… Василина й Василівна… …рш склався − бува, луч… у мені галюніках. Дак, особли… дуж…   

          Всохла яблуне на городі, там, де ростуть гарбузи,

          Чому твої яблука падають вгору?

          Он від них уже ціле небо, мов коров’ячий кізяк!

          Суне помалу туди, де найдужчий вітер,

          І твоє сухе паліччя залишає на ньому шкрябини.

          Чотири шкрябини небом, начеб чотири пальці.

          А що з чотирьох − навіть не скрутиш дулі.

          А я під яблунею ходжу, мовби п’ятий.

          Чи безп’ятий?

          Чи може розп’ятий?

          І все мені гнилі яблука: чвак! − під п’яти.

          Все мені й мені, аж зло бере.

          Але я гордий стою, бо без мене не стулиш дулі.

          Замашної, запашної, та прямо під кирпу Бабулі!

О, вранц… особли… прочитав − …абула: туфта! А Кандид: „Ні, мовлю − постмодернізм таки!“ 

Прибі… головний агроном, чотириокий − виконувач, …ити б, обов’язків: пального нема, не зеленої підвезли… Бабул… же сонний, …уче, зара: „Цистерни хватить? − Агроном: кгм… − поїзда? − кгм… − скважини? − … − Здєлай, − …унчика до. Хто бач?.. − Я, − Флегма, д… …ладу, крі… сон, − у Бориславі. − Окуляр… у виконувача − миг… − У Бориславі… чи Східниці… − Ги-ги, коногони − взнаєте, як жизнь переміниться!“ − „Переміниться сонце на темряву, а місяць на кров…

                                                  Марнота четверта
Безгоспна череда помалу товкла буру стерню, вискубуючи поміж рідких вістряків мишій. Три корови паслись трохи осторонь.

− Не сприйміть за несвоєчасну нав’язливість, − звернулася до сягнистогрудої, бурякової масті, корови її дрібніша біла товаришка, − я лиш із тим, аби відволіктися якось від жахливої натури. Скажіть, вельмилюб’язний Нельсоне Саливоновичу, звідки в вас таке екзотичне, даруйте, ім’я? 

− О! − відмахуючи ґедзя, мотнула рогом бурякова. − В історії мого ймення − частинка історії, собача віра, цілого народу!

− То повідайте! 

− Було це за тих суворих часів, коли держава напружено трудилася над виконанням та перевиконанням величних планів, а відповідні, собача віра, органи пильно вдивлялися: а чи не занишкнув де-не-де який недобитий шкідник або недоброзичливець нашого грандіозного (тоді ще) поступу. Батечко мій, перший і незмінний упродовж багатьох десятиліть голова безмежнівської сільради, траплялося й ночував у кабінеті на кушетці (кімнати психологічного розвантаження тоді ще не було), але й недобиток не дрімав − таки кріпко притис був декого син безземельного наймита, чесний і принциповий голова Саливон Сало. Пішли нагору скарги, анонімки, з’явилися перевіряючі. А за тих непростих часів, знаєте, собача віра, як було: ліпше перебрати, ніж недобрати. І докотилася до батечка вістка, що в’яжеться вже на безмежнівського голову сільради справа, на найближчому бюро ставитиметься питання про виключення. Що робити? А тут ще й дружина, матуся себто моя,  ось-ось народити мала − не кинеш та не полетиш до столиць!

Аж ось народжуюсь я й саме тут в усі, собача віра, бубни б’ють, що посадили десь в Африці Нельсона Манделу. І мудрий Саливон Сало робить хід конем: пише від імені сельчан листа в ЦК, мовляв, обурені й вимагаємо… кляті імперіалісти в злуці з расистами… Та повідомляє, що на честь і з солідарності називає допірународженого сина Нельсоном. За тиждень з ЦК відповідь: схвильовані й зворушені. З таким народом якісь расисти чи нам, а чи доблесному Нельсону (африканському) що пилюга вітрові. Зрозуміло, після схвального листа „звідти“ на батечка вже й дихнути боялись. Отак і з’явився під безмежнівським, собача віра, небом тезка видатного африканського борця з апартеїдом. А батечко й по тому ще довго та правдиво служив громаді…  

Е-хе-хе, от тільки громада невдячною буває до своїх, собача віра, слуг. Хоч би й цей Олелько, − корова-Нельсон Саливонович повела яблукатим оком у бік двох чередників, що сиділи на складаних рибальських стільчиках обіч шляху, коров’яче вухо сіпнулось. − Не знав я, що він такий, Олелько, не знав. Бач, перейняв, собача віра, межи роги батожилном, наче просту! Забув добро? А до кого прибігав, просився, аби лобура не зачиняли, що ондатрів у Зажмурченка покрав? А хто за Пистю слово замовив, щоби поштаркою взяли, бо ніде чорнорота не вживалась? Е-хе-хе… Й за що? Ну вказав, аби дивилися, щоб животина паркани боками не вишмульгувала. Ми ж їх щойно на День Незалежності побілили! Кошти на благоустрій… для людей усе…

− Е, − мотнула хвостом рожева. Обрамлена двома пуками руні таловина між її рогами нагадувала яйце в мить його вилуплення з курки. − Не цінує народ, понімаєш, добра, не цінує. Недосипаєш, так сказать, ради них, а тебе − в череду… 

Біла болісно кривилась:

− І як ви ото можете, перепрошую, а я все не звикну: зуби підвертає, щелепи ломить… Що воно, даруйте, вельмишановні, як сільські: селянин невимогливий, а я, люб’язні ви мої, ну не витерплюю… До вас хоч жінки прийдуть − вим’я помиють, а до мене хто…

Скупа коров’яча сльоза викотилася зі світлого ока біластої та поволі зсунулась неголеним змарнілим обличчям, яке ще зовсім недавно належало відомому фінансистові, члену правління „В кредит банку“, позаштатному раднику Президента Осипу Афіногеновичу Лодійчуку.

− Му-у-у… дорватися б, собача віра, до них! − скреготнула зубами корова-Нельсон Саливонович. − Вже б я… рогом узурпаторів!

− Вобще то нас троє… − прищуливши око, задумливо ремиґнула корова-Леонід Данилович. − А це вже, понімаєш, сила…

− Та на трьох − шість рогів! − бридливо сплюнувши зелену, наче гусячий послід, жуйку, звела голову корова-Осип Афіногенович.

− А вони? − корова-Нельсон Саливонович з непевністю (відмахуючи разом уїдливого ґедзя) вихнула хвостом у бік пастухів.

Корова-Осип Афіногенович роззиралась:

− Тлумисько, то є значна, не сприйміть, вельмикохані, за нудне напучування, сила. Закон натовпу. А що, коли захопити з собою всю череду?

− А що − череду?..

− Сотня схарапуджених корів − це вже вам, даруйте панове, не череда, це вже вам табун диких бізонів!

− Справді, понімаєш!

− Акурат, серуматері! Завертаємо стадо, вриваємося в село і − на сільраду! Припираємо тих до стінки − нехай оновлюють нам людську подобу й керівні крісла, а ні − рогом!

− І − видворить, понімаєш, із села! Шоб не мутили!

− А посібників покарать!

− Вельми мудро, люб’язні, вельми мудро. Непослух треба карати в зародку. Інакше ніяка, даруйте за вульгаризм, демократія не встоїть!

− А Олелька я таки, собача віра, зачеплю рогом… За батожилно… 

Вістова Ліда зрання оббігала кутки: скликала людей на свято:

− Аякже, всіх просять! На знак повалення ненависного авторитаризму та встановлення нової, істинно демократичної, влади оголошуються свинячі перегони: виводьте з хлівів кабаськів, кнурів та хряків і − до сільради. Переможнику приз: народна влада виконає будь-яке його бажання!

Заскугикало селом…  

Дворище безгоспного гаража бушувало: кабани квичали та вибирали благенький, вилущений асфальт до землі, дядьки лузали насіння й реготали, Жмутивода допитувався, чи взято призовий фонд із бюджету, що є нечуваною дискредитацією та виставляє демократичну владу популістами, чи на те залучено кошти спонсорів. Новий сільський голова сам зажадав прилучитися до розваги, йому та групі молодих учених привели дорідних кабанюр з особистого хазяйства Крівченка: голові найбільшого, півторарічного, сивого, мов сироватка; вченим дрібніших, але бігучих, м’язистих, із дужими шиями та колькими очицями.    

− Три норми! − перекрикував бучу голова з незвичним для безмежнівців ім’ям Бабула. − Ведіть кнуряк у той край і зодтуда стартуєм! Хто первий добіжить, той і виграв!

− А в мене чортма! − ремствував зсушений мужичок у величезних, заледве не до пояса, шкарбунах. − Як ото Сало − гноєпродуктивність, то геть постікали кабанчики − подорізав. Чи не можна, я на теличці? 

− Можна, коногоне! − плеснув мужичка по плечі Бабула. − Який од старої власті пострадав − поддержим. У кого нема свиней − можна на коровах! − гуконув, аби почула громада. − Ну, построїлись! 

  Але вишикуватись не виходило: риндюки нестямно вищали, скидали з вигнутих луком спин відчайдухів-їздців, сахалися в боки, кусались. Чорновухий хряк з вузьким хижим п’ятаком глухо гавкав.

− Що, я вмисно? − розводив руками Остюк. − Матка пропала − довелось малих до Вільди пустить, у тої саме був приплідок. Вона їх гавкать і навчила…

    Головний агроном товкся в натовпі, тер окуляри й плакався за своє:

− Свердловина… А де я транспорт візьму? Молоковози зняв − однаково, яке молоко… То мало. Й дзвонять уже: де ліцензія, хто дозволив, перевіряючі їдуть, сношатимуть… Ціни на сиру нафту на світових біржах… А хіба я що знаю?

Вістова Ліда й хлопчик, імені якого ніхто не знав, залишились реєструвати фініш.

− Добре б, якби вони бігли рівненько, − сказала Ліда. − Бо таке почнеться − перетопчуть, аякже!

Хлопчик ледь помітно кивнув головою та зашурхотів обгорткою морозива.

Почалося…

Загуділо, заревло, закувікало. Заряхтіли метеликами свинячі вуха, замигтіли жменею розсипаних ґудзів п’ятаки, завиблискували над п’ятаками рябі, довгасті, з круглими дірами роззявлених ротів, лиця змагунів, здійнялося курище…

Кипляча хмара з гуготом сунула до фінішу, Ліда з Помазунчиком бачили, що з'ясувати переможця чи й удасться; та враз, коли залишалося вже зовсім небагато, з хмари, в самісінькому її розбурованому осерді, вихопилась могутня, наче буйвіл, брудно-бурякової масті корова. Її аспідні очі горіли, з пащеки губилося на широкі груди кровисте клоччя. Корова шалено сіпала головою, наставлялася скаженим оком на цегляну будівлю сільради, втім ноги (корова припадала трохи на задню) несли її прямо, рівненько, наче по шнурочку. Широкогруда торкнулась умовної фінішної стрічки першою…  

Табун розвалився. Безгоспна череда, яка невідь-яким робом увігналася в перегони, розтеклась. Матюкаючись, чередники згонили ялівок та нетелів докупи, біля калічених сельчан вереміялись родаки, потолочених кабанів розтягували по дворах господарі та по чагарях чортополоху − пси. Нагнувши голови, дві корови з усіх сил прагнули зробитись невидними: 

− Я набік, даруйте, а ноги рівно несуть, хоч плачся!

− Ага, й я, понімаєш! Наче козячий буруб’ях із рогатки!

− Нельсон Саливонович, ох і рвонув!

− По молодості здор-р-ровий був, як буга… игм… Та й січас іще… все взанапасть…

Почали раду. Надбігла Зорина Харитонівна, дружина зміщеного сільського голови Сала й, кинувшись на шию змиленої корови з захеканим лицем її чоловіка, заявила, що корова-Нельсон Саливонович добулася фінішу першою, тому їй саме належиться обіцяна премія − всі чули! А бажання, певна річ, у Нельсона Саливоновича одне: зараз же повернути йому протизаконно реквізовану в результаті злочинних і незапатентованих експериментів людську подобу, а затим − і в ще злочинніший, рейдерський спосіб відібрану владу.   

− Оце тобі на! − розштовхуючи ораву, пхався до начальства Галушман. − Без вершника не лічиться. Я перший − на кнуряці примчав, у мене племінний − всі бачили! Й бажання моє не якась мализна, а для блага села: хочу, щоб безгоспні ґрунти до фермерства приточили. А що − в мене кращі намолоти й із бананами зимостійкими… започатковую от… потрібні площі. − Галушман відчайдушно мигав до Бабули, прагнучи таким прийомом зродити в того спогад про вчорашні гулі.  

− Ти, Науме, попереду теляти за дійку не сіпай! − кричали ззаду. − Твої свині на стероїдах, а це запрещонно!

− Не запрещонно, не балакали про таке! Я перший, ось і Ліда бачила, правда? А ця корова без верхівця! 

− Неправда! − вступилася Зорина Харитонівна. − Він у мене корова й верхівець разом, хіба не видно? Ось, це ж Нельсон Саливонович, ваш багаторічний сільський голова!

− Потомственний! − додала корова-Нельсон Саливонович.

− Годі, наївся! − кричали одні.

− А ці нові, − гукали інші, − тільки гулять, а що на стіл поставимо завтра?

− Стероїди вживати заборонено! − вимахуючи довгими руками, скрикнув обірваний, замурзаний кізяками й запилюжений Кандид. − І хоч ширінка в мене й розстебнута, та кожний, необтяжений задавненими догмами, вчений скаже, що Міжнародний Олімпійський Комітет іще в тисяча дев’ятсот шістдесят шостому році… шкода, необтяжених у нас катма…  

− Не доведено, не доведено!.. − ґвалтував Галушман. 

− І тому ми вимагаємо, − переходила на верескотню Зорина Харитонівна, − негайно повернути нам людську подобу та брутально відібрану посаду!

− Це вже буде, мови…  для …рикладу, два! − вправив рябий, незугарний з виду науковець, якого кликали Мурим.  

− Два й не дискутуйте! − потвердив Кандид.

− Два! − хмуро кивнув огузкуватий, щокатий Флегма.

− Два-два! − потакнув Жмутивода. − А на приз одне бажання  відпускалося, всі чули! Й так не знати ще, чи не з бюджету!

− Несправедливо, собача віра! − сапнула, харкаючи, корова-Нельсон Саливонович.

− Несправедливо! − вискнула Зорина Харитонівна. − Ми своє бажання в пакеті подаємо, о! А то ходи йому − вим’я мий, пиріжки носи… Знаєте, скільки корові пиріжків тре? Цілу ніч мішу… Ой! – ляснула себе по роті. − Не слухай, Нелику, дурну…Я для тебе… Й сама не знаю вже, що мелю…  

− Короче, коногони! − прогудів Бабула. − Виграла корова с мордой ідіота, але бажання обіщалось одне, ніяких пакетів! Говоріть та бистріше − мені вже з Лідою нада… разгойдало на тій свині…

− Можна ми порадимось? − дихнула теплим корова.

− Тільки бистро!

Жінка з коровою відійшли вбік, скориставшись паузою, до сільського голови підступив головний агроном і напівголоса забубонів щось про негаразди в районі та про настирливих перевіряючих. Подружжя тим часом сперечалось: 

− Нелику, що тут радитись, − хлипала Зорина Харитонівна. − Господи, просись назад, у чоловіка!

− Не все так однозначно, Зориночко, не все так однозначно, − корова-Нельсон Саливонович задумливо ляскала по бокастому череві хвостом. − Воно, чоловіком, собача віра, гарно, а як жить! Я ж нічого, любимочко моя, не вмію, як тільки селом керувать!

− Якось буватимемо, люди живуть і ми коло людей… Он Наркисович підходив: що помогти… 

− Ой, серуматері, не знаю. Воно − хтиться, але ж посада, Зориночко, дає перспективу… й потомственний, що не кажи − як відмовитись? Відповідальність на мені, довіра людей, а то ця нова влада бач, до чого довела? Колапс! Треба розгрібати завали…

− А я тісто цілу ніч…

− Помічницю наймемо… Дай повернутись…

Підійшли до Бабули:

− То ми надумалися…

− Ну?..

− Посаду…

− Три…

− А він? − скрикнула вістова Ліда. − А Бабульчик? Вимагай гарантій, − підіпхнула „бабульчика“ ліктем. − Тепер ускрізь так, аякже − гарантій!

− Гарантій! − ревнув Бабула.

− Ну я, собача віра, не знаю…

− Консультантом його, − підказав усюдисущий Жмутивода. − З питань, як компроміс!

− Нєт, коногони! − замахав руками (майже наче Кандид) Бабула. − Як Компроміс − нє! Той по тумбочках усе, попід койками!

− І трансляцію слухав таки, − ввернув Кандид.

− Марення нього й нетипові в, Кар-Кар терев… − докинув Мурий.

− Треба консультантом! − насідала Ліда й додала Бабулі  на вухо: − Бо з’їдять!

− Ну, єслі шо, то просто! − бачачи, що нема ради, піддався Бабула.

− То хай, аби посаду… − погодилась корова-Нельсон Саливонович.

− Три норми! − звеселів екс-сільський голова. − Мені й самому вже ето ваше головування… Токо просто консультантом… без компроміса!  

− А ми, дл… …икладу? − озвався Мурий.

− З питань!..

− Консультантами…

− …аби посаду…

Знову зібралися вкупі три корови. Тільки цього разу біла й рожева стояли по один бік обори, а бурякова по інший. 

− Про нас, понімаєш, чого не просили?

− Лиш одне бажання, собача віра, дозволили. Одне − що просити?

− Й за нас би, перепрошую, шановний пане сільський голово − одне!

− Яке? От ви, Осипе Афіногеновичу, що вибрали б: у чоловіка знову, але без посад, чи повернутись до обов’язків позаштатного радника Президента й члена правління банку, але коровою залишитись?

− Ну, вибачайте вельми, при такій постановці питання… гм… А що, ремиґати я вже майже звик… Пійло якби ще густіше… а то фуражир, даруйте за натуралізм, краде…

− А ви, Леоніде Даниловичу?

− Ще питаєте, понімаєш, Нельсоне Саливоновичу! Я незаконно лішон довіреного безмежнівцями руководящого поста, тому од вас, як од місцевої, короче, власті, требую немєдлєнно востановить мої попрані права! А коровою − нічого, побудем. Ізучу, так сказать, проблеми животноводства знутрі!

− Побачимо. Олелька то напевно − в карк. Щоб знав, як батожилном… І за пійло скажу, проконтролюємо, але ж я не всесильний: консультантів, собача віра, понаставляли, повноваження втяли…

− Нельсоне Саливоновичу!..

− Потерпіть! Ви ж на паші, а мені тепер… за клопотами… самі концентрати… Й попастися, собача віра, вчуваю, ніколи буде − треба впрягатись…

У сільрадівській приймальній товкся височенними чоботиськами сухий, сірий, наче линяла кухвайка, мужичок: 

− А може пустиш, га? Мені по важному!

− Сказано: голова не приймає! − втомлено відгаркувалась Ліда. Округ її гарних очей синіли кола. − Технічна перерва в нього!

− Понавидумували… а мені по важному! Як це, технічна? Він що, трактор?

− Гірше − корова. Благовірна до нього прийшла, Зоряна − доїть!

− То як же ж? Що ж це за власть? То його… її… доять, то на злучку поведуть, то на попас… А мені по важному!..

Ліда байдужо двигнула плечима.

− То може ти мені, Лідо, роз'ясниш. Я от шо хотів спитать, диви: як вернувся Нельсон Саливонович, то це знов коло гноєпродуктивності заходимось, чи як? Бо якщо, то я рохлят і не заводитиму − нащо? Тих дорізав − постікали, я вже краще кролів. А як нова власть уже не стара… ну, не за старе… то саме набрать зо трійко-четверо − хай кувічать, як?

Ліда знову здвигнула. Вона безмірно втомилася від нестямної пристрасті до консультанта з питань Бабули, а тут ще й робота з перебудовою кабінету голови, хай і чоловіча − хлопці зі столярки пріли, а й без вістової ніяк: то фарбу добери, то гобелен. Але зробили на славу: комбінований робочий стіл-стійло тішило шляхетними відливами мореного дуба, підсилена пружинами від силосного комбайна смарагдова тахта в кімнаті психологічного розвантаження виглядала, мов сочиста прогалина. Голові вигідно було працювати з паперами, надто коли корова-Нельсон Саливонович навчилась (а навчилась вона швидко), відганяючи хвостом комах, не змітати на підлогу документи. Найдовше промарудилися з унітазом. Жодна, навіть найсучасніша конструкція, не підходила; врешті попередню „сантехніку“ вирвали, натомість убетонували колодязне кільце, а для змиву господар кабінету тиснув копитом на зручну підвагу. 

В кабінеті Зорина Харитонівна сніжно-білим рушником витирала Нельсону Саливоновичу дійки:

− І добре, і молочко. Знаєш − жирненьке, я й не чекала. В Живокостинчихи три й два, а в нас − чотири! Скажи тепер, що від влади ніякого пожитку! 

− Зориночко, − тріпнула вухами корова, − що ти балакаєш!

− Ох, Нелику, прости! − Зорина Харитонівна обняла корову-чоловіка за шию. − Сама не знаю, що мелю… То я, щоб не плакати, я так скучила! Ниньки тільки я тебе обіймаю, а так кортить, щоб ти…

Корова скреготнула зубами:

− Зажди, собача віра, Зориночко, зажди. Не може бути, щоб ми…

− І звідки воно, це горе, до нас?

− Звідки… Увіпхнулося в отсей-от кабінет купою, в нас саме нарада була… Стривай-стривай! − корова-Нельсон Саливонович звела опущену голову, хвіст, який досі дражливо посмикувався, завмер. − Вони тоді ввійшли й Мурий цявкнув щось до малого, ну начеб, собача віра: а ну покажи, що можеш! Метикуєш, це малий, це він усе робить, а ті так лиш коло нього!

− Отой сумний мовчкуватий хлопчик?

− Він. Треба його, Зориночко… − корова-Нельсон Саливонович сторожко озирнулася на двері. 

− Господи! − злякано притулила до грудей рушник Зорина Харитонівна. − Що?

− Що-що! − До себе переманити. Воно мале − наворкуємо щось…

− І він… той хлопчик… поверне тобі людську подобу?

− Як одняв так і… собача віра…

− Боже, а як? Вони все гуртом і гуртом…

− Розмислимо. Не будь я сином незмінного безмежнівського голови Саливона Сала, − корова-Нельсон Саливонович стрілила карим оком на портрет батечка, − як чогось, собача віра, не вимакітрю! А запроси-но, Зориночко, до мене отця Вілена на балачку… 

− Щось надумав?

− Умгу-у-у… Ану плюхни, дістань там у сейфі, мені мензурочку коньячку. Відчуваю − треба збадьоритись.

− Нелику, молочко згіркне!

− Плюхни, сказав! − гримонула копитом корова-Нельсон Саливонович. − Я корова, чи сільський голова!

Зорина Харитонівна ображено стисла губи…  

− Ні! − Кандид бігав кімнатою й сердито махав руками. − Мовлю, колеги: якби наука, наче мама кохане дитя за руку, не вела людство до світла та прогресу, то ніякого прогресу б і не було! Донині сиділи б у темному середньовіччі, не знали, що воно електрика, й гадали б, що Земля плеската, наче сковорода в Рукимили на камбузі! Та що середньовіччя − з печер би не вилізали! Таки відомо, нині вчений пішов не той: тимчасовці, кон’юктурники… Але світло істинного пізнання просунеться ще крізь нашарування невігластва, лжевченості та поклоніння архаїчним догмам, як ото факели просуваються крізь мереживо гранул! Колесо прогресу нікому не вдавалося ще загальмувати, бо прогрес… прогрес… 

− Мой, а якби людство не ввірялося Богу, − смутно озвався Флегма. Вони з Мурим сиділи над коробкою з-під бананів і змагалися на павуках, − то ніц не було б кому те колесо котити. 

− До чого тут Бог?

− Бо не було б досі людності. Бо звідки хлоп знатиме, що добро а що зло, що гріх а що чеснота, як не від Бога? А до кого клонитися в лисі, кому в скруті поремствувати; якщо нема Бога, то до кого молитися?

Хлопчик лежав і дивився на стелю. Стеля мінилася барвами, немовби візир велетенського калейдоскопа. Час від часу поміж сліпучими зблисками мигтіли велосипедні колеса, солом’яні брилі з устромленими в них синьо-жовтими прапорцями, голі жіночі стегна й обгортки від морозива „Мішка в шоколаді.“ Бабула сидів на ліжку, верхня частина його тіла гнулась, наче консультант з питань заковтнув пружину від силосного комбайна. 

Прочинилися двері й до кімнати зазирнув отець Вілен:

− Дозволите, ласкаві науковці? Мир дому…

Кандид опустив кінцівки, Флегма відвів зір від павуків.

− Ми нє науковці, − відгукнувся Бабула, вигинаючись. − Ми по вопросам, три норми!

− Консультанти, мовити, − докинув Мурий.

− Звісно! − вибухнув (заметлявши руками ще енергійніше, ніж досі) Кандид. − Де ви бачили тут науковців? Вірус шарлатанства, скажу, підточив самі фундаменти прогресивного світобачення, заміщуючи ясний промінь чистої науки дикунськими таки віруваннями та псевдонауковими теорійками, які ті вірування підпирають і підживлюють! Що вже, коли навіть мою ідею розвитку, ревізії та поглиблення релятивістської теорії деякі, я не понижусь до того, щоб найменувати їх ученими…    

− Короче, шнуркі! − ревнув Бабула, все вигинаючись. − Харе сіфоніть!

Кандид вкляк, виконавши в бік головного консультанта з питань значущий жест. Мовляв: я ж казав…

− Хай не вірить в марноту заблуканий, бо марнотою буде заплата йому,
 − підсумував Флегма й, роззявивши рота, вкинув туди дорідного мишастого павука з виразним чорним хрестом на спинці.

− Істинно, істинно, − певно видовище геть витруїло з отця Вілена охоту до дискусії. − Все в руках Господніх, а ми лиш раби його… Я от чого, власне… Місцева влада в особі, так би мовити, та при сприянні… запроваджує в тутешній школі уроки християнської етики… 

− Ретроградство! − метнувши сторожкий погляд на Бабулу, скрикнув Кандид. − Ретроградство та мракобісся!

− …а в вас отрок. У школу, видно, малий, а до вічних істин прилучитися зарано не буває. Томиться, бачу, а там би й веселіше йому й на вжиток… 

− Глюкой токо с нами! − відрізав Бабула.

− Інверсія конвективних мас! − вигукнув Кандид.

− Чого, хай бахур іде, − ковтнувши павука, стенув плечима Флегма. − І верталися, й Бога шукали...
  

− Нехай, особлив… − підтримав Мурий. − Як ти? − до хлопчика.

Калейдоскоп на стелі зник. 

− …б до мами…

− Шлях свій до Бога побач, сину мій! І всі шляхи тобі розвидняться!

− І до мами?

− Й до мами. Он і товариші твої старші признають, − улесливо всміхнувся отець Вілен, бачачи, що хлопчик нерішуче дивиться на дорослих. 

− А ми консультанти! − гарикнув Бабула й ошкірився гнилими зубами.

− З питань, …я …ладу, − докинув Мурий. − Всякі є й усяких треба. Це такий компроміс…

Діти не слухали: перешіптувались, хихотіли з дивацького вбору священика, шаруділи непотрібними зараз папірцями. Тільки Помазунчик сидів тихо й помишляв, здавалося, своє. Аби переважити гамір, отець Вілен мусів підвищувати голос:

− …Через те жити за християнськими заповідями не лиш належить, а й корисно; для душ ваших некріпких, бо приваби довкола диявольські, а чоловік слабий і без направлення духовного єсть прах і тлін, і лишень керуючись мудрими напуттями Святої Православної Церкви, спастись може. Бо грішний − із гріха народжений… − діти нічого не розуміли й від того гамір зростав, а отець Вілен дратувався, − і ви грішні, безбожники, бо до церкви не ходите, не сповідуєтесь та Святих Дарів не вкушаєте; й родителі ваші грішні, бо смиренія в них ані на гріш, і пожаданія свої гріховні вони не відтинають, і Бога-Отця про помилування не просять! А Господь наш, Чоловіколюбець, усе бачить і за все спитається, й чекають на роди ваші муки вічні по Судові; возропщите, руки до Нього в молінні витягнете, та пізно! Тож приходьте до Бога зараз, Він милостивий і прийме; одійдіть від світу, полиште нрави та звичаї богопротивні, біжіть від пристрастей гріховних та благодогождайте Всевишньому злостражданнями своїми й уразами тілесними, бо нічим так не вабиться чоловіколюбство його, як слізьми!

Якась дівчинка боязко підняла руку. 

− Чого тобі, отроковице?

− Бабуся казала, що Бог дуже любить усіх, а якщо любить, то для чого йому наші сльози?

− Бо негідний люд любові його! − отець Вілен тарахнув кулаком об стіл. − Тому й плакати повинний, виказуючи Всевишньому, що знає ницість свою, та однаково про спасіння впрошує!

Коли урок закінчився, отець Вілен підвів малого до корови-Нельсона Саливоновича й Зорини Харитонівни.

− А як тебе звуть, хлопчику? − корова з усіх сил тужилась витворити усмішку.

− Помазунчик. Мені до своїх тре.

− Ходім до нас, повечеряєш, − воркотіла Зорина Харитонівна. Бо що ви там їсте, а я пухкеники зварила, їв пухкеники? − Хлопчик заперечливо мотнув головою. − Бач, і пиріжечки є з калиною.

− Мені до своїх… Усе з ними…

− Ми домовились, − дихнула корова-Нельсон Саливонович, − вони знають. Ось Зорина Харитонівна тебе потім одведе.

Пухкеники виявились масними від олії пиріжками з солодющим, аж язик брався до піднебіння, повидлом. Пиріжки з калиною були завбільшки, як хлібина, Помазунчик пирскав, слідкуючи, як змітає їх зі столу великим шерехатим язиком корова-Нельсон Саливонович.

− Може молочка? − обходила гостя господиня. − Свіженьке. А жирність − аж чотири проценти!

− Нам молока не давали, я кра морозиво, − в хлопчиковій руці з нічого виникла загорнута в строкатий папір порція „Мішки в шоколаді“.

Зорина Харитонівна ойкнула, язик корови-Нельсона Саливоновича вихнув повз пиріжка й спрямував до роззявленої пащі миску з пухкениками.

− Игм… − ремиґнула корова. − А як це в тебе, серумате… хлопчику, виходить?  

− Не зна… Що надумав, те й вийшло! − Помазунчик із насолодою лизнув вивільнений з упаковки делікатес.  

− Що, все-все?

− Умгу. Що надумав, або в голові побачив чиїйсь. Мами тіль не бачу ніде… до мами б… Найдіть мені маму.

− М-м-м, найдемо-найдемо… Матеріали на розшук підготуємо − я дам розпорядження Стронцієнку, − корова-Нельсон Саливонович виплюнула порожню миску. − Ну а от, собача віра… зроби, наприклад, те, що зараз у моїй голові! 

На столі, прямо перед коров’ячим ликом Нельсона Саливоновича, вималювався темний, бокатий шкалик п’ятизіркового коньяку й крихітна вишукана скляночка. Корова важко задихала:

− Зориночко…

− Нащо тобі, Нелику? Й так розтурбувався… І молочко…

− …налий…

Зорина Харитонівна невдоволено наповнила скляночку, яка тут-таки зникла з виду, захоплена рухливою масою тремкого дрібчастого язика.

− Всесвіт наш! − хекнула корова-Нельсон Саливонович.

− Що? − не розібрала господиня.

Та сільський голова її не чув:

− А, гм… серуматері… е-е-е… школярику… Ми оце з Зориною Харитонівною ще одне тебе попросимо й усе, добре? Ти втомився, бачу, Зорина Харитонівна відведе, поночіє вже. Одне лиш, добре? 

− Добре, − сказав Помазунчик.

− М-м-м, а вийдім-но надвір, Зориночко. Всі… − корова-Нельсон Саливонович заметушилася, змахнула хвостом шкалик, зачепила боком сервант, з якого тривожно озвався кришталь.

Вийшли з хати. Вже справді смеркалося. За городами, на Жмурці, завзято кумкало жаб’я, дзинчали комарі, прохолодний вітерець лоскотав черешневі крони.

− Стань, Зориночко, біля мене, − розпорядилась корова-Нельсон Саливонович. − М-м-м… Ти нам так зроби, хлопійку: наче стоїмо ми, собача віра, з Зориною Харитонівною на високій-високій горі, а повз нас усе йдуть і йдуть люди, й усім треба. Тобі балон газу − на! Тобі пенсію − на! Тобі мопеда − на! Китайці йдуть − на тобі рису, молдавани − мамалиги, кацапи − пляху водки. І кожен проходить і ручку Зорині Харитонівні − цьом… Мені не треба − я слуга, а от Зорині Харитонівні… хай… Ні, не стоїмо − важко, сидимо за столом: телефон, принтери там усякі, прес-пап’є…

− А котрий надмірне проситиме, − підхопила Зорина Харитонівна, − то я сама того − по руках, по руках! Нічого всі яблука надкушувати − іншим не стачить!

− Правильно, золотко ти моє, собача віра, Зориночко − правильно! Бо розбестяться в  мент, їм же тільки покажи, робити кинуть! Ні − лише за потребами й лише працелюбним. Працелюбний − на, лежень − іди. І людяним. Жмутивода прийде − нічого не дам, от не дам, собача віра, й усе!..

− Вірно, Нелику!.. Й Живокостинчисі не давай − так її гуси всю розсаду в мене й випасли, казала-казала…

− А Олелько, о-о-о!.. Того б ще й уперезати тріпачкою по плечах, хай би, собача віра, знав! Ти нам, хлопійку, й тріпачку… отам, біля прес-пап’є, хай лежить. Бо воно, люди, хе-хе, − то такий народ… 

− Вірно, Нелику! − очі Зорини Харитонівни променіли. − А для декого й кулемета б не зашкодило, от Живокостинчиха хоча б… Та й Зажмурчинчиха кума… корчить із себе… Боже, Нелику, роби, роби скоріше! Господи, як хороше чинити людям добро!

Корова-Нельсон Саливонович повернула рогату голову до хлопчика, жаб’я на невидній звідси Жмурці раптово вмовкло, комарі щезли, вітерець стих, блимнули з пітьми трасерами жовта й червона іскри − величезний чорний вовчисько метнувся до вкляклої корови, наче забарна тінь до господаря…

                                                 Просвітлення п’яте 
Жмутивода, д… …икладу: „На ви чиєму фінансуванні, − теревень… (ремиґає не вже, обглядається тіль… по-раз-раз, ґедзя наче відігнать сикається) − державному чи галузевому? − А тобі, …бливо, нащо? − Еге, село й так гине, а тут усілякі, − Жмутиво… мене до, − радники-дорадники, забезпечуй усіх…“

„Ні, дужче, собі самі ми, нас …омазунчик забезпечує.  − Хлопчик? А він чий же з вас? − А так, просто, − Жмутиводі …ревенькаю. − Всі ми − так собі… − Еге, не годиться. Опікунство тре оформити бо неприємності будуть, Стронцієнко як узнає!.. − То ми зробимо. Помазунч… усе зробить.“

Зара, гик-гик-гик… − із Кандид афективної: „Зробить-зробить! Що ви все, …ндид, …ля прикла… − по дріб'язках! Феномен ефективно використовувати треба, бо прийдешні покоління нам не простять! Час, час братися за глобальне, раз і назавжди, розв’язання цупкого вузла цивілізаційних протиріч, щоби використати унікальний, …уче, − Кандид, − шанс, якого ніколи більше може не бути, сповна! − А рятувати від чого будете? − Жмутивода, мовит… − І чиїм коштом? Фінансування програми чиє? − Тобто як? Безробіття, нестаток, війни, мільйони мруть недоїдаючи, від хвороб, руки на себе накладають од безвихіддя, або просто втративши сенс життя! Перше: позбутися хвороб; друге: достачити всіх удосталь харчами; третє: злочинність… злочинність викорінити й вигіллячити. Тоді звільнені від утримання репресивних органів кошти можна буде спрямувати (Тільки під контролем, − …ля …рикладу, Жмутивода, − під якнайсуворішим, бо розтягнуть!) на розгортання широкомасштабних досліджень у царині моєї ідеї розвитку, ревізії та поглиблення релятивістської теорії. І одразу ж, сяк-так забезпечивши індивіду більш-менш належне існування, братися за енергетичну проблему. Бо без цього каюк − усі щонайперспективніші програми роковані на невдачу! Й розв’язувати справу кардинально. Я наприклад, як учений тверезомислячий (шкода, тверезомислячих у нас…), запропонував би поспішно відкинуту деякими, як утопічну, ідею вічного двигуна. Перпетум мобіле − ось просте й геніальне вирішення енергетичного питання! Власне, чого чекаємо, де хлопчик?“

„Зара, урок на пішов, мовити, − …дидові. − Християнської етики… − А-а! Я ж казав, казав, що це маразм і самодурство! Скільки роботи, а вони віддали Феномен якомусь попові! − Нехай бахур послухає, − Флегма ледачо. − Якби нарід християнської етики тримався, то й рятувати нікого б не тре було. Бо Господь світ досконалим створив („Своїм Духом Він небо прикрасив“
) і не було в нім ані недуг, ані голоду, ні злиднів, це люд недотепний споганив. А що енергія − скіль тої енергії тре, щоби вечерю на вогню… оберемок хмиззя…“ 

„Три норми! − Бабула. Помовкував, …ити, ступорі в, у чи галюніках? − Перпетум! Хай луче прикол іще який-то встроїть. Бордель коров’ячий… Точно! Короволюди ж єсть, …обливо, хай і обізяннік …ороволюдський нам збацаєт − іспробуєм, правда Мурий? − Дак чого ж, наче, воно й обізяннік можна. Я а зиритиму, для …рикаду. − Ніяк, ніяк неприпустимо! − Кандид знов. − Таки не маємо прав розбазарювати виняткові здібності… − Яловочку мені здєлає, ги-ги… апетітненьку, правда Мурий? − …бо, а раптом вони вичерпні, здібності, й що − хто врятує, мовити, світ? − Нахрена мені ваш дзьобаний світ! Нада брать од жизні шо є й нєча малому мозги мутить! − Як істинний та незаангажований, не рівня професорові Аліготенку, вчений, ніяк, для при… не можу дозволити, щоб феноменальний шанс… − Кандид усе, нач… афективну в уже, дивлю… знов ось-ось… Зара, Помазунчика нема − же хто виведе, …вити? − …бо таки проблема порятування людства!..“ 

„А як же ви його, луче, порятуєте, − …венькаю напівголоса, …дидові аби в фазу дозволити не, …ля …кладу, коли в самих не теє? Забули, дужче, зі що політбюро? − Та шо? − А то, тямимо що не, особли… як собі раду дать, а ще − світ, мовити… Же самі, то в афективну, то в маячку переслідування, то глюки в…  − А в нас Помазунчик, о! − То може… би хай сперш… луче, нас? Зара… там а вже − людство-блюдство?.. − Жмутивода: − Це ви теперечки про що? − перелякано. − Ану канай отсюда, бо знов рогатим скотом станеш, три норми! То де Малий? − Де Помазунчик? − Флегма. − Де …лопчик? − …андид. − На то уроці же, мовити. Християнської етики, …собливо… Й поночіє…“                 

 Пливе небом село, луч… Хати, й повітки, і Жмурка (рука, долоня мовби відрубана плив… ( сокира…), і колодязі догори дриґом… На гуси березі, ворони на вербах… Дак ніколи ще… Що вже що… в і божедомці бувало, але щоб… День наче знов, особли… − видн… Олельк… он, мугиром з, …овити, якимсь, од Писті, наче, чаркуються… „А в сусіда пиріжки, а в сусіда сало, а у мене до Різдва і хліба не стало!.. − Кладовище… (земля і люди!“ − Бабул…) 

Ось неба нема, мовити, село лиш, поле та, лобода… пливе все… Під а ногами же небо …че! Наді земля чи мною, чи я над землею… Вигін, гараж безгоспів… Пистя на моторолері зеленому… Пливу… нікого й… Ті а? (Світ незмінний, наче кілька в томаті…) Дівчина… смішна, мовити: „Поможіть, між вас лікаря нема? − Не а ма… нема… нем… Бабула з і двома ломигами, й обсерваторія, і Шахід, і Рукимила вухами з червоними… − Людмило Ярополківно, в третій бокс додайте дієту номер два… − В мене манки нема, Аркадію Аркадійовичу… − Крохмаль сипте… − Й крохмалю нема…“ Нема… нема… Світ порятувати… тут себе порят…  Що, вийшло? Ото… Дак правдиво Флег… і хоч депрес луче: все руках в… І ми в руках… Я пливу лиш…

Зара гора висока, жарко, пилюка. Же гори біля чорної хлопець, здоровий так… Іде, маслакує, м’язисто так, не ЧукіГек навіть собі як; і хоча ті (худоби…), в а масть так, хлопець… Же йде, шприци збирає собі, торбу в ото спортивну таку; двійочку більше, то там там то… Багато шприців, особливо, лежи… він а збирає, для при… Йде, вітаються з усі ним, особли… шприци в торбу, луче… хлопцеві всміхаються… 

За сонце гору чорну, для прикла… й − холодок, трохи хоч, спітнів бо аж, хлопець збираючи, під пахвами, ду… торбу в двійочки; особливо, машини до підходить чорнильної, хап − товстунця там, у машині чорнильній тій та витягує на охолоду товстунця та до (сонце за горою рівною, цілий день ніби надвоє, луче, − половина світл… а половина тем…) нього наче: „Де ще один шприц? − Той: − Нема… − Хлопець − у пику щокату товстунцеві, кулаком: − Де? − Щокатий обсмаковується: − В лікаря, де ж іще в натура, ха-ха-ха! − регоче, хлопець його б’є, а той: − У лікаря шприц, ха-ха-ха, в натура, де ж іще…“    

Мовити, ціле на море регоче, особлив… море бо вже довкру… гори нема, наче, ні холодку; Сонце є… Зара як у затемненні був… (не сонячному) мені, в манячці, мовити, о Кар-Ка… коли, для прик… реладорм підсовував (терев… Ка…-Карові я: ритуали нерельєфні, а самі собою розлади ще ні про що не мовлять, же це й інтернові втямки, хіба та що Кар-…рові, особливо…) наче зайчики аж у банячках, моря того від реладормового, дужче. 

О, не знав цифри літають що, для …рикладу, ого − як горобці, до й Сонця летять усі, й я мовби цифра теж… двійка, луче… До Соця теж… Унизу море, …собливо, попереду Сонце, летимо… …льшає, більшає, Сонце все попереду, й ми, цифри, зграя мовби якась над полем жовтим (жовто-зеленим не). Зара, те вже Сонц… …аче море внизу, того а моря, для прикла… нема, Сонце тіль. Зирю, а воно помережане, павутина мов, шпарами чи, земля ото як порепана бува в спеку, …собливо. Й діри межи шпарами сліпучі… Наче вогонь палить з них, …овби груби з якоїсь пролами. 

„Ні, колего, − мов… цифра три підлітає бородата, …ля …ладу, мене, цифри два до. − Не втрапите в діру ви бо анігіляційні пучки… − А втраплю! − теревенькаю три цифрі, луче, та чомусь нудьга мене бере… − Ні − репутацію кладу!“ Дак та вже Сонце-Земля в шпарах близько й дірки пломенисті в ній, для прикладу, близько… більшають-більша…   

Же й хрест летить над нами − цифрами зверху наче хрест, вище, особливо, цифри за всі, руки розіпнувши в боки, хрест летить. І діра ось, цифра три − смик мене, діру в щоби, дужче, не… репутація бо… Зара, та в мене сокира руці: й-ясь! − відрубую руку цифрі три… Дак у діру ту як… „Утрапив, утрапив! − до цифри три безрукої. − Ага, де ваша репутація!“ Стакан води − вийди ти!..

…летить. Та дужчає хрест, усім над Сонце… вже, й над усім …орем, і над землею хрест. Же чотири галки його тримають, …собливо, чотири кінці за. „На небо не можна! − гукає хтось (не цифра), мовити, − не пустять, куди! А як зірку знайти?.. Це фотоспалахи часу! − (Хрест летить) − У мене дід був копачем, копачем!..“ 

Копає, блискуча, мов дзеркало, копачка піскувату землю: ш-шрак, ш-шрак!.. вивертає, картоплю, наче. О, бульба чиста, й мить не треба (в − не Рукимили чорна коли на камбузі!) − вари, жнякай, для при… Ш-шрак!.. Я а бульбу збираю та кожну, …собливо, бараболину до грудей тулю, а тоді − в кошіль, мовити. До грудей − у кошіль, до груде… Же кожною за бульбиною грудей із моїх крапля тепла в картоплину перетікає. А лопата: ш-шрак − і бараболі ціла купа… в і кошіль, дужче… і тепло… несу кошіль, луче… 

Мовити, Василина Василівна стоїть… „На, − неї до, …собливо, Василини Василівни до − картоплину. − Бери,  тепла вона, …жче. − Василина Василівна: − Ні, холодна… − й іде… Я а за нею, з кошелем важкенним: − На, візьми, тепла вона, я зігрів!.. − …асилина Василівна йде, не озирається, нач… − На!.. − Не озирається… Пластую, мовити кошелем з і два сліди на землі піскува… тій, …ужче: колін і кошеля з бульбою теплою, наче трупа тягну… − Візьми, тепла… − Йде… Вулиця довга-довга, паркани, для …ладу, зубіч, дядьки з-за… бур’яни… 

О, двоє: хлопець тузькуватий та інший: високий, білій одежі в, …обливо, до пліч волосся… Йдуть селом, дужче, вулиця довга-довга ( не коридор добре), дядьки з-за парканів, блимають, наче, ці а йдуть удвох… Дак, один бере парканом за, та каменюку, в та високого, в білій одежі котри… ціля, каменюка летить, особлив… білому в − іде собі, другий а ледве поспів: руку підставив − одбив каменюку… Йдуть: іще камениськом із-за паркану, з то того боку ціляють, …узькуватий підскакує кумедно, відбиває каміння, а хіба вирятуєш …ужче? Же й обоє вже крові в а вулиця довга-предовга й там аж, далеко, …собливо, в кінці вулиці жінка стоїть запнута… О, з-за кожного паркану − каменюка, тузькуватий а підсовується, та йойкає, наче, та губи кусає; високий а всміхається смутно, а кінця до вулиці далеко, наче, ще…

Дак, ось підхо… насилу, кінець у майже жінки тії до, для при… Потовчені, високий надто. Підходять, високий, білому в (закривавленому) котрий − хилиться, тузькуватий: „Ходімте з нами, мамо! − А жінка запнута: − Он, помирає він, бач? − високого на, для …ладу (падає той). − Нічого, − до жінки, мовити, кров стираючи, нижчий − він воскресне. Ходімте!“ 

          Холодні долоні пливли по воді

          Учора, коли захлинулося завтра.

          Пісок, наче сіль, простирадло мов парус,

          Подушка то камінь, колись, як тоді.

          Не знаю, не можу, не хочу, не буду…

          Вони наче ті, а колишні, як перші.

          Ніколи нічого не сниться повторно.

          Шпаки до шпаківні, пси в хату, я − в буду.

          Блакитне, бува, обертається ніччю.

          У кров кісточки, бо нічого безплатно

          Не прийде, не стане, не скаже й не втішить.

          Дно річки то небо, дно сонця − то відчай.

          Холодні долоні пливли по воді

          Учора, коли простирадло, мов парус.

          Не хочу, не можу, не сниться повторно.

          Дно річки то небо, колись − це тоді.

Худобина живе поки відчуває біль…

                                                   Марнота п’ята
− Ну?

− Законно! − потирав грубі долоні Шовковиця. − Все обнюхав, обнишпорив, як казали, результат тільки так − не дуже…

− Ну?

− По порядку?

− Та по порядку вже ж! Говори! 

− По аварії облом. Так і не вияснили: ні де взявся той самоскид, ні − куди щезнув, ні − чи самоскид то був узагалі. Одні кажуть: самоскид, інші − ні, худобовоз.  Корівчин тих виловили десятків зо два. Законно, вияснили − малоросла карпатська порода. Як опинились під Києвом, хто − куди віз? − тьма. Але… ось я тут, Володимире Святославовичу, накидав приблизний маршрут вантажівки-вбивці. Бачте: найперше її помітили на отсій-от вуличці, далі самоскид звернув сюди, звідси − на центральну, ну й тут уже почалося… місиво… А знаєте, що тут, на початку маршруту?

− Що?

− Психушка! Законно. Виходить, що шизонутий ваговоз котив якраз од психдиспансера! Я собі думаю: може дебіл якийсь ускочив і − по газах! Там же якраз починало валитися.

Тепер по самій дурці: облазив, кулю бачив − металева, червоно-синя, біс її знає, що за воно, а от імені хлопчика… нажаль… Володимире Святославовичу… Перше: регістратура згоріла, друге: якби й не згоріла… Найшов медичку (між нами: сама якась дратлива, законно, чи вони всі там такі?), розказала: хлопчик поступив з амнезією − ні хто, ні звідки − не пам’ятав ні біса. Так безіменним і записали.

− Чорт, перспективно було би показати їй Савчикове фото… Щось іще?..

− Законно − головне, Володимире Святославовичу! Навкруг того ломовиська тиняється дівчина (й ця наче бебехнута трохи) і що, гадаєте, вишукує − хлопчика!

− Реально? Чого ж ти її, вахлаю, не привіз?

− Ображаєте, в приймальній дожидає!

− І мовчав!

− Сказали ж: по порядку!

− Та клич уже, звільню к чорту бегемота!

Звужене донизу обличчя, хоробрі очі, виразні, войовничо надуті вуста…

Перший стрибок закарбувався в його пам’яті навік: сліпучо-чорне сонце, сліпучо-чорне небо, сліпучо-чорні зірки на погонах командувача бригадою: „Синки!..“ Зжумканий шлунок десь на рівні сечовика, загнані в долоню нігті, роззявлена в прірву овальна паща люка… і натужно помповане чиїмись легенями повітря над вухом: „Прощай, Ритко! Так я тебе, дурак, і не трахнув!..“ І зараз-таки − вибух, захват, екстаз… Я лечу… ширяю!.. Ви всі там − нікчемна вошва, а я − я тут − я і небо!..

Володимир тріпнув головою:

− Що?

− Кажу: добрий день! − здивовано повторила дівчина.

− А-а… здрастуй. Ну, ділись наболілим, кого шукала на руїнах психдиспансеру?

− Чого це я маю ділитися? − вона підозріло роззиралась.

− Ти ж прийшла.

− Сказали − ви можете допомогти. Наче ви шукаєте тих самих людей, що й я. 

− Правильно. От і давай реально з’ясуємо, про яких людей мова.

− Четверо чоловіків, різного віку − я не розгледіла, всі в тренувальних „динамівських“ костюмах, і хлопчик… 

− Опиши хлопчика.

− М-м… Там було таке, що я, власне… тільки форма…

− Цей? − господар кабінету поклав перед дівчиною фото. Та знизала плечима. − Добре, а чому ти їх розшукувала?

− А ви чого? Хіба я знаю… 

− Розумно. Мене цікавить лише хлопчик. Хлопчик, який був пацієнтом психушки… Підозрюю, що це мій зниклий безвісти син.

− Син? − карі очі дівчини розширились. − Вибачте… 

− Нічого. А тепер давай спочатку. Нащо ти шукала тих „динамівців“ і чому саме там?

− Розумієте, це фантастична історія. Ви, певно, вирішите, що я сама… чи не з божевільні…

− Не проймайся. З деякого часу я починаю звикати до фантастичних історій.

− Я зустрічалася з одним хлопцем, а потім сталося таке… 

Говорячи, вона недоладно, по дитячому якось, жестикулювала, з очей наче визирали раз-по-раз до співрозмовника верткі вороненята, коротке, цупке на вигляд, волосся сторчувато їжачилось. „У чому її шарм? − думав Володимир. − Підліток підлітком, а ховає щось десь там… таке…“

„Комік якийсь, − подумки стенала плечима дівчина. − До чого ці його вусики, борідка? П’єро… Молодший за Юлія й спортивніший, але нема в ньому чогось… чого в Юлієві аж надміру. Він не прагне сподобатись, от!“

− … дибуляє тепер за мною, як alter ego:
 Це ти, це ти… відьма… А я ж знаю, що не я − вони. От і шукаю. Уявляєте, якщо ці „динамівці“ отак просто висмикнули з того світу Кольку, то на які ще дива здатні! Не інакше − це з’ява нової людини, як пророкував Лесь Олександрович. Натрапила на репортаж із Гворзеля й зміркувала: раптом вони! Надто чудно все виглядало: руйнування, корови, автомобіль-убивця… ще й у момент затемнення… Знаєте, тоді… мені видалося, що вони якісь розгублені, погано орієнтуються… А може… − дівчина притишила голос, − може це інопланетяни! От і нашалимонили від незнання обстановки, дезорієнтації! Треба їх знайти, оберегти… від нас, а нас − від них.

„Ще й кебетлива, − зітхнув Володимир. − Дійшла тих самих висновків, що й я. Щонайменше це означає, що висновки заслуговують на увагу.“

− Тебе як звуть?

− Альвеола.

− Альвеола? Хіба є таке ім’я?

− Тато поведений на пульмонології. Добре − Астмою не нарік.

− А я Володимир Святославович.

− Прямо наче князь.

− Та вже…

− А ваш син, як він пропав?

− Реально історія не менш загадкова. Просто зник, щез із кімнати, наче в душник витягло…

− Ма, − озвався хлопчик, − а від чого тріснула лампа?

− Не знаю. Спи, Савику… Може щось з електрикою…

Він помалу видужував, але ще вередував, погано засинав:

− Ма, а звідки взявся Мікі Маус? В літаку тоді?

− Казала ж: не було ніякого Мікі Мауса. Примрівся. 

− А чо він балакав наче Стів?

− Господи, Савику, який Стів? Усі вони так розмовляють.

− Ні, Керрі не так. І дядько Ендрю. А Стів такий товстий… Ма, я хо морозива, „Мішка в шоколаді“. Пам’ятаєш, ти купляла?

− Нехай завтра. Зараз поспи. І треба казати, Савику: хочу, а не хо, купувала, а не купляла. За що я плачу твоїм гувернерам! А ті дурниці забудь. Про літак, лампу… поспи.

− Я хо зараз!

− Савику, ти ж слухняний хлопчик!

− А правда, Мікі Маус вилетів у вікно?

− Забудь, забудь, не було ніякого Мікі Мауса! Все забудь!

− Все-все?

− Все-все…

Савчик заспокоївся. Мама вкрила його під шийку ковдрою й тихо вийшла. Більше хлопчика в домі ніхто не бачив… 

Кострубато перепрошуючись, до кабінету ввіпхнувся Шовковиця: 

− Факс, Володимире Святославовичу. Ось − позов проти компанії − облом!  Акціонер Поп’явський вимагає арештувати активи! 

− Катерина… − скривив рот Володимир. − Скликай Спостережну раду, активізуємо міноритаріїв… − Шовковиця нотував до записника…

− Спробують викупити доручення…

− Обмислимо, як запобігти… адвоката до мене. Реально − ока не зводити з реєстраторів… Ти от що, − згадав про Альвеолу, − раптом наскочиш на слід − телефонуй, ось візитівка. Я таки маю деякі практичні можливості. Поки що… 

− А ви ось… теж дзвоніть. Я дуже боюся, щоб ці люди не потрапили під уплив якихось негідників. Розумієте?

− Та вже…

− Галка, затримайся!

Нарада закінчилась і полковник наладився чимскоріш височитися крізь високі двері генеральського кабінету − в управлінні повно справ, та й удома чекають − донька з Лондона прилетіла, і от… Повернувся…

− Присядь! − генерал відклав кілька пухких тек і розгорнув одну: тоненьку й невинну з виду, наче дівоча пліва. − Тут крушники жаліються, треба розібратись. Ознайомся.

− Щось по нашій лінії? − ребром долоні почухав потилицю підлеглий.

− Як сказати… Проглянь…

Полковник Галка взяв теку.  

„…Доводимо до відома, що протягом невстановленого часу на території товариства з обмеженою відповідальністю „Безмежнівське“ (Колорадківський р-н) функціонує невстановлене джерело нафти, сировина з якого поставляється на Кременчуцький НПЗ
 (угода № 183492 / 75 від 20. 08 біжучого року). При цьому ліцензії на видобуток нафти в означеному районі виданої будь-якому суб’єкту господарювання Голов-КРУ не виявлено. 

Повідомляємо також, що перевірити діяльність невстановленого нафтодобувного суб’єкта на території ТОВ „Безмежнівське“, як і наявність у вищевказаного товариства відповідних дозволів, ліцензій та передбачених законодавством сертифікатів, а також документів, котрі підтверджують факт сплати податку за користування надрами, ревізорами КРУ не видається можливим через неможливість потрапляння на територію вищевказаного ТОВ невстановленої природи. Просимо вжити заходів… Начальник підрозділу Головного Контрольно-Ревізійного управління… печать… підпис…“

− Нілуципера, розумієш, не розібрав! − почухав потилицю полковник.

− Угу-угу… − в генерала сохнула рука й він розробляв її, жужмлячи в долоні гумовий еспандер. − Ти далі читай… 

„…Довідка Національної комісії з природних ресурсів. На ваш запит від… повідомляємо, що на території Безмежнівської с.р. Колорадківського р-ну, як і на всій Центральноукраїнській плиті покладів нафти не виявлено, а виявлення таких у майбутньому видається малоймовірним через невідповідність відповідних геологічних структур природі нафтоперспективних горизонтів. Завідувач відділом… печать… підпис…“

− Несанкціонована врізка! − осяяло полковника Галку.

− Угу-угу… − м’яв еспандера генерал.

− Ага, ось:

„…На ваш запит від… повідомляємо, що означеною в запиті територією жоден із зареєстрованих департаментом нафтопроводів не проходить. За інформацією департаменту вказаною територією не пролягає також і жоден нафтопровід місцевого значення. Директор департаменту магістральних нафтопроводів… підпис… печать…“ 

− Луципер, а що ж місцеві?

− Угу-угу… − м’яв генерал.

„…Рапорт начальника Колорадківського РВГУ МВС
 майора Валенка. Доповідаю, шо в связі с отсутствієм возможності пронікновєнія на територію вишеупомянутого хазяйства мною були предприняті шаги, які не привели до желаємих результатів, оскільки група в составі повернулася в тот же день і доложила, що препятствіє неустановленого образца препятствує дальнєйшому виполнєнію заданія, но були предприняті всі усілія, которі не привели, впрочім, до результату. Несмотря на вишеуказані недоработки доповідаю, що в общем уровень злочинності во вверенному районі за отчотний період упав на 40 %. З них − дрібне хуліганство − на 22 %; битові злочини − на 34,5 %; кражі − на 7 %. По вопросу повишенія уровня поніженія краж проводяться інтенсивні профілактичні меропріятія… “

− Ідіотизм якийсь…

− Угу… там іще доповідна від дільничного.

„…Доповідаю, що на території Безмежнівської сільської ради собитія увійшли в колію путьом повернення до виполнєнія безпосередніх обов’язків потомственного сільського голови Нельсона Саливоновича Сала, хай поки що й у формі ВРХ, для чого громадою та при безпосередньому участії дільничного уповноваженого создані були всі умови: стіл-стійло, кольцо для нужди, хрустальні автопоїлка та автописалка. Разом з тим доповідаю, що нєкоторий сумбур у розмірений сільський ритм життя вносить так називаєма „група молодих учених“, однак ужити будь-яких превентивних до вказаних учених заходів не представляється возможним ввиду полной перед вищенаведеними безоружності. Що относітєльно джерела, то ніяке то не джерело, а скважина, законність функціонування якої ані підтвердить, ані опровергнуть не можу, ввиду отсутствія состава полномочій. Загалом громада підотчотних населених пунктів по відношенню до правопорядку настроєна доброжелатєльно, за виключенням двох самогонщиків (апарати вилучено й утилізовано) та одного незаконного хранителя боєприпасів часів Вєлікой Отєчественной войни (патрон утилізірован). Рецидивістів і незарегістрірованих  на території с.р. нема за ісключенієм Злодійчука, але поскольку він корова, то нарушенія паспортного режима в вишеупомянутому факті не усматрюю. Дільничний уповноважений старший лейтенант Стронцієнко…“

− Маразм…

− Угу… − генерал відклав гумового бублика, струснув кистю. − Але безмежнівські молоковози справно довозять на НПЗ нафту. Справжню нафту! І цей намаханий дільничний цвенькає про свердловину. Крушники забомбардували міністра скаргами, то поїдь, глянь, що воно там за діла.

− Цікава, розумієте, товаришу генерал, диспозиція: кожен торочить щось про „невозможность пронікновєнія“.

− Через те й доручаю… Візьми „галченят“… Ну, не мені тебе вчити… І зв’яжися з КРУ − ревізора їхнього захопи.  

Володимир пригнічено спостерігав за цифрами, що змінювались на моніторі комп’ютера. Потужна рейдерська атака, яку зорганізував за напученням Катерини її батечко, динаміці фінансових показників не сприяла. Значну частку акцій було скуплено посередником, компанія „Сто перший поверх“ сипалась, наче ті поверхи були картковими…

− Що, Катеринцю, війна? Актуально… але неперспективно… І нащо, нащо?..

Батько скручував голубам голови та жбурляв тремтючі тільця до чотиривідрової емальованої каструлі з проіржавленим дном. Купа кволо ворушилася, малому Володі бачилося, як підіймаються з каструлі до неба невагомі голубині душі… йому було страшно…

Володя боявся змалку. Боявся строгого батька, істеричну матір, боявся старших у школі; згодом, коли надійшла пора спілкування з дівчатами, боявся дівчат. Хотів підійти, пожартувати до сіроокої Тоні, але жарту не виходило − вуста змикались і перед очима спливало гидливе обличчя батька, той саме відкручував голубові шию… В армії до жаху боявся всесильних „дідів“… І лише стрибнувши з парашутом, відчув: тут, у небі, нікого боятися… нікого! І на землю спустився іншою людиною… Неочікувано Володимир відшукав найкоротший шлях до свободи, дарма, що цим шляхом була втеча…

Повернувся Володимир з армії в країну, яка рушилася, мов стара, виїдена шашелем, повітчина − порожні полиці крамниць, порожні кишені їх потенційних відвідувачів, цілковита тьма в майбутньому. Хоча майбутнім якраз фетрикуватий „дембель“ переймався мало. Мати дзумтіла щось про Польщу, про фантастичні навари спритників, котрі не сидять склавши руки, про куму з бази, яка може ще хапнути дещо з товару, запаси якого танули, наче лід у морозилці відімкненого за непотрібністю холодильника. Але Володимир не марив грішми − Володимир марив парашутами. Його вподоба залишилась у небі. То куди ж йому було тягтися, як чи не до єдиної в Союзі парашутної вишки, котра збереглася в парку культури та відпочинку сусіднього райцентру й дієздатність якої, як і цілого парку, підтримували скупі внески нудьгуючих відпочивальників тамтешнього санаторію? Інструктором зі стрибків Володимир улаштувався без жодних клопотів − на запропоновану йому потішну платню охочих не знаходилось навіть серед безробітних.

Але потічок спраглих до зцілення чудодійними водами швидко мілів, спершу перестали приїздити статечні й колоритні середньоазіати, далі зникли кудись вимогливі москвичі та ленінградці; атракціон вирішено було згорнути а вишку − порізати на металобрухт. Володимир такого дозволити не міг. Він пішов у райвиконком і заявив, що хоче взяти об’єкт в оренду. Несподівано щиро йому пішли назустріч і скоро колишній десантник став першим, офіційно зареєстрованим у районі, приватним підприємцем. Володимира запрошували на наради, кілька разів доводилось навіть їздити на якісь нудні обласні семінари.

Спершу справа не йшла − містяни, які з розвинутого соціалізму скочили прямісінько в дикий капіталізм, шугати ще й із парашутом не важились. Новоспечений „підприємець“ канючив на орендну плату в батьків, ліз у борги, підроблявся вантажником на ринку. Бувало, вилазив на верховіть, запаковувався в лямки та обхвати й стрибав… Це було зовсім не по справжньому, але він заплющував очі… і наче вдихав повів південного степу, теплої кирзи й недалекого моря…

Скоро життя змінилось: невідь-звідки та невідь − серед купного озлидніння − як, почали заводитися „нові“. Повикочувались на вигризені містечкові вулички чорні, довгі наче труни, іномарки, забумкала в опоряджених барами запіллях та найменованих ресторанами їдальнях музика, заблимала отрутним гаддям на гілляках ілюмінація. Залюднилось біля вишки − дивацький атракціон припав житцям трун-іномарок до серця, приїздили навіть з інших областей. Володимир найняв підручного − зграбного, хоча й ведмедикуватого на вид, товариша по службі − Шовковицю. Діло пішло. 

Тоді він і зазнався з Катериною: приїхала в компанії зухвалих, напоказ принаймні, мажорів, командувала, реготала.

Потім приїздила ще й Володимир не тямив спершу, чи її надять власне стрибки й він добрав у цій рудій непосиді близьку істоту, чи Катерина навідується знову й знову, аби відчути на собі пильний дотик долонь інструктора, коли підправляє той на ній лямки та напівпояс. Невдовзі втямив…

Представлення майбутньому тестеві виглядало ефектно: „Перший приватний підприємець району! Й такий стрьомний бізнес − парашутна вишка! − Оригінально, оригінально. Та капуста, молодий парашутисте, шаткується таки на землиці окаянній. Маю на вибір кілька повабних пропозицій.“

По весіллі тесть, Михайло Максимович Поп’явський, який скупчив первинний капіталець, розливаючи в полишеному хімскладі духи від Коко Шанель і через те згорда йменував себе парфумером, звів зятя з потрібними людьми, пособив зі стартом, підказав укладатися в будівництво − справа тактично своєчасна, стратегічно ж − вічна та надійна, як сама нерухомість.

Несподівано страх добре прислужився Володимиру в нових обставинах. Дуже скоро він зазнав слави надзвичайно бережкого, не схильного до авантюр, підприємця, який кроку не ступить, ревно не прорахувавши всі ризики та сім разів не відмірявши. До надійного бізнесмена потяглися партнери…

Він таки кохав її. Спочатку… А далі все заполонив, загасив собою бізнес. „Знаєш, − шепотіла вона йому найінтимнішої миті, − ми відмалку все з Олькою навбитки − хто дужчий, хто вродливіший, моторніший. Вона на гімнастику, я − на балет; вона − смоктатися з однокласником, я − зі старшим… А то − її брали на спартакіаду, а я так… Олька: „Мишкою мишастою, то пак − рижою, й умреш. Тобі мене не догнати!“ Так? − помишляю. Зажди! Підохотила босоту знайому − вони їй перед самими змаганнями так наклепали, яка вже гімнастика − з ціпочком плигала! Я така… Та однаково − це за янкі вискочила, не Олька вже сеструня моя − Хел! Фірма, бабки, „Лінкольн“… Кіндер − комп’ютерний геній. А ми її обскочимо, правда? Правда!? − Природно“…   

Власного „кіндера“ довго не заводили  − гальмуватиме. Ось нехай вирвемося вперед, на неподоланну для конкурентів віддаль, тоді… А коли народився Савчик, щаслива мама заявила: „Ми виліпимо з нього майбутнього власника будівельної імперії Спокутних, нехай Олька лопне!“ І заходилася над утіленням своєї мрії негайно.

Заробивши перший мільйон, Володимир купив „Сесну“
 та кілька парашутів. Катерину влестив, привабивши швидким і невтомливим дольотом до будь-якої з європейських столиць. „Круто!“ − погодилась дружина. Найняв досвідченого пілота.

Випробувальний політ був не до Європи… Вперше за кілька літ Володимир піднісся над землею, над грішми, над переговорами, нарадами, ланчами… над Катериною, над страхом… І стрибнув. Наче там, у палючих приазовських степах… Знову був вітер, сонце, захват перших, неперевершених миттєвостей поцілунку з безоднею… І враз відчув, осягнув виразно й твердо, що задля таких-от миттєвостей без жалю готовий розлучитися й із мільйонами, і з комфортом, і з дорогим авто, і з сумнівною насолодою своєї нібизначущості… там, на плоскій, схожій на плахту в його кабінеті, землі. І ще відчув, що дружина його ніколи не зрозуміє. Між ними нічого спільного.  

На землі страх наздоганяв… Коли імперії Спокутного нічого вже не загрожувало, його обачливість оберталася нерішучістю, несхильність до авантюр − нездатністю на вмотивований ризик, зайве перестраховування − втратою темпу. А після зникнення Савчика Володимира наздогнав новий страх − страх винуватості…

І от Катерина почала війну. Чи тільки через Савчика? Ні − до остудження велося давно. Вони давно обскочили Хел, мали розкішну квартиру та ще розкішніший заміський котедж, мали дорогі авта, дорогі вбори, кухаря, покоївок, садівника, охоронців, мали власний літак з пілотом, та Володимир усе частіше й частіше ловився на думці, що те все не його − чуже; все частіше й частіше він кидав справи, Печеніг підіймав „Сесну“ на гранично можливу висоту… все частіше й частіше дружина вітала його на землі підозріливим нерозуміючим поглядом. Вона чула небезпеку, її зелені очі темніли, долоні пещених рук плелися в нервовий клубок, волосся…

Її сяйно-чорне волосся наче небо далекого вже спекотливого літа, коли вперше піднявся він у гримотливому АНі над карим степом, з трепетом у серці та підбадьорливою тяготою парашута  за плечима… Ні, це ж не в Катерини сяйно-чорні коси − в неї руді, це в тієї смішної дівчини з курйозним ім’ям…

Вбіг Шовковиця:

− Він! Законно!.. Вибачте, Володимире Святославовичу, що вриваюсь…

− Ну?

− Показав медичці, − референт вимахував фотокарткою, − впізнала! То Савчик!

Володимир схопився:

− Чорт, по всіх же лікарнях шукали, як могло?..

− Е-е… вияснив… − довірливо притишив мову Шовковиця. − Рима Олександрівна по дружньому… Головлікар знав, що хлопчика розшукують, але для себе придержував − випадок, мовляв, цікавий… для дисертації мов… 

− Гіппократ дідьків… 

− Законно! Рима Олександрівна казала… Знаєте, яка була в нього улюблена приповідочка? − „Зсунувся з глузду, на щастя − у кращий бік…“ Як?   

Задзвонив телефон.

− Слухаю. 

− Це Альвеола. Є новини.

− Приходь! Чи послати за тобою машину?

− Я біля офісу!

Її зачіска імітувала вибух антрацитових пластів, непогамовні вороненята-зіниці, здавалося, лише дивом не випорскували з очей:

− Леська, подружка, розказувала, в маршрутці почула: якась тітка божилася, що була в рідних у селі й на власні очі бачила, як пиріжки та вареники з неба сипались. От, мовляв, народ, а ще ремствують, що скрушно жити! Тітку, певна річ, на глузи то вона й село назвала: Маловеличківка. Анекдот анекдотом, але якраз ніби в руслі наших пошуків.

− Де вона, ця Маловеличківка? − дівчина мовчки стенула гострими плечиками. − Знайди! − наказав Володимир Шовковиці. Той метнувся шукати карту…

− Ось! Вона − законно!

− Поїхали!

− І я з вами! − категорично заявила Альвеола. 

Автобус із затемненими вікнами ледве встигав за присадистою темно-зеленою „Волгою“, на передньому сидінні якої вигідно розкинувся схожий на колгоспного бухгалтера з кінофільмів п’ятдесятих років полковник Галка. На задньому совався сухий, наче стручок, ревізор. За вікнами сумно мріли вижаті поля, непоспішними мамонтами паслись на них свіжі скирти, блискотіло в променях низького вже пожнивного сонця листя пришляхових тополь. Легковик, а за ним і автобус завернули з далекого від пожвавлення шосе й покотили тісненькою асфальтівкою в напрямі, вказаному непримітним обдертим знаком „Безмежне 11 км.“

− Ось гляну я, розумієш, на того дільничного-ідіота, − чухав потилицю полковник. − Влаштую луциперові „нєкоторий сумбур“…

Водій догідливо шкірився.

Враз „Волга“ ніби наразилась на невидиму перепону: ввігнулось під водійськими грудьми кермо, полковник луснувся лобом у скло, стручок-ревізор ледве не надламався об спинку переднього сидіння.

− Ну ти, − рикнув полковник, − що таке!?

− Сам не знаю… тормозить щось! − нерозуміюче відхекувався водій. 

Автівка знагла спинилась і одразу ж незрима, непояснювана сила шпурнула „Волгу“ в назадньому керунку, під автобус, бампер останнього зжував багажник легковика, пригальмувавши таким чином його нез'ясовний рух, і вже вдвох автомобілі відкотилися від місця зіткнення назад.

− Налуципера ти задню ввімкнув, кретине? − тримаючи лоба, кричав полковник.

− Не вмикав − само воно! − виправдувався водій.

Повиходили. Шофер автобуса лаявся та розводив руками, за темним склом його транспортного засобу гуло від матюків убозівців, Кермовий легковика обглядав „Волгу“.

− Чорті-шо, − чухав потилицю полковник. − Ану сідай, спробуємо, − до водія. − А вам стоять! 

„Волга“ рушила та за кількадесят кроків, ніби нап’явшись на прозору гумову розтяжку, спинилась і відкотилася, випихнута тією розтяжкою, назад. Водій газував, колеса димілись та було марно. Ніхто нічого не розумів.

− …ти ж луципер! − простягши руку, полковник пішов уперед і скоро відчув, як долоня його ніби впирається в спресоване до щільності води, а за кілька кроків − і до твердої гуми, повітря. Далі йти було неможливо. − Ти ж луципер!.. − Відійшов, збіг з асфальтівки на ґрунт − те саме. Під черевиками полковника Галки дріботіли мурахи, затято повзали жуки, чалапкали жаби, грузнули в негаданій заваді пізні метелики. І ніхто не в спромозі був її здолати − шлях на Безмежне перепинала незрима, непроникна еластична запона. Полковник люто затоптав гарного білокрилого метелика й викликав з автобуса убозівців. Почленувавшись на дві групи, вони рушили попід запоною в обидва боки від дороги, але кінця дивовижі не знайшли.    

Полковник Галка не звик зупинятися перед перешкодами:

− Ану дай! − зняв з крутого плеча убозівця автомат.

Коротко ляснув постріл і вже наступної миті голосно розірвалося лобове скло автобуса. За хвилину серед купи скалок найшли гарячу ще кулю…

− Хтось їде, − сказав водій автобуса. 

З боку шосе наближався бундючний нікельовано-вороний „Джип“. Об’їхавши міліцейські автівки, іномарка повторила невтішний жереб попередників − відкинута гігантською „рогаткою“ вона заледве не вклеїлась хижим бампером у „Волгу“. З„Джипа“ вийшов блідий чоловік років сорока з дрібненькими вусиками й борідкою, худа юна чорнявка та водій, що не поступався в кремезності „галченятам“. Не звертаючи уваги на міліцію, трійця провела ті ж дослідження, що й полковник, і відступила, перемовляючись, убік.

− Ось, іще, − зловтішно промовив убозівець.

− Цирк продовжується! − підхопив другий.

Цього разу до гурту наближався чорний забрьоханий молоковоз і слідом за ним − деренчливий безгоспівський УАЗик.

− Ну ці точно дров натрощать! − глядачі хутенько займали найвигідніші місця. 

Молоковоз в’їхав у пращу, ось зараз його спинить, кине, наче рингові канати боксера, назад… Але нічого не сталось: обидва авто, не гальмуючись, буденно проторохтіли в напрямку Безмежного. У водія „Джипа“ та в убозівців повідвисали кубасті щелепи. Котрийсь підбіг до завіси, перевірив − зло турнув прикладом неподатливу гуму й отримав автоматом у плече.

− На місці!

− Луципер!..

В УАЗику, що деренькотав за молоковозом, головний агроном товариства „Безмежнівське“ бідкався водієві:

− Бачив? Стоять. А нема в житті паскуднішої душі, ніж перевіряючий. Привіт нашим ученим − загороду від заблуд спорудили, як просив. Що не кажи, а є пожиток од науки!

Позаду, там, де невловна запона безпечно відділила територію бежмежнівської сільської ради від решти світу, блідий чоловік з дрібненькими вусиками й круглою, завбільшки в п’ятак, борідкою підвів голову: високо в небі, нехтуючи будь-якими загорожами, летів довгий, покраяний на рівні зигзагуваті ланки, лелечий клин…  

                                             Просвітлення шосте
…иповий тобі істеричний, для прикладу. Вереск… Хто, що? Жмутивода здимів, до Помазунчика: „Чи морозива тобі, „Мішку…“ − Труситься: − Не-е-ельсон Саливо-о-онович!..  Вовки-и-и!... − луче, сльози й… − Де? − Після уро-о-оку! Пухке-е-еники!.. − Казав, казав, колеги, − Кандид, …овити, дражливо, − …но таки опіум, самодурство й маразм! − Наука ваша маразм, − Флегма. − Довкілля загидили, пляшок у річки накидали… − Не наука, таки − люди споганили! − То?.. − Вовки-и-и!.. − труситься й сльози, лемент, особли… − вовки-и загризли!.. − Загризли? А… ти ж? − Злякався… − Малий, для прикла… же що − дитина… − Чого а? − Стояли. Нельсон Саливонович: китайцям там − рису, молдаванам… ма… і тут… Тьотя Зорина лящить… Я… не зна… − Помазунчик, заспокоюючись трохи… − де, як… село в небо перекинулось… і тут оце, коло вас… − А в кого ш ми консультантами тепер будем, − Бабула, …че, − як голови січас нема? По вопросам? − Нового …лову обиратимуть, − Флегма, − й можна висовувати кандидатури. − А що, коли Мурого висунуть? − Кандид, …аче, чуприну куйовдячи (на голові, як у дурного на хаті, в Канди…) − Він розсудливий, дров не налама й вестиме судно без різких кренів та розбалансувань такелажу! − Ні, я дзеркала б’ю…“

Дак, особли… громада розкішний, луче, зорганізувала похорон… Спецтруну зі столярки хлопці… корова ж! Копачів дванадцятеро несл… О, …тець Вілен відспівував, Ліда подругою, наче, фелшеркою з − у півчій. Ганя фелшерка гарна: невисока, пухленька, дужче, тепла, особли… така…  

Виступали… не й гадав, дужч… …о скільки гарного чоловіка про, наче… Нельсо… Саливоновича… „Жорстока доля, − головний агроном, − вихоплює з лав найкращих, бо не гнуться, бо на голову вищі… А наш потомственний заслоняв громаду од нещадних буревіїв епохи… і завжди, коли прийдеш було: „Нельсоне Саливоновичу…“ то не відказував і люд горнувся… А світла, прогресивних поглядів була душа: ще в Колорадківці жовто-блакитного, родимого нашого, …собливо, не чуть було, прапора, а над Безмежнівською сільрадою вже майорів! А хто, як не він, бронзове погруддя вождя з-перед школи забрати пораяв та в брухту здать, а на вторговане гіпсовий барельєф Шевченка в холі встановити?“     

„Знався з Нельсоном я давно, −луче, Зажмурченко. − Вкупі дитинство, мовити, босоноге… Бувало: ліземо в садок Остюків, груші тирити, то Нелька завше сухаря Тарзанові остюковому несе − щоб не гавкав. За цілу компанію дбав іще змалу, не лиш за себе…“

„Хіба самим барельєфом − а туалетом теплим кому завдячуємо? − директор школи. − Милостивцеві нашому! Щоби дітки не хворували. З власної хати унітаза для підростаючого покоління не пожалів!“

„Хазяїном, що там! − Галушман. − Як фермерувати задумав − до нього пішов, особливо, до старшого − на раду. − Бери її, Науме, − сказав, − собача віра, годувальницю! Плекай, люби й вона віддякує, луче! Та про село не забувай, настане час − до тебе ще прийдемо, до власника, на поклін! − Ну, поклін-не-поклін, а як у Карлові Вари Нельсон Саливонович наш їхав − прийшов. А що, чого б не помогти…“ 

„…і та на кого ж ти мене покинув! − Зорина Харитонівна, дуж… − Ой, та як же ж я без тебе, господина свого, сіромашна, та світом нудитиму та нащо! Та ти ж мене на руках дужих носив та обціловував, та я ж при тобі була собі наче ясочка! Та синок же ж твій із Києва, Саливончик, ось приїхав, та чого ж ти його, батьку, та не діждався! Та я ж тебе, мовити, вірно кохала та любо пестила, та чухала, та вим’я мила, а кому ж тепер митиму!?“ 

Зара, півча співал… отець Вілен кадив, ми хнюпились, Помазунчик сопів, люди топтал… …я прикладу, копачі курили… „Ти смотри, − Бабула, дужч… − а ми його − як …орумповану власть… Геть − орали. − Недогледіли, …че, − зітхаю. − Його бач а − люблять. Це Жмутивода все, коровою Жмутиводу бо тоді…“

Дак, Зорина Харито… − рукам… отець Вілен махнув: опускайте! Копачі за паси − в труну яму, камінь наче, − гух! Півча співа… Ганя, луче. Флегма: „Ліда ліпше співа!“ − що та депреса зі візьмеш, …ужче! Же би хоч павука якого ковтнув! Небо, як мокре рядно… 

Обід коштом безгоспу (Жмутивода підтвердив…): і капусняк, і макорженики, карасі, птиця − гусаки маловеличківські, й форшмак, і завиванці, луче… Питва − залляйся… Всі − то, як …ельсон Саливонович грядку наміряв, то Антониду з Емількою розмирив − мудро, мовит… 

О, Антониді, особлив… Австралії зі страуса онук привіз, а Емільчин півень − на нього − потоптать!  Страус півня − цюк дзьобом, (сокир…) там такий, дзьоб, наче… − скандал! Нельсон …аливонович: несучку австралійську зачинить, яйце підсипать і, як півник вилупиться − Емільці, луче. А півня, …бливо, цінувальника екзотики − Нельсону Саливоновичу, на обід. Мудро, мовити. 

…їдять, дужче. Вже й співають напівголоса… „Напілася я п’яна, нє дайду-у я да  дома-а… − Флегма: − „Мой, чого чужі пісні співаєте? Хіба своїх нема? …ой чий то кінь стоїть… цвіте терен… забули? −  Мовчать, печеню собі, …ливо, форшмак… − Наша ж пісня… Колись як виходили, то… А це… − сам собі кожен… А хто, а чиї діти?.. Чи ви гадкуєте: як наїстися то й… А душа? Котрий же, хто не має душі, особливо, він тільки спершу ситий. Годують лиш, аби душу забрать, а тоді… Сказано ж: „бо в їхніх устах нема правди, нутро їхнє приносить нещастя, гріб відкритий − їхнє горло…“
 − Зара, дужче, дивилки вже скліють, бачу. − І Бога зневажили й пісню… − не язик поверта… − До кого теревенькати − „Не давайте святого псам…“
 − Добре − Помазунчик нами зі, для прикл… − …а клоуни залишили… − Флег…   

„Облаву… облаву… докіль терпітимем! − луче, гудуть. − Кращих із кращих, а ми… й ружжа є… Дід Живокіст, наче, себе коло: − Ще мій дід, мовити, розтеревенькував, а йому − його. За козаччини, анахимська душа, було, а село в нас козацьке − Маловеличківка, бо Безмежне згодом, за совдепів, особливо… То два козаки буцім, перші сиднями
, для прикладу: один малий був, другий великий… Жив татарин тоді один між нашими. Похрещений, як ведеться. Й трапилось раз: усі козаки в поході, анахимська душа, були, як налетіли на село татари, з Криму себто. Дітей, жіноцтво пов’язали − промисел такий тоді в нечестивців бував. Повертаються козаки − нема села − пустка! Туди-сюди − сліди татарські, недавні зовсім − за ними! А деякі раніше з походу вирвались − до кровних приспішували. Був між таких козак один знаний − Дуля. Лицар − сам Сагайдачний, буцім, шаблю йому пристебнув!“  

„Мчать, аж дивляться: лежить козак славний, Дуля, на зловорожому сліду − вовками загризений! І кінь його поруч теж. Отаке: кинувся вояка краян вибавляти, та сіроманці перепинили. Й вони, виходить, заодно з татарвою! З тих часів, анахимська душа, й ведеться: нападають на сельчан, і то на щонайзнатніших, і немає на того звіра ні стрілива ні полювальника ловкого − наче замовлені! А старі гомоніли: сам шайтан татарський у тих вовцюганів уступив. Нападають усе надвечір, іззахідсонця, вечірніми вовками й прокликали. Одно око жовте, для прикладу, друге червоне. І не бере їх, буцім, ніяка куля − шайтан тобі!“

„Нічого, вже ми того шайтана! − Еге, діти, не одні бралися… − А татарин? − То він же ж орду й провів бо теж раніш за інших до села подався. А чого − в нього ж роду між козаків не було? Знав як варту степову минути, все знав! Чародієм, казали, нечестивець був! З ордою й щезнув, ніхто його більше, невірного, не бачив, то б роздерли!“

„Да, неплохий чувак був, − Бабула, ломиги холоші в чухаючи. − Нельсон… − Тоді вже, мовити, по обіді. − А всеодно, − загребли, мов коногона! Вмер − до червів! − Душа не до червів, особливо… − Флегма. − Кака душа? В тебе вона єсть? Чи в нього? − Кандида на. − Саме м’ясо: руки, ноги там, члєни. В нас із Мурим аж по два − три норми! − Ні, для прик… Давно я вже… Помазунчику теревенькнув, щоб… нащо мені? Я й із одним, дуж… − Ну й дурак!.. Яка в нас душа − в нас номер койки да номер бокса, да схема на столику Валер’янчиному − шо кому в мягкі ткані колоть! Шо, нє? − мене до… − Сам ш базарив − придурки! − „Блаженні… будуть бачити Бога.“
 

„Ну ми вобще не вмремо! − Бабул… …аче. − В нас он Малий є, то вже точно… − Тре його глядіть. − Не лиш глядіть, − Кандид, а й послуговуватись унікальним, дужче, феноменом… − Же ми а хотіли, він щоб нас… ну, як усі, зробив. Не щоб, у як політбюро… Ми що бо там… яке людство… − Три норми! − Бабула. − Ей, Чудик, ану здєлай таке чудо, шоб ми, як ті були, як усі… − Як раніш, − додаю. − А хіб ми не такі? − Помазунчик. − Ну понімаєш… ті ш… Кар-Кар ше тим брилі не показував! − Не зна, − Малий, …ужче. − Не бачу які ви перш були, а не бачу, то й не зроб… − Да-а-а… − Пропадемо… − Й людство не врятуємо, наче… − Треба його глядіть! − І не отпускать нікуда − три норми! − А до мами? − Малий. − Понімаєш пацан, ми твоєй мамаші не знаємо, ми й своїх… того, …собливо… а ти… Сам ше базарив: як не бачив, то й… Но ти не падай духом. От учоний наш, Кандид, уже там яку-то теорію сварганить − не може буть. Знаєш, яка наука січас усесільна!“            

„Оце тобі на! − Галушма… Прибіг, луче. − Чули? Вулицю центральну, ініціативна група вже… „Нельсона Сала“ найменувати щоб. Краєзнавці з „Безмежної правди“ відкопали, буцім, що раніш Салівкою звалась. Історична справедливість, мовити. Писаря нема. Другий день уже. Галушманчиха як не лопне…“  

Дак начорта мені Писар той, …уче?.. Галушман і, мови… бананами з його… Все, що же можу, дужче… Чудик грається… Теревенькни тіль… а смутно… невтішно якось… Вовки ще… нещасливий Нельсо… Саливонович… і козак той давноминулий… Чому таке наче: коли можна все, не то знає… що? А б десь був оце… тут не… й не такий, наче… й не сам… Кимось зі… Щоби березнячком, дуж… Тоді як, нас у… за Сновом… Легкий нач… ногами щоб ледь-ледь тільки до листя… шелесь-шелесь… пальцями щоб, особли… аж понад землею… 

Чи може Помазунчи… було гарно щоб, радісно, наче? Теревенькну: „зроби радісно щоб!“ Що й? Не зроби… так хіба… Чого й… же все тобі чисто, дуж… чи обсерваторію, чи самосвала, чи дівок голих черідку, от а радісно щоб… у масть щоб… 

Зара, плив березнячком би, руку за… Й музика… Коли я музика гримка, більше в масть… І за руку… Ото на півча як похороні… Ганя… Ганя любо співає… На той спів би плив… Але… зробить не так… не так зробиться… само, …вити, щоби…

О, всі, й Флегма кисне… „Чого млоїш, Флег? Мо костюмів замовити? − Ні, марнота то. „… й ось усе це − марнота та ловлення вітру!“
 − Депрес! − Ану, Малий, угадай, що про розмишляю? − Про фелшерку…“

          У-у-у… У-у-у… − вечірні вовки. 

          Назирці мчать,

          І хлебчуть мій страх,

          І лигають мій сміх,

          І лижуть мій піт…

          Ошкір солоних зубів

          На моїй потилиці…

          Краплі солоні − в пісок,

          В слід від моїх колін.

          Сонце сідає червоно.

          Зашморг − у землю і − 

          Зчервлено.  

          З’їдено, 

          Ковтнуто…

          У-у-у… У-у-у…

          Сміюся на місяць,

          Чого б ото?

          У-у-у… − 

          Падають мертві граки…

          Хр-хр-хр…

          Вони вже тут, вечірні вовки…  

                                                       Марнота шоста
  − Ну ч-чо, пацаха, засіфоніш? − Між тонкими безкровними губами Руди чибарик
 стримів, наче цвях.

− Куда − Бодєй ше ш у нас баксьор!  − плямкнув Хімік. − Малада надія нєзалєжной Украіни! 

− Ага, сматрі − Кучма ще мєдаль вчепіт! 

− А ми загонім, ха!

− Да ла-а … шнуркі, − незлобиво відмахнувся Бодєй, − піво луче, в натурі!

Юнак висмоктав останні краплі напою й запустив пляшкою в панно, яким прикрасили колись мишасту бочину п’ятиповерхівки. „Снаряд“ уцілив прямісінько в широкоусміхнене обличчя бровастого шахтаря, котрий простягав товаришам у жмені великий чорний моноліт антрациту.  

− Дєсятка, ха! − зрадів Хімік.

− А то. Нє, баксьора, відать, уже з мєня не вийде. Сєкцію закрилі, казав Гріґор’їч: нєма срєдствов.

− Ага: баксьором можеш ти нє бить… − звузив дрібні очиці Руда.

− Зато шахтьором бить обязан! − довершив думку Бодєй. − Слишалі, казав Юра с восмьоркі − в ніх там мужикі всє копанкі роют. За кряжем пласти прямо до повєрхності виходят.

− Ха, й у нас будут рить, − кинув Хімік. − А шо − хавать то нада!

− Нахєра хавать, − цвіркнув, спльовуючи решток файки, Руда, − када шмаль єсть?

Троє юнаків звелися з вияложеного їхніми затертими джинсами бордюру й звільна, нещадно шкрьобаючи кросівками об встелений бурим пилом асфальт, посунули до центру містечка. Руда йшов, судомно вишпурюючи вперед то ліве то праве плече, Хімік брьохав ходою коротко спутаного жеребця, Бодєй ступав пругкою тренованою ходою спортсмена.  

− Ху, ну й жара сьогодня! 

− Січас тєньок організуєтса.

Дійсно, сонце торкнулося вже верхівки велетенського, геометрично досконалого конуса терикону, що виснув над безколірними будівлями, наче Везувій над нещасливою Помпеєю. Кинута териконом пряма тінь розітнула містечко надвоє…   

Поночіло. Вони сиділи вже в іншому місці − вбогому, запилюженому, як і все в містечку, скверику біля викладеної облупленою, блакитною колись, плиткою ями, посеред якої мальовничо стриміли врізнобіч кілька погнутих іржавих труб. За задумом із них мав би струмувати фонтан, утім ніхто з місцевих не пам’ятав, щоб у ямі була колись хоч би крапля води − вона не трималася там навіть після дощу. Треноване тіло вимагало руху й Бодєй поривався розім’ятись; Хімік цямкав, гризла не було, башлів теж і Руда злився:

− Ну ч-чо, Бодєй, нє заломал  Слєпку очкатую, а − слабо по нєрвам?

− Ну й хєр з нєй, − осміхнувся Бодєй, − в породу свалім. − Високий крижастий юнак лічився безперечним лідером серед молодого покоління містечкових ловеласів. − Зато з Лєнкою вот скукарєкався вроді на виходниє, з Шустричкой, помніш?

− Ага, с Лєнкой, с Лєнкой он і Хімік скукарєкаєтса особо, пока на умняк нє впав, а на Слєпкє тєбє вийшов, красавчік, аблом, да-а… А гаваріл: Я-а-а…

− Да ла-а… Руда, нахєра она мені, та Слєпка, шо другіх кошолок нєма! 

Упевнившись, що розбурхати добросердого Бодєя не вийде, Руда перекинувся на Хіміка:

− Сли, Хімія, а забил, бульбік, шо на той нєдєлє закінутьса в мєня шморгнул? Давай, звьозди какраз розположені шоб вєрнуть долг родіни! 

− Якій долг, када я шморгал, Руда? Бля, сам на мої башлі кумаріл! 

− Скучний ти глотарь, Хімік, ага. Романтікі в тєбє шо в пустом кармані… 

− Пасмотрю, шо ти запойош, як на работу пойду, ха!

− Гонішь!

− Да ла-а… Хімік.

− Каму дала, а каму й нє дала! Бо Хімік вам нє порожній люєр з-под бєшенкі, Хіміка сам Рафік барменом у ригальнік бєрьот, ха! Сто баксов − оклад твьордий, як шайба трамадола! 

− І шо ш ти молчал, прідурок? Це ш скоко дурі набуравить можна, ага! 

− Шо дурі − конкретним торчалом надолбімся!

− А Бодєй півом своім − сцать будєт дальше чім бачіт! 

− Так чо сідім, я нє поняв?

− Сказав завтра пріходіть.

− А як ти вишел, там ше зібіто всьо на шесть лєт упірьод?

− Стара подсуєтілась. Узнала, шо Рафік Снєжанку сплюнул, двє нєдєлі проработала всєво − прокралась тіпа… ну й мєня… А шо − нє п’ю, з положітєльной сєм’ї… Напала: пропадьош, як тухляк на гутє − йді!.. Я й подумав: а шо?

− Так чо сідім, я нє поняв?  Поричілі − розвєдьом Рафіка на аванс − ага! 

− Брєхня, − казав Бодєй, поки йшли до бару. − Мнє Лєнка прозвіздєла: Рафік натянуть її хотєл, Снєжанку, в „нєєстєствєнний способ“, а та одфінтіла. От он і сплюнув… 

− Чо ш она соскочіла, дура? Така пруха… 

− Да ла-а… пруха…

− А чо, Хімік, слабо по нєрвам, ага? Нє, я тєпєрь за твайо ачко нє отвєчаю!

−  Казьол чорножопий! Мочіть іх, підаров! 

− Да ла-а… наші блєдноліциє не лучше…

Щокатий, вирячкуватий Рафік і слухати не хотів: 

− Что? Та я вашого наріка іщо правєріт должен! Может он тупой! 

− Гоніш, Рафік! Та Хімік всє олімпіади в школє брал, ага. Та єслі б он, прідурок, хімкабінєт нє спаліл, то вже би професором бил! На золоту мєдаль шол! 

− А шо мне єво мєдал, шо мєдал?

− Ми на подхват будєм приходіть, в натурє, Рафік! Ригакі драять! Ну дай хоть шоб по піонєркє захилкачіть, бо ломіт уже, як мокряк забора! 

− Ладна! Шас машіна прідьот − разгрузітє. Рафік не ізвєрг…

− Ну ч-чо, − Руда гриз очима зеленастий папірець, що м’явся клейкими долонями Хіміка, − ричім на точку? 

− Шото мнє золь нє в тєму, − заплямкав Хімік. − Погналі луче на Лісічанск, там у мєня знакома чувка в аптєчкє − як забадяжім! 

− Ну, я навєрно в отстой, − заходився прощатися Бодєй.

− Чо, то хоть піва возьмі!

− Да ла-а… напілся вже…

Мати не спала − прала. На всю квартиру слався масткий випар прального порошку та їдучі аромати хлорки.

− Шо, дньом не могла? Заснеш тепер под цю вонь!

− Тебе ждала − тре шось робить.

− Тєлєвізора смотри…

− Знов з тими… хіміками?

− С хіміками… Мама, воно тобі нада?

− Доведуть вони тебе…

− Мама, то мої кореша і єслі б не вони, твого сина давно б уже в породу свалілі! Як отморозки лісічанчькі на мене напали, хто спасать кинувся? Хімік з Рудою. А там ножі були. І я шо хоч для них здєлаю! 

− То ж наркомани…

− Да ла-а… мама, в цьому долбаному посьолку всі наркомани, всі, понімаєш? Держиш мене… Казав: на заработки поїду, то ти…

− Куда, в Москву? С восмьорки он одного вже в гробу привезли. В Москві січас такий разбой, не пущу!

Бодєй зітхнув:

− Говорять: мужикі копанкі долбіть будут. Піду може, хоть якась робота…

− Господи всемилостивий… Батько твій довбав… − мати схлипнула.

− Чорт возьмі, то куда ж мені податься!?

− Ох не знаю, Богданчику… Не кричи на мене…  

Бодєй пройшов у кімнату й зачинив за собою двері. Звідтоді, як загинув у забої батько, мати тряслася над єдиною дитиною, наче над скляним: від армії відмазала, про вбійницю-шахту було й не згадуй; її щоправда, єдине місце роботи містечкових, на незмірну материну втіху й закрили; в Москву не пускала… Сама тяглася в лікарні на півтори ставки, а Бодєй чманів од неробства та бавився з прісними селищними дівками. Тільки через презерватив − майже всі вони були триперними, або мали яку іншу „вабу“; деякі − СНІД, таких Бодєй намагався минати, хоча ніколи не можеш знати напевно…

Чорт, а це ще й секцію закрили − подаровані тренером рукавиці висіли над ліжком ваговитою металевою бростю та ятрили нездійснені мрії…

Руда тіпався, наче його під’єднали нащось до високовольтної мережі; білі губи шукали смокнути п’ятку, але хапали тільки нецікавий їм, кислуватий дух з терикону:

− Лажняк, пацаха − Хімік слілся кудата, подвіс до сіх пор чолі, а там Рафік уже такій мутняк закіпятіл… Таму ш прідурку в забой пора, за стойку тіпа, ага. Базарю єму: давай я пока пастаю, чо… пока Хімік… Та он грузіт: „Бабло!.. На щотчік поставлю!..“ А ч-чо єму ті полста баксов, казьол… слабо по нєрвам! 

− Ви шо, не вмєстє… бульбачілі?

− Та нє, вон ше, прідурок, на Лісічанск папьор, до лєпілкі той, ага… 

− Появітца…

− Появітца то появітца, а на лаведо вмєстє разводілі!

Хіміка розшукали аж на четвертий день − у терапевтичному відділенні другої лисичанської міськлікарні. Бодєй з Рудою приїхали провідати кореша, хоча з того було мало приварку − Хімік їх не пізнавав. Лежав білий, наче лікарняна стеля, якою нишпорили його вибалушені очі, коротко сапав і невпинно благав покликати якогось Казимира.

− Передозіровка лікарственними препаратами, − потішив молодий рожевощокий лікар з байдужим виразом на обличчі. − Чим глючілісь, пижікі?  

− А ми чо, ми чо… − засмикав плечима Руда. − Чо я знаю, дє той прідурок шірялся, ага? Базаріл йому: забєляшім, як люди, то Хімік…

Приїхав з Донецька Хіміків брат і випхав товаришів з палати, погрозившись міліцією…

Рафік був сама невблаганність:

− Ти мне гарбатаво до стенкі нє лепі, понал? Мне знаєш сколка непріятностей із-за тваво Хіміка, нет? Мне вот скока непріятностей! У мена человек харошій бил, а я із-за тваво наріка… Кароче: бабкі завтра паутрянє билі штоб, іначе − щотчік, понал?

− Ти ч-чо, Рафік? Дє ми до завтрєго возьмьом, ага? − тіпався Руда.

− Да ла-а… Давай отработаєм як-то, Рафік. Посуду там, чі шо…

− Чі ригакі…

− Отработаєш гаваріш? − зацікавився Рафік. Його вирлаті очі примружились. Трійця сиділа в чорнильній автівці власника бару, прямо перед авто було те саме панно з бровастим шахтарем, в усміхнене обличчя котрого так влучно поцілив якось Бодєй. − Отработаєш… Ладна, Рафік не ізвєрг!

− От ето по людські, − зрадів Руда. − Як плотняк послє забойной галєчкі!

− Снєжанку знаєш? − спитав Рафік. − Каторая в мена работала?

− Ага.

− Нада єйо трахнут.

− Як?

− Трахнут, вигебат, понал? Ізнасіловат. Трахнєш, ти ілі ти − долга спішу. Сразу, понал? Толка штоб в натура, понал? Я смотрет должен, штоб в натура…

До останньої миті вона нічого не підозрювала. Цілком очевидно було, що Сніжанка зовсім не заперечує проти того, аби зайнятися приємними тілесними вправами з цим „Шварценегером“. Скільки їх залишилось у селищі, справжніх чоловіків? Спилися, скололися… а Богдан… Хлопець навіть боявся, що Рафік не зарахує це як зґвалтування. Але коли Бодєй обхоплював уже її за тонкий стан і його долоня кралася дівочою спиною догори, аби розщебнути ліфчик, дівчина побачила за кущем лозняку кругле, збуряковіле Рафікове лице, все збагнула, залементувала, почала кусатися… Все вийшло, як слід, „в натура“. На невисокому, порослому бідненькими чагарями, березі Донця, куди Бодєй привіз дівчину на таксі за гроші, які асигнував для такого трапунку щедрий Рафік…

− Смотрі, пожалуєся − Рафік в породу сваліт, − перестеріг її Бодєй. − У нього в посьолку все схвачено. 

Сніжанка сиділа, мовчала й курила… У порівнянні з Рафіком вона була в селищі ніхто. 

Але, як з’ясувалося пізніше, якийсь її родич трудився в обласній прокуратурі водієм…

Коли задзвонили в двері ніщо в Бодєєві й не тьохнуло. Спокійно відчинив…

− Скус Богдан Михайлович? 

− Да.

− Собірайтесь…

  Адвокат був такий схожий на актора Жерара Депардьє, що Бодєй немало здивувався, коли почув, що того звуть Михайло Соціалізмович: 

− Обстоятєльства, молодой чєловєк… Скажу вам как опитний… і, учітивая вашу ситуацію… Нєкотороє нарушеніє, но… Світлана Станіславовна… мать єсть мать… прошу, прочітайтє й вєрнітє…

Напередодні Світлана Станіславівна, мати підозрюваного в зґвалтуванні Богдана Скуса, хапала Михайла Соціалізмовича за руки, зазирала в глибокі очі: „Он же ж у мене один, один… Спасіть!.. По глупості, по молодості… без отца… Дачку імєю на участках, од шахти ще…  − продам, заплачу той дєвушкє й із вами рощитаюсь… Господи всемилостивий, не допустіть, ви ж знаєте, шо дєлают у тюрмі за таке! − Скажу вам как опитний, − довірливо хилив голову„Депардьє“, − і учітивая ситуацію… признаніє недєєспособним… А то, што ви імєєтє нєкоториє связі в мєдицінськіх кругах… − Здєлаю, все здєлаю… Та в мене однокурсник − обласний психіатр! Він же ж і од армії… бо в нас у роду були, знаєте… психопатики, то він устроїл… − Харашо, харашо, ето поможет…“  

− Ого, какой коногон! − зміряв Бодєя поглядом чоловік у білому халаті. − Шо ш ти, юноша, так оступілса?.. Про мать подумал? Ну нічево, нічево… биваєт… Слушай мєня: січас ми тєбє здєлаєм укольчік, почуствуєш сібя нємножко странно, но ето нєнадолго. Тєбя посмотрят − будєт комісія. Ти сєбє молчі, харашо? Башкой мотай: нє понімаю, будто-би, й молчі. Отак, ану закатай рукав. Та нє перєжівай, коногон − усьо будєт норма. Даже трі, трі норми, коногон!..  

Закіптюженою вулицею шахтарського містечка крокувала голінаста доладна білявка в тугеньких штанцятах, куценькому топику та з елегантною, натуральної шкіри, сумочкою через плече. Поряд, відстаючи на крок, дріботіла невисока жіночка з восковим хворовитим обличчям, бляклими очима й вертливим чорненьким песиком на повідку. 

− Гуляю вот… рекомендували… − неголосно промовляла жіночка, хоча білявка її, здавалось, не слухала. − Послє інфаркта… Й Хлопчіка от завєла… полєзно… Хлопчік, Хлопчік! − песик заметляв хвостиком. − А ти, дєвушка… Я й дачку продала, а ти… могла ж… Богданчик, он хороший, спортом занімался… То по глупості він… а ти… могла б… У мене муж погиб в шахтє, а Богданчик… Говорят: передозіровки не було, просто рєдкосна реакція на препарат… Я й сама ж… шо ж я… двадцать трі года стажа… Так він нічого, Богданчик, даже взнайот мене, буває… − жіночка хлипнула й Хлопчик, зачувши це, чуйно вискнув. − Нічого, Хлопчік… я знаю − нізя волноватця… А ти, дєвушка… могла ж забрать… а так я совсєм сама… забрать заявлєніє, а?

− Отстань, тьотка! − кинула дівчина й жіночка слухняно зупинилась. − Мнє на работу пора!

Білявка звернула вбік і збігла сходинками до напівпідвалу, велика, кров’яного кольору вивіска над яким сповіщала, що саме тут знаходиться бар „Шираз“.   

Колька прів. Не встигав бідолаха повернутися з далекого напіввимерлого вже, поліського райцентру, де місцеві бачили мовбито, як збирає на мокряках чорницю якась потаємна істота, ледве не сніговий чоловік (виявилось: газетярі тамтешні „качечку“ висиділи − передплатна компанія в розпалі), як Альвеола гнала його на чорноморське узбережжя − там активізувалися зсуви, причому будинки з'їжджали в провалля один за одним з незбагненною математичною періодичністю. (Кольці вартувало чималих зусиль розібратися, але розв’язка була простою: людям, яких поставили мітити оту саму періодичність, ліньки було це робити й, складаючи звіт, вони просто розділили тривалість зсуву на кількість постраждалих об’єктів). Не постигав, сіромашний, віддихнутися від поїздки на південь − мусив мчати на Харківщину, там виявили начебто на полі сліди приземлення НЛО… Альвеола не вилазила з Інтернету, щодня перечитувала кучугуру газетного порохна, „програму“ фінансував Володимир. 

Звісно Колька будь-якої миті міг наплювати на все й послати до дідька схиблену компанію, але хлопець знав, що після фантастичного його видужання Альвеола не зустрічається більше з маєтним коханцем і в Кольчиному серці жеврілась надія на відбудову їх небесно-щасливих „молодоальтернативних“ стосунків. Дівчину втім цікавила, схоже, тільки робота й через те Колька викладався, як міг. 

День свого неймовірного воскресіння хлопець згадувати не любив саме тому, що воно було цілковито неймовірним. Вихований у незламній повазі до підпертого теорією, осяяного логікою, факту, надприродного Колька не сприймав і будь який, не підпертий і не осяяний факт фактом відмовлявся признавати категорично. Зрозуміло, йому кортілося, дуже кортілося, щоб Альвеола справді виявилась відьмою, але матеріалістичне начало повставало й він лише скрушно зітхав, мріючи витруїти той бісів день із пам’яті, краще повернутися б їм з Альвеолою до днів інших… тих… щасливих…   

З чергового відрядження молодик повернувся ні з чим:

− Нічого надприродного − прості-но собі шарлатани, я вже навчився чути їх на дух за кілометр. Троє здоровенних бугаїв возять бабу, яка виразно впала в маразм і яка завбачає, буцімто, майбутнє. Підозрюю, що спритники підпоюють-но стару якоюсь наркотою й та видає на сеансах такі глюки − клієнти аж пломби з ротів гублять! Фішка в тому, що баба, яку вбирають у квітчасті національні лахи, щораз пророкує нашій згорьованій Неньці дуже скорий-но злет і процвітання й таке всім дуже подобається. 

− Добре, − зітхнула Альвеола. − На ось, висвіти своїм рентгеном цю „качку“, як гадаєш?

− Така ж таки-но туфта, як і баба-провидиця, − заявив Колька, перебігши очима коротенький допис.

− Мусимо перевірити, а раптом… 

Колька м’явся:

− Той, Алько… ти довго ще?.. Може разом додому? − Альвеола працювала в окремій кімнаті офісу компанії „Сто перший поверх“.

Юлій телефонував довго й настирливо. Альвеола вперто відшивала. Він її вже не цікавив. Не жалкувала дівчина ні за піднайнятою коханцем квартирою, ні за коштовними презентами, ні навіть за наздогінцями. Альвеола була захоплена великою ідеєю. Які там наздогінці, коли ведеться про справу цілої людськості! Й Кольки вона потребувала тільки, як помічника.

− Ні, мені ще довго чипіти. Та й ти займися корисним: перевір, перевір матеріал. І ще: розшукай мені того філософа, пам’ятаєш? − Леся Олександровича… 

В інституті металознавства Володимир домовився про аналіз речовини, з якої виготовлено „гворзельську кулю,“ але посланий з болгаркою Шовковиця приніс несподівану вість:

− Ні біса, Володимире Святославовичу, законно − об’єкт зник!

− Гм, дива реально продовжуються!

− Та ні, вияснив: залізяку вкрали й порізали на брухт!

− Що, прямо з території?

− Законно! Ці гворзельці, − продовжував референт, − облом! Оповіщали ж їх, що довкруж психушки можуть швендятися збіглі пацієнти, а тут саме, розказували, приїхав до славного Гворзеля гурт „Воплі Свистоплясова“ й того ж дня − скрипічне тріо. Законно: ввесь люд вальнув на рокерів, а якийсь кумедник − на скрипалів. То його пильні гворзельчани тут таки пов’язали й посунули в дурку, як психа! Га, не тьма?

− Та вже… Добре, тепер до іншого: на чотирнадцяту збирай юристів − кмітуватимемо над апеляцією, та підготуй усе для роботи.

− Законно… − болісно скривився Шовковиця. − Ех, Катерино Михайлівно…

− Нічого, − спробував розраяти чи то помічника, чи себе Володимир, − арешт активів − хід перспективний, але ми ще повоюємо…

− Повоюємо, Володимире Святославовичу!

− І знайди мені адресу Печеніга… 

Контрольний пакет акцій не було ще відібрано, але Володимирові він більше не належав. Вхід до просторого, з вікнами на схід, кабінету Голови правління нового господаря було питанням навіть не тижнів − днів. 

Автівка Володимира звернула на поїдену віспою вибоїн вулицю пристоличного селища й спинилася біля дерев’яного, вкритого замшілим шифером, будиночка з мансардою. Господар фарбував потемнілий штахетник зеленим.

− Володимире Святославовичу? − невисокий, молодого ще віку, „маляр“ поставив банку з фарбою на землю, витер протиркою долоні. − Як це ви? 

− Ну, коли гора не йде… 

− Вибачте, але мені показали судові ухвали  й категорично заборонили… Ви ж знаєте, як я до вас, Володимире Святославовичу, але… Катерина Михайлівна сама дзвонила…

− Сісти можна?..

Сиділи на лавиці під купчастим виноградним напиналом, курили…

− Як проживаєш, Іване, хазяйнуєш актуально, бачу?

− Мушу. Двох продовжувачів роду на ноги звести належить. Тому й за роботу тримаюся, то ви вже не гнівайтесь, я людина військова − звик до дисципліни.

− Нічого. А за який гріх тебе з винищувачів турнули?

− Та-а… була придибенція. Командиром ланки ходив у нас такий собі капітан Хрунь, генеральський синок, династія наче… Літун − ніякий, а гонору!.. А я був один з кращих, за те й не зносив мене капітан, бо сам на тлі старлея
 Печеніга виглядав наче підхмелений індик біля орла! Й усі те бачили. Мене на комеска готували, звання там і все таке, але тато генерал дзенькнув і до наказу вписали синка. А коли полоскали призначення… ну, довбнули, як у книжці пишеться, в череп’янці трохи зашелестіло, я й двинув тост: „Вип’ємо, − кажу, − за генерала Хруня, без якого не мали б ми сьогодні, товариші, Хруня комеска!“  Так тост ніби порядний, але підтекст розкусили всі. Хрунь збуряковів… Відтоді й почалося: рапорт за рапортом… А останньою краплею стало порушення мною льотного завдання. Мені було їсти не дай − дай петлю Нестерова крутнути, ще й над самою землею, щоб аж гнізда сорочі з осокорин… ні від чого так не кайфував… Якось заходили на посадку і я… на критичній висоті… над містечком… На землі капітан підлітає, аж погони горять: „Це була остання мертва петля в твоєму житті, старший лейтенанте. Присягаюсь честю! − В мене остання, − кажу, − капітане, а ти ще й першої такої не виконав!“ Далі відсторонення і… гражданка. Таки мав рацію літунець… Добре, ви пригріли, бо я без неба не можу…

− Природно й я, − осміхнувся Володимир. − А на „Сесні“ петлю Нестерова зумієш? 

Льотчик підвів голову, його очі блиснули…      

Присадиста темно-зелена „Волга“ тихо зашурхотіла жорствою обочини й спинилась. Полковник Галка вийшов, метнув у бік Безмежного, дахи крайніх хат якого насторожено визирали з-за розгонистого пагорбка, скислений позирк.

− Перевір, солдатику, − кинув кермовому. − Борщ із хроном, борщ із хроном − бий кота макогоном!.. − нервово намугикував, поки водій, виставивши вперед руки, сторожко ступав у напрямку села.

− Є, не пускає… − доповів по хвилі.

− Луципер!.. − зашкріб рубом долоні потилицю полковник.

Генерал чекав доповіді, але доповідати було нічого. Не міг же бойовий полковник, на чиєму рахунку не одне ризиковане затримання, знешкодження озброєних не згірш від його „галченят“ зграй дев’яностих; полковник, сама лише згадка імені якого викликала в криміналітету (або в його, полковника, приватних ворогів) нервозний дрож і бажання зневидиміти; не міг же цей герой, цей камінь з караючої пращі правосуддя доповісти генералові, що його спинила якась непояснювана, а отже й така, якої не мусить існувати в природі, невидима, але неподоланна перепона! Про що доповідати!? Що потовкли бампери й прострілили лобове скло автобуса? Полковник уявив, який вираз вималювався б на доглянутому генеральському фейсі. Ні, полковник Галка виконає завдання, або його не виконає жоден інший полковник, ба навіть усі полковники й усі генерали з цілого світу!   

Від шосе до запони диркотіла заяложена шмаровидлом автоцистерна, яка була колись молоковозом. Полковник владно викинув руку. Вантажівка спинилась.

− Поїхали! − міліціонер сів до кабіни.

− Як скажете, товаришу полковник, − стенув плечима старкуватий, вдягнений у кухвайку водій з жовтогарячою бейсболкою  „super“ на голові. − Тіки воно захожих не пускає, ось побачте.

− Поїхали! − гарикнув полковник, учепившись про всяк випадок долонями в ручку на панелі кабіни.

І недаремно − не встигла вантажівка розігнатись, як незрима сила м’яко, але наполегливо, зупинила кількатонну машину й пружно відпихнула назад. Полковник вилаявся:

− Чорті-шо! Що це таке за „воно“, л-луципер, що!? 

− Так учені ж − теліпають, − знову знизав плечима втішений розлюченістю міліціонера безмежнівець. − Експерименти! Теліпав Галушман, фермер наш: − притишив голос водій, − випробовують нову систему протиракетної оборони. Але я кмічу: бреше, бо до чого тоді тут корови, що балакають, або вареники з неба, га? Що, їх замісто ракет кидали, то чого б хоч би не паляниці, або от кавуни приміром Ван-Гогові? То б уже як дало! 

− Які корови, які паляниці, ти що, пив за кермом? Ану дихни!

− Що ви, товаришу полковник, печінка в мене − не можна! А таки в хитаннях я, бо при чім, хоч би, до протиракетної Пистин мопед, поштарки, або, Галушман, що козирявся − банани зимостійкі, га?  

− М-маразм! − тер зашийок полковник. − Чи ви почамріли там усі! Ну, доберусь я, розумієш, до того клопа-дільничного!

− А що Стронцієнко! − він, як і належиться в селі − права рука голови, от тіки голова якщо, хоч би, корова, то що ж він, дільничний, удіє!

Полковник Галка вискочив з молоковоза й з усього маху хряпнув дверцятами. Водій рушив і забрьохана нафтою автівка тихо собі покотила до недалекого села. Полковник пошкодував, що немає зараз при ньому гранатомета…

                                            Просвітлення сьоме
Зеленим… Же дренчить, особливо, Пистя. Жовто-не-зелени… добро, мопедом. А клята!.. „Щоб тому ноги одсохли та грабаки покорчило, котрий такого, сатана, наробив! Пошти з району нема, цокотять: чужих не пускають, для прикладу, а які ж то чужі! А скільки я в ті райони накатаюсь, мені ж уже года!  − Пистя мопеда з, мови… − А коби тим учоним, та не діждать!.. − Ти, тьотка, − Бабула, наче (Ліду провідував ходив, дужче − Ліда слабує. „Виснаженість організму…“ − Ганя фелшерка), − на вчоних не гони. Вареники з неба хавала? Мопеда тобі дали то єздь! − Та я шо… Якби чорт мій не пив, бодай сатані ноги… то я… − Мой, Пистя, газет якихсь дай, − Флег, − бо вже й фоток ніяких, для прикла… видерти щоб… − Дала, луче, − Салові. Нема кому читать. Зорину, цокотять, Наркисович усолоджує, а чого… − Який …аркисович, мовити? − Участковий!“

Дак, Флегма, особли… видирає − щасливи… „О! Це він, це, мой, погляд Отця! − видирає… − Як стало відомо нашому полтавському… з приватної… викрадено знамениту ікону… пов’язано… два невпізнаних обгорілих… Такому повіриш! Святопечерський, луче… − А це що за дід? − Це Творець… − Чого? − Всього… − Як Чудик?.. − Зроби, − Чудика, Флегма до, мовит… (Чудик цяцьок із дитячої половини наприноси…) − зроби, щоб цей образ у мене був, бо його он викрали якісь… Мой, тільки так зроби, щоб не зразу в них, дужче. На небі наче нехай… як Творець… на коліна щоби перед… −Бабу: − Ладно, Флег, давай базаріть конкретно, бо я нє врублюся, − зубами Бабула… та ломиги холоші в дві чухаюч… − То ти в Бога віриш, то з попом етим, Лєнфільмом… Розкажи коногонам, а то братва в сомнєніях…“         

„Світ без Бога, це світ у якому все можна, − Флег. − Це страшний світ, бо хлоп не знає в ньому, що добро − що зло й через те, хоч-не хоч, а скочується до зла… До добра важко, добро в Бога вгорі, а вгору важко… Й Писання важко, але вже коли… Писання взнавати треба, а головно − не як звичайно віру, бо віру − сліпо, а − як поняття більше… Хоча, де та межа… Міркуючи, а міркуючи − наскільки глибше осягнеш, вільно, луче. Ісус − любов, але думаючи, для прикладу. Ісус − поняття. Єдине, тримаючись якого, людство спасеться. То правда, й вірю, − але не як у Отців − рай там і все, а − вціліє просто, людність, луч… А так… Ісус же сам ключ дав, бо притчами проповідував. Наче говорив нам: не прийміть Мою мову прямо, пошукуйте підпори в ній і спасетесь направду… в дітях, нащадках, мовити… Я вірю в Бога-Слово… Мой, просто ж усе, наче, а церква, попи… Книжники та фарисеї найлютіші ненависники Його були, а хіба наші не… „Вони волю обіцяють їм, самі бувши рабами тління…“
 Та якби всі по заповідях, то… от і Царство Боже тобі, для прикладу… справдилося б усе… А коли настанови Святих Отців читаєш − пітьма… Впокореним будь, не тішся, не смійся, догоджай Богові стражданнями… Або й те: до лазні не ходи, не люби тварин… Це що? (Маразм! − Кандид. − І опіум! Я попереджав!) Так, Він казав: „Блаженні вбогі духом, бо їхнєє Царство Небесне“
, але ж і таке казав: „Не спокушай Господа…“
, інакше: не вчиняйся вбогим зумисне, цим не догодиш! Ісус відповідає на все, фарисеї ж теперішні, натомість, аби не шукати відповідей (бо спокійніше так), − Флег, − напучують вірників ховатися од світу! Пізнати Писання − пізнати Правду й Істину, а вони: не тлумач Євангелію − гріх, дужче − Святий Златоуст − єресь! То в Ісуса ж: „Блаженні голодні та спрагнені правди, бо вони нагодовані будуть!“
 Ісус благословляв спрагу до правди − до знання тобто, до пізнання! Прямо вчив: „Шукайте − і знайдете!“
 Свідомо! Всякому зрозуміло − що за втіха без усвідомлення, мовити? То звірина втіха, бездумна!“

„А щоб йому ноги одсохли та грабаки покорчило, сатані! А бодай йому!.. − Пистя, − сатані мому… шо хоч, бо спасу нема: курку пропив, смалець із льоху − пропив! (…пий та їж… − Канди…) Коби йому ту кишку… − мопеда з. − Як учоні би щось… − Шо, до вчоних? − Бабу, для …ладу, − а кляла − три норми! − То я ж уже… Щоб не пив, сатана, все ж із хати… Й не можна йому − цироз у чортяки… Кляну-кляну, а який же ж він був, які руки золоті! Коли б… щоб не пив і щоб цироз… жалко ж… − Цироз, це діда Жовокоста до… − Не йде… − А коли так, − теревенькаю, луч… …удику блискаючи, …жче: щоб усіляка чарупина, до він що рота її, мов… оковитою з, та − раз і сечею Живокостовою з, га? Не й хилятиме та цироз одразу свій, д… прикладу; же в сеча діда − огого! − Малий а що − здвигну… собі… − Йди, гляди та Олелька свого!“

„Найменували таки, − Галушман. Вулицю, для прикладу, постановили − Сала теперечки, Нельсона. Кріпкий чоловічина був. Сина зараз, Саливона на голову… Потомственность… Та він якийсь, Саллі − кличуть… Що це за голова − Саллі? От Наум… Писаря нема… й куди дівся, там Галушманчиха…“ 

Зара,  отець і Вілен, півча й. Чудика на, мовити, щоб… Ганя-фелшерка… блискаю… Баби в плюшках, обід… „Пом’яни, Господи Боже наш у вєрє й надєжді, − …тець Вілен бородою…“ Ганя всміхається… мене до, дужче… До мене! О − Чудик! Я йому б… Та що… же все нього в… Холодець ізнов, капусняк, для при… макорженики…  

„Дак, дині коли, − Зажмурченко, − з Нелькою було на баштанах, то Нелька… бо за цілу компанію дбав… − Стронцієнко Зорини Харито… біля: − Твердий був до порушників, а як іначе… іначе, як попустиш, то… а територія подотчотна − на голові, луче… й за все… й перед усіма… − Дев’ять днів, …ля прикладу, отець і Віле… й півча (Ганя!)… − Нельсоне, бери свій рід та йди до нас на обід!“ − Зорин… Харитонівна, голосячи.

„Писар… Та що ж це?.. Та оце тобі на… − Галушман… − Що?.. Де?.. − Писар! − кроля й дохлого несе. − Оце тобі на! Та же ж у нас, як рівний, дітей же ж у нас… там Галушманчиха… − Та що? − Антонидчин, страус, дужче! − Галушман кролем з. − Бачили, й люди потвердять, Жмутивода он, і другі… − Неправда, неправда! − Антонида столу з-за, що, того в кінці, ложкою й, холодцем із наче, маха… з чи форшмаком… − Я Стратонидку ніколи… як ото покійняка ще постановив!.. − Бреше! − Емілька іншого з-за стол… осо… завиванцем з у руці, луче. − Яйце − бовтун, а страус біга − сама бачила! − Воно ж Божа твар, а дітей у нас… як рівний… − Таки мудро був, покійний, мовити, земля йому… − Неправда, неправда! − А ось, на тім’ячку, дивіться: хіба не страус так? Страус! − Неправда! − Якби покійний був − розсудив би мудро, бо й з усим − до нього… − Неправда!.. − Як рівний… − …в Австралії онук, особливо… − Бреше!.. − …кріль, подумаєш… − Вос-кре-сіть!!!“ − Ляп − Антониди в, форшмак чи, ложки з, чи холодець, не видно − далеченько бо;  ляп − у печеню, завиванець в Еміль…  

„Воскресіть! Група ж, учених, наче, й консультанти… − Галушман кролем із. − Ви коли, в корову там, Жмутиводу, або… чи свердловину… бо дітей у нас… Галушманчиха…“ Безголосся, особлив… Нам що… Чудик знизав… Писар − скок рук зі, луче, на та стіл…

 Нішававк… собі кріль тільки… Зори… Харитонівна бліднути перестала − почервоні… дуж… тоді навколішки: „Прошуся й повік-віку, для прикладу… він же ж, господин мій… синок ось… і громада, мовити − за… − Зорина Харитонів… навколішках… − Поверніть його людям! − Що а нам, луч… Малий знизав… Двері діловито: рип, мовби, їдальні …згоспної − Нельсон …ивонович, накульгуючи: − А де Ліда? Чому не поставили до відома про захід, собача віра?..“

О, Зажмурчен… жінка, кума, мовити,  − в вереск, Недородова жінка − вереск у, Пистя − у вер… (Олелько неї коло сидить, − п’є не, для при… води навіть, потерпає…), кріль, Писар Галушманів, злякався − через холодці, капусняки… через макорженики… Вілен отець… карасі, птицю… „…ізбави мя, Господи… …стільці, лави, тарарам… …богомерзкого й злохитрого антихриста… − …рина Харитонівна лежить… − і укрой мене од сітєй його…“

„…ля прикладу, берези ти любиш? − Гані до (холодок, …аче, осінь і сонце… гудиння по городах палять). − У нас верби більше над Жмуркою, − Ганя… Листя й, дим від гудин… особли… Шелесь-шелесь… ідемо… − Там берези все, луче… над летиш собі… − Хм, це як − летиш? − А так! − Поет!.. − А ти чула? Чудик хіба …жче? − Ти звідки? − Чи я зна… Берези знаю, мов… летиш… − Хм… в селі таке робиться, − Ганя… − після… Нельсон Саливонович як… повернувся… До мене: довідка… Вже ж нові вибори… А я що, кажуть: Саллі роботу в Києві кинув… Була смерть? Була! Й довідка …“   

Дак, і сонце… листя… Ганя й, особлив… Ідемо собі… шелестить… Валер’янка наче як, дуж… ампули коли переплута… мені й Піпунову як… Летів… бувало же зрідка, тоді, але… й так… Нею з (о − Чудик!) І нічого більш мені… Дим бузковий, лу… аж… ускрізь, і мені в, для прик… просвітчастий бо якось уже й сам досі, дим як… І Ганя як дим. Особливо. Або туман… Туман Ганя. О! Що а, мовити: Дощ Ганя. Листя Ганя. Вітер Ганя. Берези Ганя… 

Головний агроном, …ужче, Галушман і ним із (без кроля): „Нові вибори призначені, аж тут Нельсон Саливонович ніби… на підставі довідки, дужче… − Мой, вам довідка вартніша, чи живий хлоп? − Флег, …овити (іконою зі, святопечерськи… своїм). − Та воно… то живий то неживий… − агрон… але нові часи вимагають нових підходів бо Нельсон Саливонович… поправді: поганець був ще з тих. То ми оце: а чи не… коровою знову щоби?.. Бо про корів у виборчому законодавстві ні… − Дров не щоб ізнов налам… особливо. − Та спитайте кого хоч! − окуляри агроном, …ови… − Тре спитать… − До людей, знов щоб люди…“

„…бо ніяк і питання непросте, дужч… − особнячка Нельсона Сали… біля, триповерхового перед… агроном. Люд гуде, Жмутивода щось, наче, ті й…− тому громадою, щоб кожна душа… − А що, − Зажмурченко. − Повернувся, батько наш, господар сільський! За всю компанію дбав завше, відмалку ще. До Остюка як було… по бери, для прикладу… − Бо кум, бо кум твій! − Жмутивода, нач… − А хай люди… й незаконно… довідка є!“ 

Зара, …сон Саливонович воскреслий буряковіє стоїть …обливо, ґанку своєму: „Громадо! Жорстока доля вихопила мене з ваших рядів, але я повернувся, очищений, мовити, бо не все ще з намисленого втілено, бо не всі ще, собача віра, накази ваші виконав і не маю прав… Бо собі не належав, для прикладу, ніколи − вам усе денно та нощно, − Нельсон Саливо… буряковіючи ще, луче, − пікся й варився, на благо та на достаток, особливо…“

„Безмежнівці! Земляки! Перебуваючи за межею, сяйнуло мені світло невідане й голос, мов грім, відізвався до мене: − Завертайся, Нельсоне, не час іще тобі, до своїх іще йди… „іди ж… і виведи… народ Мій!“
 Заходжуйся, Нельсоне, коло головного діла свого життя: загороджуй Жмурку перегатою, щоб водосховище аж до Радки, зводь ГЕС малої потужності. (Вода темна вночі…) Бо енергоносії дорожчають і скоро вже ніхто не в змозі буде…“     

„Ага, − сходьбища зі хтось, клумби з, перед ґанком що, петуніями… − Вугіллям уже достачив!.. − І рибою, радіонукліди котра виводить, мовчиганькою!.. − То й воно, що мовчи… − другі. − Так ловко погребли − нащо з-за межі завернувся? Не вертається ніхто, а ти − не такий, як усі?.. На похорон утратились… коштом господарства ж, а ти гадав! − Усякий вмре собі, та й лежить, а цей…“     

„Ялівкою його знов! − гурби зі (Жмутивода не, …че). − Хоч прирісток буде! − Воно туалета, − директо… школи, − гарно наче, Нельсоне Саливоновичу, але ж − бувшого в уживанні… Вибачте… самі на нього, а тоді…  То шубу з панського плеча колись… а унітаза… куди воно?..“  

„Й уже коли коровою стали, − завфермою, − пійло з кормоцеху собі правили, для прикладу, тепленьке щоб іще. А не розписано в нас на голову − од стада брали! − А коли в Карлові Вари ладилися, − Галушман, − то прямо так і прийшли, особливо − давай, мовляв! А я ще на ноги не став! − Коровою, коровою знов! − Комбайном! − Бабу. − На гаспида нам такий голова! − Молодого хочемо!.. − Яблуко од яблуні… − Галушмана краще − од сохи він, для прикладу! …мбайном!..“  

„Люди! − Нельсон …ивонович, − громадо моя! Та ж ми з вами… та я ж напевно од сохи, не одбувальщину одбував! Зориночко, − жінки до, − скажи ти їм! − Зорина Харитонівна знічено, дужче, якось… − Нелику, людоньки мої… Я… але й синочок же − роботу кинув у столиці, до нас би, то я й не… за звичаєм щоб… Я, Нелику, й воскресила тебе, але тепер… Саливончик же й кімнату твою зайняв, проти сонця… шифонера пересунув… Невісточку ось обіцяв…“  

„Зориночко… − Нельсон Саливо… хрипко, − ти що, серумате… − А що − ти то чоловіком то коровою, я знаю… А ж теж… тільки вим’я тобі та мий, а ж і я жива душа… Я за тобою голосила, мовити, людей спитайся… і похорон виправила, як годиться… − Та як же ж ти сама, та без плеча? − А отак, Нелику, отак удові… та мені помагають (Стронцієнка на − глип), не кидають саму… А ти то корова, то… люди сміються… Й Саливончик, …уди йому тепер?.. Уже й втратились… і дев’ять ден… − Зориночко! Саливоне! − …льсон, ковтаючи …ливонович, повітря, особли… −  Та я ж ціле життя для вас: де що не підберу …а ви серце краєте та ріжете мені… Добро − громада, собача віра, дідько з нею, а ви?.. Це що, назад мені, для прикладу, туди, га? − А таки, куме, − Зажмурченко, …собли… − видно: вмер то лежи, а буття далі собі колотиться…“

„Ладно, коногони, − Бабула, − Харош соплєй, бо мене вже аж мутить! Шо єслі рішим так: хай живе вже, а од виборной должності отстранить? − Ні! − голосом високим Нельсон Саливонович нас до, підбородок і тремти… − Коли так, то повертайте мене, хлопці, туди, − в землю! − квітник у петуніями з якраз, пальцем. − Як анікому, серуматері, не потрібен… − О, ґанку зійшов зі Нельсон Сали… дуж… і перед суша ним, клумба якраз …озійшлася; червоне там, пащека наче яка… Зорина Харито… вереск у, …льсон Саливонович озирнувся злостиво та: − Не схотіли, то ні газу вам ні антрациту, особливо, побачте! − Йди, йди, не цокоти − нам учоні зроблять!“ − Пистя.      

„А таки ж і добро людям чинив! − іззаду хто… − Пустіть мене з ним! − Наркисович Зорину трима… − Ех невчасно, невчасно покинув ти нас…“ − Галушман…

          Не мовчи, голодний вовче, не мовчи −
          Ми хлебтали темну воду уночі

          Вдвох з калюжі, що була мов буква „чи“.

          Ти забув, як ми хлебтали, вовче, чи?..

          Ти пішов, тобі мовчали з-за гори,

          Шкутильгав, бо пхнулась лапа до нори,

          Зайнялися всі дуби − не явори…

          Не мовчи, голодний вовче − говори!

          Та калюжа вже така, як буква „ми“…

          Чи похлебчемо ще з неї, вовче, ми?

          Снігу хочу, шуги хочу і зими.

          Так пече, хоч вила в землю та − грудьми!

          Не мовчи, голодний вовче, пий та їж.

          Хочу снігу  − сніг блищить, неначе ніж;

          Хочу льоду  − льодом серце край та ріж!

          Мав я літо, та ти ліпший, літо ніж…

          Ще ж ти в мене, сіроманче, хоч куди;

          Ще похлебчемо ми темної води,

          Сніг із неба ще посиплеться сюди.

          Порадіємо ще… Хмара, вовче − ди!

                                                      Марнота сьома
Кажи-не кажи, а кумедрик цей Пуп, як і порекло його кумедне. Наче й козак як козак, із самим Шавулою гуляв, побратимом Наливайковим, а щось таке як утне: то піддивиться коли дівчата купатись на ковбаню виберуться, та очеретину в рота, та підпливе, та як накоїть лементу… То шаровари випрані в кума Вергуна з тину зніме (а шаровари Вергунові, тонкого семиградського сукна − одні такі на цілу Маловеличківку) та доробало, що на сотниковім городі, в них убере… А то вернувся з походу − татарченя замурзане привіз. Витовкли тоді десь козаки татарські улуси, невольників поодпускали; шукали скарбу, та в якійсь мазанці-повалюсі татарченя надибали: голодне, пухле. Пуп і підібрав. А нащо? Хіба своїх безбатченків мало? Й повний місяць іще на молодика не схуд, як забувся Пуп за свою потіху, то й залишилось воно немите, нехрещене, негодоване на згубу поміж голодними псами та рябими напівдикими козами. Хіба до нього, голого, смаглого, як земля, було − не всі, ой не всі повернулися з виступу; така вона, нетяга-доля пограничної козацької слободи! Вили молоді вдови, шморгали квасолинами-носами дрібні сироти − ніколи не доткнуться вже вони до батькової шаблі, не зарегочуться, залоскотані його цупким вусом… Кому там яке діло до того бусурманеняти! Вмре десь від голоду, або собацюри порвуть та й решта…  

Але не вмерло: ловило в степу байбаків, винишпорювало в ковилі перепелині яйця, а швидко, як навчилось плавати, то діставало за Жмуркою й гусячі. Чіплялася благенька плоть за життя ручками, а частіше зубами; гарчало, шкірилось наче щеня, або вовченя зацьковане, Вовчуком і прозвали. Хтось пожалів: кинув звіреняті веретку, хтось − продрану семирягу,
 вигребло собі на глинищі нору, перезимувало.

Таки захололо було б узимку та стоваришувалось помалу з дрібнотою-козаченятами, так само майже голими та замурзаними, як і кримченя. Котре цибулину принесе, котре солонини жовтої скибочку, котре гречаника; з клаптів шкури задертого вовками ярчука
 зчинбарювали кожушка, дітвакам було як гулянка, а нехрещеня вижило.

Особливо зазналося чорночубе з двома: найменшим хлоп’ям високого, довговусого сотника Сороки, та напівсиротою, синком загиблого в поході козака Дулі, Касяном. Утрьох майстрували сільця на лисиць та байбаків, ловили рибу, не було довкруж Маловеличківки жодного, не обнишпореного ними закамарка, хіба Вовчих Байраків тільки остерігались; там одвіку лігвилася зграя сіроманців, вовки людей не чіпали − в степу було досить здобичі, а таки слобожани Байраки обминали.

Та не лише в степу добували прохарчівок товариші. Бувало, то вишні в удовиці Гликері випасуть, то баштаном Гогулиним, того, що криниці копає, прошелестять. А якось зашилися до Залозиного печища
 та на грушу  − груші в сивокосого та сивовусого абшитованого
 запорожця найсолодші були в цілій слободі! Наїлися вже добряче, коли − Залоза під деревом! 

− Злазьте!   

Діти Залози страшилися: старий, по січах рубаний характерник умів забалакувати з роз’юшеного носа юшку, викачувати переляк, гоїв пораненим козакам рани та, гомоніли, знався з дідьком. Сорока сам чув, як підпарубки розказували, що похмурий відлюдник лише кресалом тричі об кремінь чиркне й ураз будь-кого переверне на цапа! Наполохано позлазили (в Касяна − ще й груш повна пазуха), стояли холонучи − чи не дістає дід кресало, а він якраз його й діставав! Усе − видихнули, не зводячи оченят з корчуватих козацьких пальців… але Залоза вийняв чорну вишмульгану люльку, вклав туди пучку тютюну, запалив…

− То оце воно й є, те Вовченя?

− Воно…

− Ходи, небоже, викупаю тебе, вихрещу поведу до попа, куди це − живій душі наче тхорові по вигребах критися! 

Спливло в Жмурці води − стачило б і Дніпро налити, вигнались побратими мов коршаки степові: Сорока в батька − статний, ясноокий, веселий, дівчата аж сохли за ним. Касян жилавий наче в’яз, підкови, як лозу, гнув, темні очі гострі, хваткі мов ощеп.
 Татарчука старий запорожець Адріяном охрестив, але ніхто його Адріяном не кликав, як звикли Вовчуком, так Вовчуком і зостався, а коли виріс − то Вовком. А виріс міцним, бистрим; ніхто з перевесників краще за Вовка ні навкулачки не вмів, ні на шабельках, та й із бувалих козарлюг не кожен важився. Чорний, наче мазниця, чуб прямо спадав, роблячи його смагле довгасте лице ще видовженішим, у звужених очах жовтаво полискував гарячий горяний бурштин далекого Криму… 
Не раз вимірялися між собою: поборений Вовком Сорока реготав і казав, що він зате найвлучніше ціляє з гаківниці,
 а незгідливий Касян лютувався, кидався в порахунок, Вовк ізнову його поборював, Касян знов кидався; бувало, вже й зоряна сіль обсипалася з Чумацького Шляху, як ішли спітнілі козачуки на Жмурку − купатися. 

Але далеко не завжди ті молодечі виміри були мирними − пиряли неситими кібцями понад ковилами невловимі татарські чамбули, свистів у мрійному степовому подуві кинутий ловкою рукою аркан, танув розпачливий зойк полоненика… і лишав слобожанин рало та хапався за домаху, або хутко знімав з коня важку аркебузу…
 Дорослі козаки все в походах, бо де війна там і козак, а вітцівщину підпарубчакам боронити більше.

Та наспів час відбувати в похід і побратимам, Сагайдачний збирав полки на Москву − садовити на царського престола королевича. Старий сотник приганяв на синові давній свій бойовий обладунок, направляв замашний палаш, яким не одну ворожу голову стяв, припасовував до твердого ремінного очкура ладунку
 й порохівницю, очі йому горіли й лише поважні роки та злоязика Сорочиха не пускали самого в похід. Білий, наче бог, Залоза витирав рукавом добуту з-за комина шаблюку, шамотів беззубим ротом замовляння, кропив свяченою буцімто (хоча Вовк ніколи не знав, щоб запорожець ходив до церкви) водою та напував козака відверни-зіллям. Сліпа Дулиха патрала коси й божилася, що ніколи більше кровинки своєї не почує та не обійме:

− В тебе ж ні коника нема, ні келепа,
 ні пістоля! Підеш за батьком!..

− Нічого, − хмурнів Касян, вахлакувато віддаляючи похилену матір, яка ледве була йому вище крайки
, − в московита добуду. 

Конфінували
 побратимів і ще з десяток молодих слобожан урочисто та й рушили.

Повернулися з походу звитяжцями. Королевича, правда, на московське царство не поставили, та якби не козацька запомога, то позбувся би Владислав не лише надії на престол, а й голови. А за славний приступ на Єлець та полонення тамтешнього воєводи сам Сагайдачний маловеличківцям уклонився, а Касянові пожалував з гетьманської руки шаблю. (Коней Касян сам добув − цілу чвірку вгодованих огирів прихопив із лошатника збіглого кацапа-купця). 

Сорока оженився − дожидалася його з війни, виплакуючи тайкома карі оченята, струнка, мов одинока тополина, Горпинка. По різдві гуляли весілля, а восени приголублювала вже молода козачка, тулячи до білих грудей, двійню, донечок − Христю й Харитю. 

− Ех, не козаки! − краявся Сорока.

Ще й сніг біле весняне сонце з тогорічної тирси
 в ручаї та байраки не змило, як причвалав, змагаючи паводі, на слободу полковий вістун: Його Милость Король Жигмонт воїнство на турка шерегує, до козаків послав: по десять золотих за підмогу кожному й право на здобич у ворожому становищі. Козаки писалися. 

Виряджали маловеличківську сотню цілим селом: жінки голосили, діди куріли люльками, дітва бігла слідом і хапала за стремена. Бліда, мов її біла намітка, Горпинка тримала донечок на руках, ті вовтузились і пхинькали, а вона мовчала. Сорока не оглянувся − негоже козакові.     

Непевні та турботні сочилися військовим станом поговори, залазили православним у душу та троюдили, як троюдить усяка непевність. Одні гуторили, що Сагайдачний не квапиться вести військо на злуку з коронним гетьманом, бо очікує перш заплати, інші шепотали, що є таємна конексія з царем, різне гомоніли. А військо стояло. Врешті прочули, що споряджається на поміч Жолкєвському півтори тисячі козацтва, аби король не винуватив підданців у відступництві. Маловеличківці довго не радили, „негоже козакові оглядатись!“ − установили й пішли до наказного отамана − проситись… 

…І зступилися дві потуги до битви. Гніді турецькі коні росли, бачилося, прямо з рудого пороху й не вилічити було бусурманській кінноті числа. Над рудими хутряними шапками ловили сонячні відлиски півмісяці ятаганів, рудаві лиця спагіїів
 були однаковими, наче їх породила сама земля.

Королівське військо слабло ще до січі − шляхта розбігалась, як мишва з полукіпка, й проти її панічної дезерції
 коронний гетьман Жолкєвський нічого не міг удіяти; вдіяло хіба військо султана, майже повністю обступивши поляків. Козаки стояли купно, стояли насмерть. Не лиснилися на їхніх грудях коштовні лати, не сліпили діамантами руків’я шабель, іскрились тільки лютим палом очі та блистіли потом голі плечі.

Оттоманці тисли. Поранений штихом
 Сорока одчайдушно відбивався від двох напосідників і коли здіймав руку з шаблею − кров з рани прискала яничарам помежи очі; кинувши домаху та діставши бойову сокиру, йому на підмогу прорубувався Касян; Вовк затято вимахував довгим палашем і невірні сипались довкруж нього, мов гілляччя.

Враз Касян опинився поруч з наказним Полозовичем. Його хоругва вже впала, безвусий джура гнувся з коня наскрізь прохромлений турецькою шаблею. Поки отаман хвацько рубався з вертким сейменом,
 над його головою знявся ятаган дебелого турка. Касян випередив того лише на мить − могутній удар сокири вибив бусурмана з сідла, але одразу ж широкі козацькі груди знайшов тонкий, мов осине жало, дротик. Хтось вцілив у коня, той шарпнувся, Касян впав… 

Гублячи сили, Сорока відбивався мляво, кров з рани вже не прискала, удар важкого келепа звалив його назем і копита знесамовитілих коней заходилися втоптувати молодече тіло в порох, з якого воно колись вийшло…

Вовк згромадив круг себе вже з десяток невірних і не знати було по ньому змори. Та ось кинули чалому під ноги пута, козак хитнувся, мигнули над чорночубою головою дві шаблюки, одну він відбив і від другої відмахнувся, але блисконуло таки по обличчю; Вовка засліпила враз гаряча завіса, відбиваючись правицею, він ухопився лівою рукою за лице… Та плигнуло щось на плечі, шарпнуло донизу, привалило, наче кам’яною грудою, на землі…

Тільки двоє з сотні повернулися до Маловеличківки, принісши слобожанам жахну вість. Кричали вдови, кричали батьки, згукував на гуртову панахиду дзвін, злягла й за три дні кінчилася Дулиха, шавкотів заговори висхлий Залоза, німіла над доньчиною люлькою спопеліла Горпинка…

Чотири літа стекли з тої години, підійшла вже на степовій слободі нова парость козачуків, на яких чигали нові битви, як зайшов якось погідного недільного рання до села подорожанин. Виглядав захожа високим і дужим, тільки смоляну чуприну його краяло біле пасмо, а довгувате обличчя − потворний шабельний познак. Від тої зяні одне око його випиналося трохи з орбіти й погрозливо червоніло. Вбраний був мандрівець у вузькі татарські шаровари, сукняний польський каптан з відірваними рукавами, на ногах − стоптані й підв’язані поворозкою ходаки, в руці − палиця.

− А чи познаєте мене, панове товариство? − озвався він до козаків та козачок, які вбрані прямцювали до церквиці.

− Ні, а хто ж ти будеш, чоловіче? 

− А я − Вовк! 

Молодиці зайойкали, полохливіші відступили, а козаки захитали голеними макітрами й подіставали носогрійки. Після служби вся слобода сиділа на вигоні за церквицею та слухала оповідь воскреслого. 

А розказував Адріян-Вовк, що рубалися вони хоробро та люто й честі козацької не вронили. Але по десятеро й по двадцятеро було нехрещених на одного православного й ніяка людська сила не годна була того здолати. І впав, і потовчений був кіньми побратим Вовків Сорока, і побратим Касян упав, і самого Вовка звалили, й задушив він іще голіруч бусурмана, але інших насипалось на нього, наче дрів; і скрутили, запетлювали невгавущого, й кров плюскала з посіченого лиця його, наче вода.

Бородатий оттоманець припнув спутаного Вовка до коня й поволочив у свій стан, але взрів бранець крізь кров’яну запону, що Касян дихає й ублагав турка (бо поранених дорізали) взяти ще одну душу. Сам і дротика з грудей товариша висмикнув, і дранку в рану пхнув, і на плечі безтямного завдав. 

Спам'ятався Касян аж назавтра. У грязькій лощині, куди позгонили полонян, Вовк видлубував нігтями корінці калгану, вишукував потоптані стебельця споришу й подорожника, жував і тулив гойну кашку до рани побратимові та собі − слугувала Залозина наука.   

Довгою та страдною була невольнича путь у Туреччину. Шабельний знак на обличчі Вовка швидко присихав, праве око тільки все було ніби закурене, а от Касянова рана гоїлася зле − сочилася сукровицею, козак давився й кашляв криваво. Вовк зараджував побратимові, як міг. 

Бородатий магометанин доправив ясир своєму панові, рясноволосому широколицьому туркові на ім’я Окан-паша. На березі тихого й теплого, наче волова бовтанка, Мармурового моря Окан-паша мав галерну верф. Прикуті до кам’яного муру невольники корували грубі колоди, тесали та вижолоблювали в них важкими скарпелями
 зачепи. Прип’яли до стіни й товаришів.

Поміж наглядачів, які не зводили грізного зору з бранців ані на мент, були й татари. Запізнавши в Вовкові однокровця, вони ставились до нього терпеливіше, не так часто, як на інші, падав на його хребтину сирівцевий, з уплетеними мідяними волоттями, канчук; а в липовий шапличок з пісною несоленою лемішкою падав, траплялося, й цупкий кавалок тхнулої конини. Вважаючись із такої оказії, Вовк підгодовував Касяна. 

Надто прихилився до полоненика молодий татарин Ахмет. Він усе підговорював смаглого Вовка повернутися до батьківської віри, милостивий Окан-паша, хай примножить Аллах його літа, мовляв, зачувши про таке, негайно звелить розкувати невольника й заживе Вовк чистим та вгодним Аллаху життям правовірного. Козак на те не приставав, одсуплювався. 

− Чого? − подивляли деякі з маловеличківців. − Ти ж таки не нашої крови − татарської! 

− Кров у всякого одна, − відказував мрійно Вовк. − Душа тілько різна. Моя − з вами. Тут я зріс, тут пізнав Бога, вітцівство мудрого запорожця; тут осталась мати полоненого мого побратима Касяна й діти загиблого побратима Сороки. Та ще першої ж хвилі, коли душив я на тій цецорській
 глині бусурманську шию, а турки гнітили та в’язали мене сирівцями, поклав: хай там що, а з ясиру втечу, хіба тільки спинить мене кривий, наче їхній півмісяць, яничарський ятаган!  

Одного разу пригоничі розкували й забрали кудись Касяна. Його рана все ще не загоїлась і серце Вовкові рвалося від передчуттів. Прийшов Ахмет:

− Твій товариш недобрий працівник. Окан-паша продав його Ібрагим-паші − сусідові. Доглядатиме тому фігові сади. 

Минувся рік, другий, третій. Вовк добре навчився корувати колоди й вижолоблювати в них долотом зачепи. Іще добре вивчився турецької й татарської мови. Іноді Ахмет, який не полишав сподівання навернути одноплемінника в магометанство, розказував, що Касян живий і дужий − розумний Ібрагим-паша вміє дбати про своїх рабів. Іще Ахмет розповідав, що справи в Окан-паші, нехай примножить Аллах його славу, маються незле й вірний слуга сонцеподібного султана заходився зводити собі новий конак.
 Певно Ахмет гадав, що невольники мусять із того тішитись. 

А скоро богобійний татарин відкрився, що споряджається галера до Венеції − по дзеркала для палацу, і йому, Ахмету, припала незміренна честь: бути в такому далекому й відповідальному поході серед вибраних воїнів паші. Понизивши голову, Вовк проказав, що лічився би щасливцем, якби втрапив на ту галеру веслярем.

− Корабельників за веслярів не беруть, − знизав плечима наглядач. − Нащо те Вовкові? Галерникам важко − в далекому поході вони мруть, як вороги султана! А може Вовк міриться втекти? То марно − з рабів Окан-паші жоден іще не втік!  

Вовк зігнувся ще нижче:

− Негідний гяур,
 невольник найяснішого велителя Окан-паші, хай подесятерить Аллах його щасливі літа, багато міркував над словами великого вояка Ахмета щодо повороту заблуканого до правдивої віри й така випроба стала б для підлого підніжка лише малою покутою за літа, змарновані в невірстві…

За кілька день мордований міжземноморським сонцем та гарапниками знудьгованої сторожви Вовк уже щосили пнув на себе важкенне, рипуче, як удовині двері, весло…

Вози з дзеркалами затримувались і капудан
 злився. Час було відпливати, а відділені від муедзинів та хатибів
 правовірні намірялися ще кинути оком на карнавал, який починався саме тих пір у Венеції та про який говорили. Тому, коли привезли нарешті товар (було вже надвечір), Ахмет розкував галерника Вовка, щоб той поміг заносити пов’язані мотузками по декілька, забрані в олов’яні рами, диво-дзеркала.  

Невольник слухняно побіг до роботи, але від тривалого сидіння на лаві у Вовка певно затерпли ноги, на вихлюватій кладці він оступився й шубовснув у масну, темну воду лагуни, з якої манячили де-не-де догори слизькі від жабуриння палі колишнього причалу. На карнавал уже ніхто не пішов, злі оттоманці шукали раба, або його потонуле тіло ввечері, шукали цілий наступний день, та марно…  

Глупої ночі у ворота купецького заїзду, що при чатовій заставі, постукали. На дворі завалували пси, озброєні світичами челядинці сторожко прочинили стулки…

− Я раб, утікач з султанської галери. Благаю, не дайте загибнути християнській душі! − по турецькому прохарчала темна постать за брамою й, хитнувшись, бухнулась навколішки.

Турецької ніхто зі слуг не тямив, тоді приходець переказав свої слова по руському. Саме надійшов господар, а він ту мову трохи знав… 

За хліб і за ночівлю хазяїн заїзду пустив Вовка доглядати коней. Три місяці вичищав козак у венеціанця стайні, аж поки трапилась купецька валка до Варшави. Господар дав торгівцям за наймита добрі рекомендації й ті взяли його конюхом, а правдивіше − для пильнування − розкраяний пругом, вкритий чорним волосом, смаглий вид козака мусів зродити жах у найлютішого татя.

У Варшаві Вовк одразу наткнувся на козацьке посольство. Навіть у стріляних та не в одній січі рубаних козарлюг зрадливо посмикувався сріблений вус та сльозилися (либонь од незмінної носогрійки) очі, коли скавулів, плакав, качався перед ними в пилюці, скіпаючись цілувати старшинські сап’янці, цей жахний з обличчя чоловік, який кликав себе охочекомонним Адріяном-Вовком Маловеличківської сотні Черкаського полку Його Королівської милості війська. Збігло три седмиці й от увійшов він до села, яке не було Вовкові рідним, але за яким привиджався довгі літа в неволі.

− Проте маю інше ще мовити, люба та вельможна громадо, − проказав знайда, ступивши та вклонившись низько вільному козацькому колу. − Іще на березі далекого Мармурового моря заприсягся я словом гонору, що коли Господь всемилостивий сподобить виручитись, то життя своє, шеляга не гідне, покладу, коли доведеться − знов до турка кругляки тесати піду, замінюсь, а Касяна, побратима мого кревного, вибавлю! Та перш до вас уклоняюсь, вельмишановна громадо: викупім козака! Хто дуката, хто золотого, хто скіль може нехай покладе. Тут мовили мені, що нема вже сліпої Дулихи, отже ж Касян такий, як і я, сирота, а ви знаєте, що жили вони незаможно. Та неслава буде цілій слободі, коли лицаря не викупимо! Касянові сам Сагайдачний шаблю пожалував, а під Цецорою він грудьми своїми наказного Полозовича затулив! Я в канцелярії гуторив, полковник пособити обіцяв зі скарбу. 

Мало знайомих лиць пізнавав навкруг себе Вовк. Не було Дулихи, поліг під Хотином його „хрещений батько,“ кумедний старий козак Пуп, умер Пупів кум Вергун, помер, не діждавши пасерба, Залоза, вмерла вдова Гликеря, вмерла від моровиці (чи від жалощів за погиблим чоловіком), залишивши по собі двох сиріток, Горпинка. Але відчіплювали козаки від чересів гамани, дзенькали в твердих їхніх п’ятірнях дукати й цехіни, повнилася слобідська громада щемним чуттям великої правдивої справи. 

Вовка не пускали:

− Тебе за твій познак напевно зантії
 схоплять!

Але козак не йнявся:

− Обіцяв сам Касяна викупити, то викуплю, а Окан-паша за Вовка вже забув − йому доглядачі про мене, як про загиблого донесли, аби за збіг невольника не бути караними.
    Повернулися побратими вдвох. Касян замешкав у своїй, спустілій по смерті матері, хаті, Вовк − у спустілій Залозиній. Якось пішов він до Сорочиної сестри Марти:

− Ти віддай мені, Марто, тих двох сиротин побратимових. За мене, такого „красного“, яка тепер піде? А так гомонітимуть у хаті, та й тобі полегкість.

Марта віддала − в самої шестеро було, як маку. 

Стали побратими помалу хазяйнувати. А до Вовка ще й, як до травозная потяглися − пам’ятали слобожани стежку до характерникового двору. І козак помагав, як міг: кому зіллям, кому примовлянням, немарно при боці в шептуна-запорожця виріс! Швидко й про нього забалакали, що з вурдулаками знається, що церквицю минає, деякі вже й з острахом на відьмацьке гніздо позирали, а однаково, як дошкуляла серцю потреба − йшли. Касян якось, чи то жартом, чи поправді:

− Хоч би волів зо дві пари вишептав товаришеві. Он валка на Крим лагодиться − і я б чумаків послав. Нині сіль то скарб!

Вовк лиш осміхався та дівчаток-лепетух голубив. Ті кликали його татком, обціловували та ясніли для самотини-козака скарбом щирішим за будь-яку сіль, а хоч би й за саме золото!

Іншим разом Касян ремствував:

− Полкова старшина наче показилась: усяк під себе гребе, там такими вже поставали, що тобі магнати! Нас, вільних козаків, за голоту тримають! Гой, мені би млинка на Жмурці, хоч би й на два колеса. А що − змалечку в халупниках, без вітця. В інших он і биндюги й хазяйство, перелогів аж по фігури
 позаймали…

− На клопіт козакові хазяйство? − зітхався Вовк. Він на такі побратимові балачки хмурнів. − Козак, що в поході здобуде, те й його, а голову зложиш − на той світ без хазяйства беруть! 

− В поході… Ми в походах не тіль соломаху варили, а й груди під поганські списи підставляли. Тепер хай інші звитяжність показують!  

А якось примчав розпаленілий:

− Товаришу! Ти мене з турка визволив, піддержи ще й тепер! 

− Кажи…

− Хочу Калину, Клейтуха-обозного дочку, брати. Там як побачив − умер! І посаг, казали, дука Клейтух нарізав − дай Боже!

Обозний Клейтух за Касяна й слухати не схотів:

− А скільки в нього десятин? А скільки скоту? А яка пасіка? Млин є? Нема? То хай набуде перш, а тоді приходить. Я за голодрабця дочку не оддам!

− Овва! − гірко посміхнувся Касян, вислухавши Вовків переказ. Далі ходив злий, мов поземок на водохреща, а то й зовсім здимів і з’явився на слободі десь аж за тиждень. Вороний його ледве сапав… 

Щоосені, після Покрови, як брався за калюжі та розводдя перший боязливий льодок, лаштувалися маловеличківці на гусячі влови.

Справіку, ніякої слободи на Жмурці ще й не пахло, гніздилися по багатих річкових заплавинах гуси. Хижак до них через воду дістатися не міг, людини птиця взагалі не знала, викохувались за літо ґелґуни − орел, траплялося, як ухопить, то підняти не міг! Осадники те гусяче роздолля хутко вивідали й мали собі слобожани на зиму гарний до кулеші затравок.  

Збиралися на мисливство купно. Гуси ось-ось мали відлетіти, тож сполохувати їх розважно було зараз усім селом, щоб устигнути взяти здобичі якнайбільше. Йшли зазвичай усі чоловіки-слобожани, жінки тим часом готували паливо, наносили в кухви та кадовби воду − готувалися патрать. Те слід було чинити вміло − за маловеличківським пухом їхали купці аж зі Львова.

Ловці вибиралися зрання. Брали байдаки
 з веслами, мережі, лантухи на птицю. До полудня розходились на плавнях і спільно починали.

Тієї осені ловецтво виходило вдалим, аж наче лінивим: ловко кинута мережа разом накривала з десяток важких неполоханих гусаків. Понабивавши здобиччю лантухи, зійшлись обідати. Хутко зайнялося багаття, дерлася тим часом зі вгодованого птаха шкіра й повз уже скоро над плесами голодний дух печеної свіжини. Козаки жартували, перегейкувались. Не обійшлося й без корчака варенухи − гусяче полювання було для слобожан ще й яким святом. 

Вовк довго не могоричував, обіцяв дівчаткам, що не баритиметься − малі ще, самі води не наносять. Укинув міхи в байдак, відплив. Касян гукнув, що наздоганятиме − поможе тільки переплисти кульгавому Корнієві. Гнідко слухняно вижидав на березі. Вовк скочив у сідло, байдак з добитком кінь легко волік іззаду. 

„Дівчатка… − задумався. − І не зоглядишся, як виростуть. Скоро вже тісно стане втрьох у низенькому Залозиному халуп’ї. А він же ж молодий, дужий козарлюга! Треба, треба братися за нову хату. Не знати куди завіє козака доля, ану як не повернеться з походу, що, дівчата й сватів прийматимуть у катразі! Ні, Вовк таки застарається, аби в його ластів’ят усе не згірш було, як хоч би в сотниківен!“

За думкою не спостеріг, як в’їхав у слободу. Тиша гадці не вадила. Стій! − натягнув спохопом вудила. Чому тиша? Де скрики, розпитування, присмішки? Він же першим вертає з уловів! Обглядівся − ні баби, ні недолітка, ні веселих димів над мідяними казанами. Повалений опліток, розтрощений перелаз… та повискують де-не-де з-за повіток перепуджені пси. А то що лежить посеред вигона? Під’їхав… Кров бухнула в голову, аж бризнула наче з порушеного ока: в чорному поросі, розкидавши корчуваті руки, лежав безжально посічений старий Юхта, лише за довгим сивим оселедцем пізнав козака Вовк. Страшний здогад перехопив дух, та лише на мить: зліз із коня, припав до землі − виразні карби дрібних непідкованих копит сумнівів не лишали − татари! Відв’язав байдака, скочив у сідло й кинув Гнідка чвалом.  

Безлюдне село ячало мертвою німотою. Татари! Старих посічено, а молодиць і дрібноту пов’язано в ясир! Як таке сталося? Куди дивилася стежа на фігурах?.. Саме сьогодні, коли в слободі жодного козака!? Та ті думки мигтіли лиш оддаля, кричала інша − дівчатка! Коли засапаний кінь спинився на давньому Залозиному обійсті, Вовк уже знав − у його трудному житті згинула остання світлина: зірвані двері, вивернута скриня, потовчені поставці з настоянками… 

− Христинко! Харитю!..

Ні слова, ні віддиху… ні надії. Метнувся до зброї − ані шаблі ні стрільна… Пси!.. Був іще один сховок − з-за комина дістав важку пощерблену шаблюку старого запорожця. Злетів на коня.

− Христинко! Харитю!..

Сліди чамбула читав заплюшки. Що діятиме коли наздожене, не думав − наздогнати! Дівчатка! Єдина його розрада, єдина втіха, єдиний зігрівок. Сільські дівки та вдовички, хоч і зорили деякі співчутливо, та про шлюб годі було й гадати − чорний, покалічений, іще й ворожбит…              

За левадами татарські сліди в’юнилися Довгою балкою, далі широким вилогом повз Вовчі Байраки − в незміренний, мов горе, степ. „Нічого, з бранцями хутко не підуть!“ − блідо тішився. Гнідко летів…

Та враз кінь наче проломився під козаком у безвість. Вовк покотився в суху, випечену літом, траву… Встав: Гнідко уривисто іржав і не міг звестися − втрапивши копитом у байбачу нору, він зламав ногу…

Вовк осів навколішки, заломив догори руки… і завив… Довго, тужно…

− Господи всемилостивий! Чому, чому це мені, все мені, за що?.. Сироті, чужородцеві…

Тоді впав, дряпав нігтями й гриз землю…

Гнідко шалено захарчав і забив копитами. Вовк звів голову: неподалік, попід Вовчим Байраком, ряхтіли в рідкій ковилі мишасті спини − сіроманці зачули кінську кров. Жовтаве Вовкове око зблиснуло, вирячкувате спалахнуло криваво. Він загарчав, крізь гарчання прохоплювались окремі, наче й не людського вже язика, гуки:

− …від орла до ріллі, до сирої землі… р-р-р… жабрію, купини… нечуйвітре, не спини… 

Чамбул танув у курищі. Кожен кримець мав одного-двох помічних коней, які несли тепер за хазяїном пов’язаних по двоє, а малечі − й по троє-четверо, полонян. Ураз коні занепокоїлись, захрипіли. Вершники в гострякуватих смухах та вивернутих назовні хутром байбараках
 озирнулись…

Вільно розлігшись ковилами та повивалювавши з вузьких писків рожеві язики, мчала за людоловами чимала вовча тічня. Попереду, як ватаг, летів понад сухотрав’ям величезний чорний вовчисько. Його широко розігнані очі горіли одно жовтим, а друге червоним углями. Зграя наближалась…  

− Шайтан!.. Шайтан!.. − залементували татари.

Чамбул зім’явся, ставали диба схарапуджені коні, злітали блискавиці ятаганів… Коли вовки ввірвалися в табун, коні шарпнулися вусебіч, нажахано заіржали… і посипалися з їхніх змилених спин страшні верхівці…

Кучматий чорний вовцюган швидко знайшов двох дівчаток, які попадали в тирсу рядком. Яскрава кров точилася ще на землю з порубаних малечих груденят. Кругом лежали їх посічені шаблями та поколоті ґанджарами односельці. Вологий язик лизнув білу щічку однієї, другої… тоді вовк сів біля дівчаток і завив. Але вже не так, як щойно, впавши з коня, а правдиво, по вовчому. Покинувши мордувати знесамовитілих коней, зграя слухняно долучилася до свого нового проводаря…

Повертаючись додому, Вовк побачив у Довгій балці козака, що сидів, здавалося, задумавшись, на землі. Поруч попасав кінь. Це був Касянів Ворон! Тягнучи хвоста по траві, звернув у балку − кому звіритись у чорній пропасті, як не побратимові! Надходив з-під вітру, тому кінь вовка не чув. Був уже побіля, коли наглядів, як сяйнуло щось у Касяновій руці. Чутливий вовчий слух ухопив добре знайомий голос:

− …що, змалечку в халупниках… хіба не заслужив?..  − (Дзень! − лиснув золотий з однієї в другу Касянову долоню падаючи.) Вовк укляк. − І в походах… не тіль соломаху варив… (Дзень) це Оришка Недородова… (дзень) це Пашко й Оксана Трутовиківченки… (дзень) це Горобчики-братці… (дзень) це Христя й Харитя… Ха-ха-ха! Моя тепер Калина! І майна Клейтухові мої! Ловко я… Ніхто на Касяна не помислить − лицар, самого наказного вирятував! Ха-ха-ха!... (дзень…)    

Жовтаве й червоне Вовкові очі спалахнули разом нестямно, як спалахує тільки останній блищик життя… 

Схиливши важку голову, Вовк понуро волікся до села. З чорної пащі його скрапувала на чорну землю чорна кров. Дійти й покаятися перед товариством, відкрити громаді правду, яку незмога тримати за душею. Це ж він, своєю рукою, привів на слободу юду… І все − і − в байраки, там тепер його лігвище. Спокутувати… і пильнувати… 

Але до села не добрів − зачувши звіра, вцілілі від поганського наскоку пси купно висипали на околицю, обступили, кидались до волохатих боків люто, виправдуючись певно перед господарями за свою, собачу, провинність у нещасті. Тихо шкірячись, Вовк відступив, тоді повернувся й утомлено поталапав у степ. Собача кишня проводжала хижака переможною ляскотнею…

                                               Просвітлення восьме
…ерезами пахне. Весною-весною, …бливо. „Чого мовчиш? − Ганя. − Та я сік собі березови… − Хм… а крім беріз щось пам’ятаєш? − Ні…“ − А торкнутись кортить! Поруч же бо, мови… то як? Іде… Торкнусь ось… ніколи дак ж іще… Вон… а… яка? Й хоч бачив… Та-а… − підзирав я хіба раз, у бо мене нюх на це… ще коли Васили… то знаю, але… Ось а − торкнутися… Ліктика хіба до… Ганиного. Кругленький такий, аж смішний − малень… Що а − моргнув же Чудику, то… Шкіра така… Похорону після …собливо. Малий то же… Поцілував би ліктик Ганин собі… Став і… навколішки… Би щоки до й завмер… Надовго завмер собі, для прикла… щокою й…

Куди тій маніпуляційній і ломиги Бабулині (хоч друг і) дві, три або там, луч… наче, або дівки голі його, би а хоч і Ліда наві… (Недужає, Ганя одвідує її, для при… подругу.) В тебе лікоть теплий? − спитать щоби? Боязко… А чого? Я знаю… Бо Ганя… „А я Безмежнівська. Тут і виросла. − У ваших дівчат лікті теплі!? − Ось!.. Регоче. Ганя… Іде й… Сміється а як! Сік мовби отой, руками коли в листя та язиком собі стовбура до… − терпкий… − Лікті? Ха-ха-ха.. − …рпко-терпко… й би його цілував, дужче… − Чому лікті? На, погляди! −  Же просто так, а я… же що − ніколи… ліктика ні там, …овити, ні… І торкаюсь… і лечу… сік і мовби… й сорока − то там − то там… холодно до стовбура… білобока, луче… язиком, особли… Ганя… ліктик її холодний… Теревенькнуть: зігрію? Вона тоді: ти шо… Ні, мовити… − Теплий? − Холодний… − Осінь… − смутно Ганя, небо на десь… Дак зігрій, худобина! Ага… Воно Чудик, же але… − Я осінь люблю − восени дерева літають… − Як? − Листя летить, коли вітер, і вони наче, не помічав? − Ні, я сам, бува…“

„В тебе дівчина була, чи… є може? (ліктик я відпустив її). − Яка? …лер’янка хіба, чи Рукимила… Не, ні було, дуж… − І я нікого… Знаєш, у селі думають: якщо фелшерка… Наркисович, дільничний, ліпився все… не люблю ментів! − То давай ми його − комбайном! − Та хай… він при Зорині Харитонівні вже… капосник старий… А ви поправді все-все можете? − А як? Теревенькай, що тобі, то ми… − Хм… наче в казці… Мені брата якби в інститут… Він здібний, та в нас можливості… − Нема питань, зара, вважай − він уже вступив! − Правда? − Та ти таке щось проси, то а… наче качечку був Піпун… величезне щось, …уче − свердловину там!..“ 

 „Ти сни свої пам’ятаєш? − Ні, галюніки бува… − А мені одне сновиддя вже не вперше: наче йду я, дівчинка мала, до мами в хату біжу, стежечкою… Літо, синички, квіти навкруг… І ось я на метелика − раз і… сандаликом… і плачу… Гарний метелик, пістрявенький, а я… Знаєш, як воно − маленька… І вдруге, й утретє… ні − щоб обійти − прямісінько на нього… От я б хотіла… не на метелика щоб, для прикладу!.. Обминути… й не плакати… Смішно? − Ні, плакати не… чого… до Малого…“  

Стежечка… Літо, петунії, особлив… Ганя-дівчинка… „Ганнусю, а біжи-но, я тебе заплету, скоренько! − …ля …рикладу, стежечка споришева, метелики червінькуваті, нач… біленькі й між них… сандаликами дівчинка… Її ручку за: − Метелик диви − не наступи! − Скок! − у хату… − Ось, Ганю вам… − Ганя сміється: − Ми так бігли!.. − дужче, хату в… прохолодно… − Зайди, Мурий… − І − шафа… дзеркало на всю… кулаком, для прикла… Скалки… вереск… …ров… …вереск, гні… вереск… − Я дзеркала товчу… − Нащо? − А чого вони… такого мене?.. − Дурненький, ти милий… (Чудик!) − Я піду… − То ж сон був… − Сон… − То куди? −  Тре мені…“ Милий? Ага, повірив…  
Же вона злякалась. Мене через… Бо… звідтіль же, наче, з божедомки, і Чудик хоч, а… Полишити, піти, назовсі… Дівку голу Чудику щоб висла, як… наче… а Ганю… нащо я їй? …і не торкнусь більше ліктика ніколи, дуж… навколішки там, ліктиком перед, мов… Щокою щоб… шкіра ж її… поцілую не вже… Теревенькну Чудику: „Ти зроби мені… щоби я йшов споришем, понад стежечкою, …бливо, щоб і метелики… Літо все ще, наче… Метелики червінькуваті по один бік, для …кладу, стежечки, білі − по інший. І червінькуваті щоб удвічі більші, а ті − менші, мов… І червінькуваті на білих щоб, а я… найзвитяжніший оборонець білих метеликів!.. Червінькуватих од їх, дужче… Ті нападали щоб, я а… Ті: − Ми плоть од плоті… для громади… − А я: − Геть корумпованих метеликів! Чупринчук! Геків! Чому контингент на коридорі? − Ми санітари лісу, га-га-га!..“   

…й вушко просвітчасте в Гані таке (бачив тоді я, …бливо!), червінькувате… метелик наче. Дак два метелики нач… на петунії русявенькій… Груди в а Гані! Торкнутись… …ні б… не ліктик же ж… а так, мовби яблучка два, дужч… Їх би вже я… та… не те − навколішках там, особли… й а взагалі б… знаю не… бо Ганя… ніжки скажімо, …жче… щокою б до них… як собака б до них… язиком б їх, …я прикладу… Як терся б кіт, як Писар Галушманів… Об ніжки її, Ганині… І день, і два б… Не − Як Бабу − дівок тих тоді, дужче, в обсерваторії, а… так тільки… притулився б… Наче метелик білий отой, мови… до…   

Зара, неї в лікті холодні, мовити, Гані в, долоньки а теплі… Ось − одна, друга й, луч… Пальчики такі, нігтики кумед… − маленькі! Й не гадав якось… Червінькуваті… подушечки, котика в наче… Би от… а що… поці… і нахиляюсь… (ану як…) і губами… О, подушечки наче, нігтики такі… зблизька, …ля …рикладу, в Гані… Один, другий… одна подушечка, друга… одна долонька, друга, наче… Зап’ясточок, луче… далі… Куди? …ди там той реланіум Валер’янчин, …ливо! Оце реланіум! Оце містеріум! (Канд…) Оце галюнік, для прикла… „Он ти який! − вона. А який? Хіба я винен? Хіба я зна… Нічого знаю не… Довбеха крутиться… гора-низ… ліктик ось… ліктик і …лодний її… − Ну годі, годі, дрижиш увесь. Що, ніколи не цілувався? − Ні… − Смішний… − Смішний…“   

Дак я… хотів не, …собли… Я бо такий, вона ж а… Ганя, лу… Полишити хотів… Піти… Та хіба підеш? Куди не… до воно а Гані… Тікаєш, а воно, дужче… Біг, а… Дрижу… бо ось… бо − Ганя… бо: „Ходи, я навчу… − І, луче… її губи ось… язик ось… Не знав, що язик у них… у дівчат… − Ти… вмієш?.. − Ні, вмію не, для прикладу… − То як?.. − А над Жмуркою со… хмарами над, мови… Мурий над хмарами… Й Ганя над хмарами… А груди! Можна?.. Яблука  два… Наче хмарки, …вити, наче Місяці два… І навколішки − бух! Ніжки а Ганині, лу… Жмурка… навколішки в… І щокою них до… як собака до… І язиком… Не смійся, не смійся, бо я… наче кіт отут, наче кріль Галушманів… тертимусь… − Можна?.. Не знаєш як? Ти ж фелшерка! − А ти вчений… − Який я вчений, …обливо! …кий учений! Шизик задавнений, не я знаю, де ні, ні що, …ужче! − Нехай, нехай… − У мене нав’язливі, Кар-Кар теревень… − …нехай… − А чому ти… ну… же я такий?.. − Не зна… − В мене галюніки… − Я буду твій галюнік… − Ти Жмурка, ти хмарка… я наче пес… − А я мов сучка за тобою… − Я б’ю дзеркала… − Я понакриваю…“

          Сонце вмостилось, наче курка за тином.

          Я кохаю тебе, й усю, і частинами:

          Твої лікті, і нігтики, і подушечки пальців…

          Я не знав, що ти солодка і спочатку злякався.

          Сонце купає свої ніжки у річці.

          Я не знав, що закохаюсь, я гойдався на стрічці −
          Вгору-вниз, бо ти всюди, 

          Наче Жмурка, або наче Місяць.

          Та тепер я вже знаю: ось вона −
          Дивіться!

          В неї груди, наче яблука, 

          В неї вушка, мов метелики…

          Я не стрічав таких раніше,

          Ні в житті, ні по телику.

          Якщо завтра ти чомусь не прийдеш,

          Я скажу − і лусне планета ця.

          Приходь, не обцілував іще я тебе всю − 

          Залишились де-не-де місця…

                                                       Марнота восьма
Іван Степанович турнув хвіртку й увійшов на подвір’я, хідничок посеред якого було акуратно вибрукувано жовтими плитками черепашняку. Коли господарство Івана Степановича збагатилося новеньким легковичком, довелось виділити під гараж більшу й рівнішу частину невеличкої містини перед будинком, відтак той вузький прохід, що залишився, можна було назвати подвір’ям лише умовно. В будиночку, який за розмірами не надто переважав гараж і який Іван Степанович дуже любив, було порожньо. Це трохи розчарувало господаря, оскільки його переповнювало радісне збудження й Іван Степанович сподівався знайти вдома вдячного слухача. 

Він роздягнувся, підійшов до вікна. Іван Степанович перебував у твердій певності, що, попри мікроскопічний метраж, у такій хатинці мріють жити навіть не сотні тисяч − мільйони землян і на те мав солідну підставу − з вікон цього гнізда, що, як і решта будиночків селища, притулилося до південного схилу гори, відкривався приголомшливий вид на море.

− Галаксія… − захоплено проказав Іван Степанович. Море лагідно спало.

Згадав сьогоднішню розмову в завідувача сектором:

− …досліджуючи зв’язки між плямами й факелами, мені блиснула думка: а для чого щораз вигадувати якісь громіздкі велосипеди? Що коли радіальна природа факельних гранул ідентична прийнятій для плям, тобто все ті ж таки лінії індукції?

− Але магнітні поля факелів досить слабкі…    
− Дозвольте, я таки продовжу. Отже: поля, які фіксуються в зонах факелів, дійсно незначні, але це на поверхні! Я ж припустив, що, розвиваючись у конвективну зону, потужність індукційних ліній зростає у відповідності з такою ось формулою, гляньте, − вчений простягнув завідувачеві аркуш. − Саме сьогодні я отримав нарешті давноочікувані підтвердження деяких закономірностей динаміки біполярних груп, які один до одного вкладаються в формулу!.. 

Повернулася донька  й Іван Степанович дістав нарешті те, чого прагнув: 

− Звершилось, Ніло! − високий щуплявий чоловік міряв кроками кімнату (його довгі ноги встигали ступити від стіни до дверей лише двічі) й завзято патлав долонею кучерявого чуба. − Звершилось! 

− Що, тату? Хіба віддали заборговану зарплатню?

Іван Степанович усміхнувся. Сьогодні вчений ні на кого не ображався:

− Ні, доню, подія куди ваговитіша. Теорія променистих тунелів, над якою я працював упродовж останніх сімнадцяти років… Та де сімнадцяти − іще в дипломній ставив питання… Словом, теорія отримала сьогодні цілковито правдиве практичне підтвердження. Залишилось виконати ще деякий обсяг робіт, якихось півроку-рік… і твого тата називатимуть не інакше, як фундатором нової сторінки сучасної астрономії!

− Боже, правда? І мовчав! 

− Рано було говорити. Корабель іще тільки намацував курс…

− Ну розказуй. Невже довів, що Земля справді плоска й за Чорним морем не Туреччина, а край світу? 

− Не іронізуй, краще слухай. Сподіваюся зрозумієш, ти ж таки донька геліофізика.

− Практично доведено, що сонячні плями утворюються пучками магнітного поля. Мною ж встановлено, що факельні гранули, які супроводжують плями, це виходи утворених лініями індукції магнітного поля „тунелів“, якими промениста енергія ядра, так званий „потік енергії“, змагаючи конвективну зону, дістається поверхні й спрямовується в міжзоряний простір. „Променисті тунелі“ формуються за аналогією з виникненням „тунельного ефекту“ для елементарних часток, але тут функцію арматурних стінок „тунелю“ виконують лінії магнітного поля.

− В зоні плями „сніп“ силових ліній загинається дугою, в певних же місцях довкола неї лінії поля відриваються від стовбурового „снопа“ та скеровують променистий потік у радіальному напрямку від Сонця. Простіше мовлячи, „променисті тунелі“ є не що інше, як аварійні клапани парового котла, які, відводячи надміри енергії, убезпечують термоядерний сонячний „казан“ від вибуху.   

− Оскільки сонячні плями, а отже й виходи „променистих тунелів“, або „коридорів“, зароджуються більше в областях екватора, то стає очевидним, що саме вони є тим фактором, який „розкручує“ екваторіальні райони світила, утворюючи явище диференціації обертання. Також теорія пояснює чому факели видно в боковій проекції поблизу краю сонячного диску й не помітно в проекції фронтальній. Цілком очевидно, що струмінь випромінювання невидимий (деякі ознаки його присутності  спостерігаємо у формі флоккул), а збоку ми бачимо лише фрагмент стінки отвору „тунелю“, як би бачили, наприклад, частину внутрішньої поверхні труби поблизу її зрізу. Ця поверхня має значно вищу температуру, аніж фотосфера, тому й видно її так виразно.    

− Далі я припускаю, що деякий відсоток протон-протонного синтезу  має місце вже в „коридорах“, струмина ніби захоплює з собою частину речовини ядра, яка перебуває в стані реакції. З цього випливає явище „спрямованої реакції“ та спрямованого викиду часток, а це в свою чергу пояснює невідповідність установленої щільності нейтринного струменя теоретичному − крізь „тунелі“ струмені нейтрино викидаються щільними жмутами, які оминають наші вловлювачі. Звідси й розв'язка загадки накопичення нейтрино у Всесвіті. Оскільки в окремих його ділянках нейтрино перебуває в „ущільненій“, так би мовити, формі, то загалом його акумуляція не є такою масштабною, як вважалось. 

Наявність „тунелів“ дозволяє припустити, що процеси в надрах сонячного ядра є значно інтенсивнішими, аніж гадали досі, а отже вік Сонця варто скоригувати в бік омолодження. Відповідно коригується вік зірок, галактик, Всесвіту… Підлягають серйозній ревізії цілі постулати сьогоднішньої космології! 

− І все завдяки кандидатові наук Івану Гершелю!  − урочисто підсумувала донька. − Напевно ти дістанеш премію… Можливо навіть Нобелівську… Тату, даси мені на закордонного паспорта, в усіх он уже майже дівчат з потоку є? 

Мама, яка прийшла під кінець викладу теорії, доньчиного запалу не поділяла:

− Краще б зарплати добився, бо вона в тебе, бачу, невидима, як оте випромінювання… Я на свої копійки вже сім’ю не витягну. А не був би таким хамлом, то мав би вже ступінь, в Аристарховому кріслі сидів, а може й у директорському, он − на теорію кебети хватило! 

− Мамо, тато отримає Нобелівську премію!

− Він знає, що таке премія?

Довгий коридор адмінприміщення Південної астрофізичної обсерваторії було вистелено лінолеумом, який за давниною літ вишкрьобався, а в декотрих місцях протерся наскрізь, позадиравши мальовничих форм клапті, які своїм вигином нагадували кандидатові фізико-математичних наук, старшому науковому співробітнику обсерваторії Гершелю криву зміщення розсіяних скупчень на діаграмі Герцшпрунга-Рассела. Двічі спіткнувшись об піки найрозвиненіших кривих, кандидат наук дістався кабінету завідувача практичним сектором.

− Дозвольте?

− Зайдіть, Іване Степановичу! − Аристарх Овсійович страждав на виразку й певно через те повсякчас носив на обличчі досадливий вираз.

− Я в продовження нашої бесіди, Аристарху Овсійовичу.

− Так…

− Знаєте… − астроном трохи знітився. − Ми існуємо в цікаві часи, це я вже падаючись із неба на грішну… Є свідками становлення нової держави… А я, попри те, що народився на півдні, завжди тримався незалежницьких поглядів, вам відомо… І от, виходячи з цього, ну й щоб не виникало плутаниці, оскільки одного Гершеля астрономія вже знає, я вирішив назвати виявлений ефект „Коридор Україна“. Нехай у науковому світі звучить це слово!   

− Безмірно, безмірно патріотично, − покривився Аристарх Овсійович. − Що ж, вам, як першовідкривачеві, вирішувати. Трохи ніби не в традиціях… Та то нічого. Думав я над вашим „коридором“… Хоча професор Аліготенко відгукується досить прохолодно, але я схильний пристати. Сміливо… Своєю теорією ви перевертаєте догори ногами цілі стовпи сучасного світобачення! Про вас казатимуть: „Він змінив будову Всесвіту!“ Не лячно?

− Я вчений, − невигадливо розвів руками Іван Степанович. − Мій хліб − дивитися в телескоп і міркувати над тим, що взорив, а вже хто там що скаже…

− Чи ви свідомі масштабності задачі? Для того, аби упредметнити вашу, поки що теорію, в неспростовний факт доведеться провести десятки тисяч вимірювань, дослідити не меншу кількість знімків любого нашого Сонечка, а для фіксації „спрямованого викиду“ напевно й розробити нові прилади! 

− Вибачте за патетику Аристарху Овсійовичу, але задля такого двоїстого здвигу: вписання нової сторінки в розвій геліофізики та популяризації імені й підйому ваги молодої держави готовий і працювати з подвоєним навантаженням! − щоки Івана Степановича зачервоніли, він встав.

− Та добре, добре − сідайте, − сердито махнув рукою Аристарх Овсійович. − Коли вже на те зайшлося, то є й третя складова − престиж обсерваторії… Якщо виявиться, що ваша теорія вірна… Та бачу, ви накидали вже тези дослідницької програми… Уявляєте, в яку суму обійдеться нам її предметне забезпечення?  

− Я вчений, − знову розвів руки Іван Степанович.

− А я ще й господарник, шановний, − зітхнув Аристарх Овсійович.

− Переконаний: справа варта будь-яких асигнувань, будь-яких! При цьому зважте, − розтріпав чуприну Іван Степанович, − для себе особисто я нічого не вимагаю, єдине − можливість довести!

− Шановний Іване Степановичу, ви спостерегли, що вже п’ять місяців обсерваторія не отримує зарплатні?

− Спостеріг − дружина нагадує. Але я прийшов до вас не по зарплату… 

− Добре, − втомлено вихнув п’ятірнею Аристарх Овсійович, − ідіть, працюйте. Готуватимемо листи в АН, до Ради міністрів… 

Спливло кілька місяців. Дружина діймала Івана Степановича, аби він кидав свою дурнувату обсерваторію та приставав до „бізнес-проекту“ відставника-сусіда, той бігав з мислю відкрити майстерню по встановленню антен та ремонту телевізорів. Донька канючила гроші на закордонний паспорт − подружки поїхали в Грецію де за місяць збирання апельсинів заробили по стільки, скільки кандидат наук Гершель не заробляє й за рік. Іван Степанович збляк, схуд і здратувався. Став погано спати, а коли засинав, то розмовляв уві сні (найчастіше викрикував, що професор Аліготенко й такі, як він − конформісти та ретрогради), часто взагалі не ночував удома − залишався на ніч в обсерваторії. Потрібного обладнання не було, реактиви закінчувались, фокусна лінза спектрогеліографа годилася хіба ловити зайчики…

У довгому коридорі з позадираним клаптями лінолеумом Іван Степанович стрінувся з героєм своїх нічних марень − професором Аліготенком.

− Е-е… дозвольте поцікавитись, колего, а яка потужність індукції поля у ваших, так званих „коридорах“, „тунелях“, чи як там їх?..

− Розрахункова?

− Ні, встановлена.

− Я матиму це значення за тиждень, гранично − за два. 

− Дуже, дуже сумніваюсь у вірності ваших здогадів, колего. Кожен тверезомислячий геліофізик знає, що на Сонці не існує й не може існувати індукції шуканих вами величин. Чи ви забули про анігіляцію?

− Тільки на поверхні фотосфери, шановний професоре, тільки на поверхні! Прослідкуйте за динамікою коефіцієнта непрозорості в період спалахів і це вам чимало скаже.

− Мені дуже шкода, Іване Степановичу, але ви програєте! 

− Україна програти не може!  

Аристарх Овсійович дратливо кривив губу, Іван Степанович дивився на нього  прокурорським зором:

− Коли буде новий поляроїд?

− Замовлення надіслано…

− Ні на чому роздруковувати геліограми…

− На наші листи просто перестали відповідати.

− Чому?

− Господи, Іване Степановичу, ви що, з Місяця впали, чи з Сонця? В країні гіперінфляція, полиці крамниць порожні, в наших кишенях повно ні дідька не вартих купованців, у парламенті криза!

− Це справа державної ваги! Я поїду до Президента!

− Оце йому нічого робити…

−Уйди, мужик, − упівголоса, але значущо радив підозрілому, неохайно вдягненому типові дебелий вусатий міліціонер на далеких підступах до будівлі президентської адміністрації. − Уйди, бо зачиню й вияснятимуть хто ти є такі козаки, що коли й знаєш хто, то забудеш!

− Я хочу передати листа Президентові!

− Вишли поштою.

− Мені треба, під загрозою доля грандіозного відкриття!..

− Уйди… − наближалася група туристів і лише це вдержувало охоронця від твердих дій по забезпеченню спокою першої особи держави.

На лацканах і кашкетах поважного віку екскурсантів червонілися кленові листочки.  

− Панове співвітчизники, комбатанти! − метнувся до канадців скуйовджений неголений чоловік з хворовитим блиском очей і недвозначним блиском на ліктях заяложеного піджака. − Підтримайте, посприяйте! Відкрито „Коридор Україна“, але фінансування… за півкроку до тріумфу… В ім’я торжества науки та прославлення любої Неньки, за яку ви…

Співвітчизники хутенько прослизнули повз охорону а скуйовджений чоловік не прослизнув…  

− І так щодня, − іронічно похитала голівкою тендітна жіночка-гід. − Сьогодні ще нічого, а якось один такий поручався, що винайшов рецепт виготовлення диво-еліксиру на основі витяжки зі свинячого мозку. Опірність організму, буцім, нарощує, розумову діяльність… Ну, відомо, що свинячі органи дуже схожі на людські. Президентові поривався вручити…

− Яка могутня енергія творення! − захоплено вигукнув котрийсь із туристів. − І таке після трьохсот років бездержавності! 

− Я б це бидло ще триста років між люди не пускав! − буркнув собі вусатий міліціонер.

Неохайно вдягнений скуйовджений чоловік безпорадно дивився вслід групі, що віддалялась. Факели й флокули повставали в його мозку сліпучими виблисками й він болісно щулився… 

Манійка ввірвалася до кімнати наче згусток розпеченої плазми:

− Іване, де наша машина?

− Для чого нам машина, коли в державі нема бензину, а якби й був, то ми не маємо грошей, щоб його купити?

− Я питаю: де машина?

Вона була гарною жінкою: вродлива, турботлива, вірна. Напевно це він виявився не таким…

− Манійко, я здолав уже дев’ять десятих шляху. Якби не це їхнє чортове фінансування… А зупинитися ж не можна, бо тоді все доведеться починати спочатку.

− Де машина?..

− Продав…

Іван Степанович сидів, нагнувши голову й приплющивши очі. Він знав, що таке треба перетерпіти, готувався до цього й мужньо терпів. Він давно не був у відпустці й дуже втомився, але новий поляроїд молоді шпаркі підприємці обіцяли вже наступного тижня, об’єктив до спектрогеліографа − теж. Плівки й перфопапір мали привезти завтра. Він мусів витерпіти…

Будиночок був надто малий, аби двом людям житися в ньому порізно. Можна було зайняти порожній гараж, але він вирішив інакше: зібрав постіль і подерся на горище − звідти пречудово видно море. Манійка кричала на нього знизу.

− Чого ти? Я ж не все… Дав Нілі на закордонного… Хай поїде…

За два дні ту ж таки постіль було знято й доправлено в обсерваторію. „Вийшло навіть на краще, − тішився Іван Степанович. − ніщо не заважатиме.“

Один за одним результати досліджень цупко вкладалися в величну мозаїку „теорії променистих тунелів.“ Природа навколофлокульної інверсії вагань більше не викликала, надвисоких температур корони, які довго приписували впливові невловних і сумнівних звукових коливань, також. Залишалося вивести зовсім очевидний уже рівень індукції силових ліній поля, котрі формують „стінки“ магнітного тунелю, й теорія перетворювалась на факт − „Коридор Україна“ існує!

Таячи в бороді підленьку посмішечку, професор Аліготенко радив перепочити, озирнути проблему свіжим оком, тоді, мовбито, видимою стане її цілковита неспроможність. Іван Степанович шкірився йому в обличчя − професор лічився неперевершеним фахівцем у царині геліомагнетизму й просто казився, що лаври дістануться не йому. Іван Степанович до краю змарнів і висотався. Завгосп Тихображенко підгодовував ученого перепеченими чебуреками, які смажила на продаж його дружина. Позаочі Івана Степановича почали величати привидом обсерваторії. 

Вираз невдоволеності на обличчі Аристарха Овсійовича сягнув граничного значення:

− Якщо ми негайно не погасимо заборгованість, у понеділок нам відімкнуть електрику.

− Сподіваюсь, ви її погасите? − факели й флокули в мозку Івана Степановича сягали тих таки граничних значень.
− Сумніваюсь…

− Чорт, я не маю ще одного „Москвича!“

− Іване Степановичу, вам таки справді треба відпочити. Повірте: ніякі наукові здобутки не варті здоров’я та миру й злагоди в родині! 

− Змовились! − дійшло нарешті до Івана Степановича. − Змовилися з Аліготенком!

− Іване Степановичу!..

− Не діждетесь…

Він зовсім перестав спати. Двоє практикантів-лаборантів змінювали один одного, а Іван Степанович не залишав машини, яка сипала й сипала на його робочий стіл, на коліна, на підлогу схеми, діаграми й таблиці…

− Шість-нуль чотири на десять у мінус… Нуль п’ять тесла… ікс-нуль-нуль… можна знехтувати… виходить на тисячу кілометрів… при „те“ в кельвінах…

Цифри злучалися в плями, займались факелами, багатоповерхові формули громадились протуберанцями… Була неділя, завтра відімкнуть живлення, бо грошей, аби сплатити заборгованість, не знайшли. Іван Степанович усе ж заснув… Тороїдне кільце несло його на собі, наче вселенського діаметру карусель, розпечені гранули ряхтіли під ногами, мов помитий дощем брук… Цифри багатоповерхових формул реготали в лице кандидата фізико-математичних наук Гершеля підленькими бородатими трійочками… І торсало, нудно й настирливо торсало за плече… „Хто може торсати мене за плече на Сонці?“ − здивувався Іван Степанович. Він розплющив очі. Це був професор Аліготенко. В його руці ліниво колихався аркуш з обчисленнями, яких чимало вивергнула машина, поки Іван Степанович дрімав. Поруч знічено тупцяв практикант.

− Ось, − простягнув аркуша професор. − Я вам казав, із самого початку казав: на Сонці не існує магнітного поля, потужності якого стало б на утворення коридору крізь багатотисячокілометрову конвективну зону, та ще й на спрямування ним жмуту енергії. „Коридор Україна“ − глухий кут, світла в кінці цього тунелю немає, колего. Єдине, чим ви можете втішитись, то це те, що негативний результат у науці − теж результат. І суто дружня порада: не зациклюйтесь на невдачі, переключіться на щось інше, зовсім далеке. На що завгодно, хоч би й на спробу ревізувати релятивістську теорію.  

Докладаючи надзусиль Іван Степанович намагався зосередитись на цифрах.

− Це ще не все… може бути просто… − гіркий спазм перехопив йому горло, − просто помилка… 

− Принеси йому води, − тихо мовив до практиканта професор.  

Той впорався швидко.

− Ми перевірили, − покривився вибачливо, простягаючи Івану Степановичу воду.

Це була філіжанка з-під кави − астрономи інколи частувалися вночі, аби не морив сон. Іван Степанович уп’явся в неї поглядом, наче не порцелянову череп’янку тримав у руці помічник, а нову, небаченої досі форми, модель галактики. 

Карусель тороїдного кільця розвертіла його й пожбурила в чорну безвість. Жарінь корони обпалила брови…

− Вибачте, − прошепотів Іван Степанович. − Здається в мене розстебнулась ширінка…

  Лінолеум у лікарняному коридорі виглядав точнісінько таким, як і в коридорі обсерваторії, хоча Манійка цього не знала − вона ніколи не була в чоловіка на роботі.

− Я не можу тримати його вдома таким… ви розумієте. Я працюю, а за ним треба наглядати. В мене більше нікого, донька за кордоном…

− Зрозумійте й нас, − ворушив плечима лікар. − Профіль клініки, м’яко кажучи, не відповідає… До того ж гряде скорочення штату…

− Що ж мені робити?

− Існують спеціалізовані заклади… Наскільки я в курсі, туди, щоправда, беруть далеко не всіх, але якщо правильно підготувати документи… Ми вже посприяємо…

− Правильно підготувати?..

− Трохи підкоригувати діагноз… Що поробиш, таке наше кляте життя…

Багато років тому світлого недільного ранку професор Аліготенко, який не був іще тоді професором і кандидат фізико-математичних наук Гершель, який не був іще кандидатом, сиділи за розкладним столиком на подвір’ї (гараж його ще не загромаджував) біля будиночка Гершеля, пили чай і насолоджувались величним краєвидом. Молода дружина перспективного аспіранта бавила дворічну доньку й частувала чоловіків індійським. 

− Галаксія! − захоплено видихнув господар будиночка. − Півроку тут живу, а все ніяк не обвикну.

− До моря, юначе, звикнути неможливо, − поблажливо усміхнувся майбутній професор (він був тоді ще без бороди), − як, утім, і до неба…

− Це правда… 

Доцент Аліготенко наполегливо й плідно трудився над розробкою відкритого його вчителем, знаменитим академіком Сєвєрним, ефекту пульсації та вельми вдало пов’язував його з деякими особливостями геліомагнетизму. Амбітний аспірант наступав учневі академіка на п’яти, в обсерваторії вони жорстко конкурували, хоча поза роботою підтримували приятельські стосунки, до того ж обидва були запеклими футбольними вболівальниками.

− До речі про небо, − задумливо колотив чай Аліготенко, − вам ніколи не спадало на думку, що ефект фронтальної невидимості факелів зумовлений не тим, що вони вивищені над поверхнею, як гадають, а навпаки, що це щось на зразок пройм? Правда ж, гляньте на цю філіжанку − згори її стінок майже не видно, а збоку… Між іншим, наявність таких, умовно скажемо, каналів пояснювала б виняткову стійкість цих неперевершених газових утворів, які ми йменуємо зірками. Я бачив вашу дипломну, здається ви теж шукали підступи до цієї проблеми?

− Так, власне… ті думки були досить безсистемні…

− А ви поміркуйте ще…

Через два роки доцент Аліготенко отримав професорське звання й Державну премію. За видатні успіхи в галузі розробки теорії зв’язків між сонячною пульсацією та аномальними змінами магнітного поля в період сонячних спалахів. 

Багато в чому можна було винуватити начальника Колорадківського райвідділу внутрішніх справ майора Валенка, але тільки не в поклонінні своєму кабінету й не в схилянні перед начальницьким, м’якої чорної шкіри, в тому кабінеті кріслом. Майор Валенко в кабінеті бував рідко, в начальницькому кріслі сидіти не любив, що безсумнівно виказувало в ньому широку вольову натуру, яка за крісло не тримається; в цьому розумінні про майора можна було сказати, що тримається він за полицю − майор Валенко полюбляв сидіти в сауні. Змайстрований іще за прикінцевої фази розвитку розвиненого соціалізму (себто виключно з екологічно чистих і, що важливо − дармових матеріалів), соромливо захований за райсількомунгоспівським гаражем, непоказний зовні, але розкішний усередині, заклад підтримання належного рівня особистої гігієни зробився місцем основного сидіння майора Валенка не вчора, а саме того незгладимого дня, коли його, місце невсипної праці на добро та покій насельників увіреного району, залишив, отримавши заслужене підвищення, попередній начальник Колорадківського райвідділу МВС.

Давно минулися ті романтичні пори, коли в сауну, до новоспеченого майора приводили на прийом у надтермінових та пекучих справах бувало, що й до десятка молоденьких цицькастих відвідувачок − незглибимі оргії (та не до діла підхоплений трипер) майора швидко перевтомили й тепер він цілком задовольнявся високоінтелектуальним та статечним спілкуванням з банщиком (і водієм заодно) Гришею, директором райсількомунгоспу (відповідав за життєздатність закладу) Деркачем та керуючим колорадківським ринком (за ним був стіл) Півгирею. Свіженький віничок у вправних Гришиних лаписьках, темно-брунатний поставець коньячку під ікриночку, світло-брунатні каламарики пива під найклешнастіші в світі радківські раки, корячок зі здором − чого ще треба, щоби відлагоджений механізм райвідділу працював без напруг і збоїв, щомиті чуючи поряд незриму, але надійну руку свого розважливого провідника! З біжучими клопотами непогано вправлялися заступники, а для неординарних випадків (вони бували вкрай рідко) існував такий неперевершений винахід невгавного людського генія, як мобільник.   

Саме тому майор Валенко немало здивувався, коли двері секретного райсількомунгоспівського об’єкту рвучко розчинилися й на порозі сауни виник невисокий, лантухуватих форм чоловічок, чимось невловимо схожий на колгоспного бухгалтера з кінофільмів п’ятдесятих років століття, що збігло. Начальник найуспішнішого в області райвідділу роззявив уже було рот, аби звеліти Гриші затримати нахабу та спровадити до з’ясування в камеру, як розгледів на плечах польового однострою „бухгалтера“ погони, на яких рельєфилось аж на дві зірочки більше, ніж на його власних.  

− Полковник Галка! − несподівано гучно гарикнув прихідець. − УБОЗ! Хто тут, розумієш, Валенко!?

− Я! − випростався майор. Його міцну загалом поставу виразно нівечило чималеньке кулясте черевце.

Тепер пороззявлялися Деркач і Півгиря. Пригортаючи до чубатих грудей корячок з лоєм, витягся в струнку позад безпосереднього командира Гриша. 

Полковникові дуже кортіло хватонути майора за комір, але через відсутність на тому будь-яких ознак одягу він цього зробити не міг і через те знавіснів ущерть.

Була в саунному раюванні начальника Колорадківського райвідділу родзинка, якою той неабияк тішився й величався: попередник у керівному кріслі й на полиці парилки залишив наступникові прадідівський рецепт бальзамічного натирання розімлілої шкіри свинячим здором. Саме здором і тільки від свині, здір від кабана не годився (вказаний інгредієнт, як і харч, забезпечував Півгиря). Після парильні, після віничка Гриша ревно мастив керівні тілеса вздоровлюючим лоєм і за коньячком та пивом майор воссідав лисніючий, наче був загорнутий у поліетилен. 

Цієї обставини знавіснілий полковник Галка не зауважив. Він розмахнувся та хотів було щосили врізати розм’яклому майорові межи зуби, але глянсовий начальник райвідділу сіпнувся, полковників кулак сковзнув товсто намащеною пикою майора вбік і командир столичного УБОЗу сторчголов полетів через столик із каламариками, ікринкою та неперевершеними за клешнистістю радківськими раками. Терпко запахло пивом. На грюкіт до приміщення, яке зробилося враз тісним, блискавично ввалилися двоє неозороплечих, у повному бойовому спорядженні, „галченят“ і за змиг ока банщик Гриша, директор райсількомунгоспу Деркач, керуючий ринком Півгиря та майор Валенко лежали рядочком на підлозі а їхні копкі білі сідниці відчайдушно й недвозначно сигналізували про цілковиту капітуляцію.    

− Виведіть мені отого! − підвівся полковник. − В цьому срачі дихать нічим!

У передбаннику він таки заїхав провідникові колорадківських правоохоронців по мармизі, але з остороги вдарив не кулаком, а вклеїв ляпаса. 

− Фу, що це на тобі за говно! Я тут уже п’ять хвилин, а досі не чую доповіді, майоре! 

− То… товаришу полковник… − затинаючись почав маслянисто-голий міліціонер, − на території ввєренного района за отчотний період… і несмотря на вишеуказані недоработки… уровень злочинності вдалося знизить…

− Недоработки? − перебив нещасного полковник, з відразою витираючи носовичком долоню. − Це ти, розумієш, про які? Може про Безмежне, га? Не чую!

− Шо относітєльно вишеуказаного хазяйства то я доповідав у рапорті, шо в связі с отсутствієм у розпоряженії возможності… та з учотом характєра препятствія…

− Молчать! − ревнув полковник. − Отсутствіє возможності, кажеш? То слухай сюди ти, гондон обвафляний: якщо за два дні я не втраплю на територію господарства, то назавтра всі місцеві неминуче зауважать отсутствіє в районі свого доблесного начальника райвідділу, розібрав диспозицію? − Майор закивав головою. − Рівно за два дні й ні хвилею більше, а то розжалую в сержанти й закінчуватимеш кар’єру баландьором у мене при КПЗ! − Сало капало з майора на приступець сауни, здавалося, що під розгніваним оком грізного столичного убозівця міліціонер незворотно тане… − До речі, як у ваших краях з макогонами? 

Майор Валенко добре знав про запону, але, держачись мудрої домінанти ігнорувати все, чого не тямиш, удавав, що такого феномену на території „його“ району просто не існує. Так само байдужно проігнорував він і вчорашнє донесення з приводу хмар у вигляді чудернацьких ляльок та іграшок, які волоклися якийсь час небом із боку бісового Безмежного. Але тепер „диспозиція“ докорінно змінювалась…

Цілісіньку довгу осінню ніч майор не склепив очей: окаянне запинало не брала ні куля, ні потужний КрАЗівський бампер, ні полум’я газового пальника, ні струмина води з пожежного брандспойта… А невблаганний полковник виділив на подолання неподоланного всього два дні, перший з яких уже…   

Наступного ранку численні колорадківці та приколорадківські сельчани, що вибралися збути дещо зі збіжжя, або поповнити запаси провізії, відзначали на райцентрівському ринку таку картину: злий, марний і невиспаний начальник місцевого райвідділу в супроводі керуючого ринком та кількох міліціонерів підходив по черзі до яточників і балачка між ними відбувалася, хоч і коротка, але вельми вкладиста:

− Качественне є? − сунувся на дрібного підприємця майор.

− Є… ось…

 − Шо ти за макулатуру мені пхаєш, сьогодні яке число?

− Ну… товаришу майор… ми ж раніш якось…

− То раніш, а січас борьба за качество продукції!

− Ось… ще…

− Шо? Ти в цю пропалу грамоту завоняну ковбасу свою замотай! Так: для начала штраф тобі − п’ятсот гривнів!

− Товаришу майор, та ви що! − брався за голову крамар. − То як же ж… та ми ж із вами… пам’ятаєте… на шашликах?..

− Ну ладно, я не ізвєрг, − м’якшав майор, − і в тебе діти… Штраф отміняється − сутки примпраці й свободєн. Та гляди: в дальнєйшем шоб із документами був порядок!

− Сутки!.. Товаришу…

− Не зуди! Покопаєш трохи землі й свободєн! А не хоч сам − найми когось, хай одроблять! Приступать нємєдлєнно, збор на виході…

Бідолашний торгівець радо кидався шепотатися з вантажниками та базарними бомжами − що поробиш: на боці влади не лише правда закону, а й невідхильна його сила…  

До декого з крамарів, які, зачувши смалене, заходилися було складатись, тихо підходили ринкові контролери: 

− Не рекомендовано…

І ті приречено залишались…

Зачин великої справи зробив райсількомунгоспіський механізатор Петя. В декількох кроках від зловорожої запони, в улоговині поблизу місця, де її звитяжно, але безплідно атакував полковник Галка, ківш Петіного екскаватора вирив розлогу траншею, далі слід було працювати вручну. Майор Валенко символічно колупнув лопатою вогкий ґрунт, повернувся до озброєних шанцевим інструментом „штрафників“:

− Задача ясна? Копаємо тунель у рост чєловєка. Азімут − юго-юго-запад. Дістанція − п’ятдесят метров. Строк − сутки. Обід вам привезуть… І вечерю… 

Одні копали, інші вивозили землю, екскаваторник Петя вибирав її ковшем нагору. Сформували кілька вахт і змінювалися щодвігодини. Майор Валенко не спав другу ніч поспіль. 

− Хто особо відзначиться − ходатайствоватиму перед налоговою за податкові канікули! − підбадьорював грабарів.

Знайшли пересувну електростанцію, дали в хід, що глибився на очах, світло; задля підпори завзяття „саперів“ установили агітаційну машину, з її динаміків підохочувала землеробів до праці Вєрка Сердючка.

Добігала сорок восьма година після інциденту в сауні, як до місця робіт підкотилась темно-зелена полковникова „Волга“. Майор Валенко мав усі підстави собою гордитися:

− Заданіє виполнєно! − витягнувся він перед Галкою. − Тунель дліною п’ятдесят метров сооружон. Осталося зробити чисто символічний тичок і доступ на територію требуємого хазяйства превратиться в неоспорімий факт! Желаєте самі?

− Желаю! − полковник Галка скочив у траншею. Прихопивши копачку, майор хоробро шугнув слідом.

У кінці воложистого, рудого в сяєві голих лампочок, підземелля Валенко протовпився вперед:

− Ось, товаришу полковник. Це для вас оставили… й драбинка…

− Пробивай!

Сповнений дяки, що йому довірено сокровенне, майор став на вутлу щабелину,  штрикнув кількараз угору… Посипалася земля, слідом за сонячним світлом до тунелю вкотилися пливкі пахощі осіннього поля…

− Готово!

− Ану дай…    

Майор відсунувся, полковник здерся на драбинку, обережно вистромився в отвір… Тиша, давно скошене поле… Що ж, полковнику, вперед! − „галченята“ вже певно в ході…

І цієї миті щось велике, всесвітнє, темне бебехнулось на полковникову голову, благенький щаблик нашвидкуруч збитого лазива не вистояв і безбоязний проводар незборимих „галченят“ важко та недоладно гепнувся на молодшого за званням. Тому виразно й безжально боляче хруснуло в плечі, але майор, зітнувши зуби, промовчав…

Згори закапало, в норі засмерділо…   
                                           Просвітлення дев’яте
„…а ходім, та ходім, − закиснете, − Галушман, мови… − під банани як, покажу, для прикладу, − розробив… − Улянка-вихователька: − Би вже, хлопчик щоб іграшок більше їм не… − дівати нікуди. Же бо − котре яку схоче, забавку, той − на! Танків тих, автоматів, спайдерменів… А ляльок − самих Барбі лишень із півсотні! − Бо він відказувати вміє не, Чудик, …аче! − Та вже б якось… гляньте! − О, що а це за картини у вас такі, раніш не було, для …ладу? − Це художник нам подарував, − Улянка, показуючи (стінах на розвіше… луче. Кликали коли бувало, …вити, Чудика, половини дитячої з, не то було раніш), − Іван Петрович, не чули? − Іван Пе… − Ван Гог його наші частіше… − Ні. − Іван Петрович не виходив. Поки Нельсон Саливонович, то… нікуди, дужче, з дому щоб… А це − подарував… Іграшки − бачте, − Улянка, − стати ніде… − А ви просіть його утилізував щоби. − Правда? − Чого а, луче − яка вже іграшка кому докучила, теревенькніть і Чудик − раз! − А ми не знали!“  

Того в картини Ван Гога такі, …вити… ляпки якісь, пасмуги …галюніках у, …жче… Риски кольорові, все але воно якось… не в галюніках так бува, …я прикладу… Вабно якось і ока не відчепиш… Ганя наче коли − помакітрилось… гарн… …овити! І на кожній картині − зелене (жовто не…), спалах мовби, дужче… Де посередині, де − скраю, де велике, де − ледь-ледь… Тонеш аж наче оком у ньому… зеленому…  

„Закиснете! − Галушман. − То ходім, під банани як розробив зимостійкі, покажу. Така плантація! − Ліпше Ван Гог живе де, покажи! − Оце тобі на!“           

Же Кандибах аж… Хатчина, …че, невеличка в садку; на черешні дошка, дошці на кавунисько намальований, видно − художник проживає. „Добрийдень − добрийдень!.. −  Ван Гог сорочці в довгій (Гамівничка мовби …жче. Нас в і хоча спокійно було, наче в олігофів на третьому, а гамівничку тримали… Гек було: − Хто не слухатиме маму й тата, того вберемо в костюмчик, мовити, від Версачі, га-га-га! − худобина…), фарбами, наче, замацаний, босий − нігті на ногах чорн… − А ви?.. − Консультанти, луче… картини на ваші оце… − Це не картини, це відблиски вічності, фотоспалахи часу, для прикладу. − А кавун? − Ага кавун, − Ван Гог, до майстерні своєї нас, …ужче, там а фотоспалахів тих! − То не кавун, як ви кажете, панове консультанти, то сфера! − одного ще кавуна  − між фарбами, луче, на стіл. − І сфера символічна! Зверніть увагу, − по кавунові, рукою замащеною плескаючи… Зверніть… − Ван Гог, − поверхня всякої сфери не має краю − ні тут, ні тут − ляп, ляп − замащеною, Ван Гог. − А чи поверхню Земної кулі взяти для наочності  − ніде краю нема! Так само безкрайній і плин творчої думки, й наша з вами, панове консультанти, фантазія − твори донесхочу, імпровізуй, мовити! Впродовж цілих століть і тисячоліть, − Ван Гог, плескаючи, …жче, − людина користалася цією безкрайністю й творила та залишала для історії та для цивілізації величні ознаки свого могутнього генія! В музиці, в живопису, поезії… І сягнула вершин! Уже не напишуть кращої музики, як написали Бетховен і Моцарт; уже не напишуть, наче, кращого полотна (і я, грішний, нажаль…) як Мона Ліза великого Леонардо; вже не напишуть кращих сонетів, як Шекспір!.. Все краще вже створено!“ 

„А як же наша сфера? − спитаєте ви, панове консультанти, особливо, й матимете цілковиту рацію! − А як же безкрайність? І тут підходимо до головного: поверхня нашої сфери (поле нашого творчого пливу) безкрайня, але не безмежна! Насправді вона зовсім не велика − її площа цілком визначена. Ось, я легенько ховаю нашу сферу, − кавуна під гамівничку Ван Гог, …я …кладу, розхвильований, − за пазуху! Безкрайня поверхня влізла мені під сорочку! Так, виявляється, обмежена й творча думка, і фантазія… На „цій“ сфері місця вже не залишилось! І що − кінець творчості? Заштрихуємо всього кавунчика й… Ні! − з-за кавуна пазухи, Ван Гог та об долівку − хрясь! − Треба шукати вихід у новий вимір, до нових площин! Вони чисті! Не народилися ще для них ні Бетховен, ані Леонардо, ні Шекспір… А може ми будемо там новими Бетховенами й Шекспірами, чому б ні! Знайдемо вихід у новий вимір і створимо, для прикладу, Новий Світ!“  

„Світ створив Бог, − Флег собі. − Людина мистецтва − ось правдивий творець, хоч як би це Богові не подобалось! Тому що Бог створив раз, а людина творить щомиті, завжди! − Мой, без Бога ж як, наче, без віри?  − Без віри, чого ж… Релігія показує, чого не вільно, а культура − що можна. Віра встановлює рамки, а культура повнить їх барвами…“  

„Що а то на кожній картині у вас, мовити, за зелена цятина? − То не цятина − то зірка. Зірка Сподівка, панове консультанти, − Ван Гог піднесено. − На першій моїй картині (я Нельсону Саливоновичу її подарував, ще коли…) Зірка Сподівка променіла на все полотно, на другій уже була трохи менша, на третій − ще… А на останніх бачте − ледь проглядається в куточку… але ще є… − Сподівка, на споді бо? − На споді… Мій дід копачем був − криниці… Гогули здавна копачами… − А ви на що сподіваєтесь, колего, для прикладу? − Канді. − На те, що світ не зісковзнеться остаточно з глузду, інакше ціле людство слід буде зачинити в психічку! − Божедомки немає, − журно ми, …собливо. − Кулею її, божедомку, тоді… сферою нескінченною… − Ні Рукимили, ні Кар-Кара... − Он тож творив − брилі плів… − Президентові навіть якось було… − Що брилі, − зневажли… Ван Гог, − я про істинне мистецтво!“

„Та в нас Чудик яке хоч мистецтво, луче, збацає − на раз! − Малий здвигнув − кавун …озбризканий − докупи, докуп… долівки з, із картин його цятинами з та смугами всілякими, гамівнички з… От і вже цілий − сфера, дужч… − А-а… − рукою Ван Гог розчаровано. − Теж мені чудеса! Що він уміє, він просто маніпулює матерією! Мої спромоги й то… − Як? − Бабу… − А так, бо ось візьму й намалюю що завгодно, таке, що ваш отрок і не уявить собі! − Та то ж не справжнє! − Реальність формується в свідомості, а не в просторі… На лихого мені ваша матерія, коли я закладаю собі свою! В старому, щоправда, заштрихованому практично вже всьому, вимірі… А людство все ближче до остаточного безуму й Зірка Сподівка, її, так би мовити, зоряна величина все менша… не встигну… Ет, ходімте в сад! Там у мене ще сфери-кавуни є − почастую!“     

Дак іти як у… Хрест картині на одній, …еликий таки… „А то?.. − Хрест лежить на Україні! − художник. − Незакінчено ще… Знаєте, − ви в мене перші поціновувачі прекрасного за останні п’ятнадцять років! − Хіба, наче? − Теревенькають: безкрайній простір Безмежного локалізований із певного часу сферою… Правда, бо я давно з дому не?.. − Головний агроном просив…“  

О, траву посідали на, …собли… Ван Гог прикотив кавунів, розчикрижив, …аче… Малий… морозива й так свого не… „мішку…“ навертав… Солодкі, сфери Ван Гогові, …я …ладу, дрібчасті… „Же з дому не чого ж ви, мовити? − П’ятнадцять літ… Через Нельсона Сала нашого, сільського голову, луче, − Ван Гог. − Він мені в поціновувачах числився, картини нахвалював усе, відблиски, дужче… Першу мою, „Зірку Сподівку“, для прикладу, купити мірився, та я так подарував, а тоді… Він просив, щоб я йому портрет написав, з дружиною − спільний. Кажу: − Давайте на тлі особняка − звів саме тоді новенького, сільський голова наш, дужче, ну тобі лялечка! Нельсон Саливонович: − Ні, нескромно буде, люди не зрозуміють. Малюй на тлі корівника безгоспного, луче, мовби дбаю за добро громади. − Я : − Ніколи! Щоб Іван Гогула малював корівника, мовити! Або Далі? Чи може Джоконда під корівником, га?  − Той збуряковів, кулаком хрясь: − Буде, собача віра, як я сказав! − Я: − Нізащо, наче! − Він: − Я влада! − А я вільний художник! − Побачимо, який ти вільний, коли дільничний прийде та самогонного апарата витрусить! − Не варю! − Підкинемо! − Не вийде! − Ти десь підеш, а ми…“

„Отак із тої пори, дужче, й нікуди… не підкинув щоб, голова, мовити… − Мой, би може вже того корівника було, бодай йому… − Флег. − Ні, принципово! − Ван Гог, ножа кавуна в уганяючи по колодку, наче. − Владі не можна коритися, хоч би там, для прикладу, корівник, хоч що! Один раз погнешся − все! А я вільний художник! І ви: і ти, й ти − всі вільні мусите буть! А влада − лихо. Будь яка, щонайрідніша, щонайсолодша − лихо!“ 

Же десь між яблунями за башта… дитя верещить, мови… Заглядаємо попідводившись − мале люльці в, личком догори, мокре певно, або мастирки скортіло… заходиться… „Чи ваш хлопчик не може, − Ван Гог, − на небі, забавити щоб, чогось… із хмарок он, або…“ Чудик небо на, хмар… А що Чудику − і спайдермени хмарні, для при… вже… летять нач… і Барбі, й танки все на небо собі ним… і автомати навіть… Раз − хмара була й… − Барбі тобі…                   

Зара, вмовкло мале спочатку, мовити, (люлі-люлі-люлі − усім діт…) а тоді ручками, ніжк… …ужче − белькоче собі небо на, спайдерме… на, особливо, тих… Дорослі  підійшли (на городі певно щось…) воно веселе до ті й нього… „Бачте, − Ван Гог, − а на небо жоден… І не знають, чого воно й однаково… Не до неба їм усім − зацьковані, наче. Картоплею… куди… А дитя − те зразу, хоч і верещало й вічка в сльозах… На дітей тому надія моя, панове консультанти, ці вихід у новий вимір підмітять, наче оте пискля фігури на небі вздріло.“ 

„Ану мені Валер’янку здєлай, − Бабу, − шото на Валер’янку мене пробило − три норми! Хоть і шокером вона мене тада, дужче, а… − А мені Професора Аліготенка, − Канді. − Мені святопечерського щоб знову, − Флег. − Мені Ганю…“ І небом, хмари наче собі білі, з синім де-не-де, нач… мовити: і …лер’янка, професор Аліготе… й (увесь білий цей), і святопечерський хлопчиком з на колін… і… 

О, Ганя небі наче святопечерський мені, Флег нього до молиться, для приклад… а я Гані до… На Ганя небі безкрайня, мовби сфера для мене − сфера Ганя, безмеж… навіть, луче… Наче музика Бетховена, …жче, Ганя, дак сонети наче Шекспіра, …ля …рикладу, мені. От …евенькну: „Й мене, Чудику, щоб… із хмарою Ганею небі на… вдвох щоб із нею…“ Теревенькну далеко щоб із… Же тоді а дощем: крапля − Ганя, крапля − я… Двома щоб… на траву, берези, особли… Дощем щоб… ми на листя з Ганею… Чудику…     

…а плаче… „Чого? − Я теж хо, маму хо… Ви всі собі − хто що, а я… − То… − Не пам’ятаю, для прикладу, ж… а як не пам’ятаю, то й… − А мені Зірку Сподівку… − Ван Гог. − …то й не можу, − плаче… − А ну, що ти пам’ятаєш найдавніше? − Морозиво. Стою й їм. − Чудик шморгаючи. − А тітонька та, морозиво що продає: − Він їсть, а грошей не давав − украв знач! Гукай міліцію, Клаво! − А я ж не крав, просто… Дядьки в картузах, особливо, таки… − Хто, як звуть, де мама?.. − Не зна, − теревенькаю до них і боюся, бо нічого зовсім ж… − не зна й усе… Тоді в боксі таком, тітонька теж, не в картузі тіль, товста:  де живеш, прізвище… А я… вона − лікаря… А там хлопець був іще, замурзаний, мовити. Тітонька товста його: − Коли, звідки, прізвище?.. − Він більший за мене, курить хоче, нач − у голові його якось я… Вона: − Як іще ра… запроторю… на мікрорайоні!.. − А він − курить − аж-аж… Курить уже, нашвидку так − смок-смок, дужче, в тітоньки-міліціонерки очі… рот роззявився: − Пре-кра-тіть!.. − і міліціонерів, дядьків тих покликала, ті − на підлогу та бить… Я плачу: − Хіба винен я, хіба вине… Не через мене це… Тітонька товста: − Лікаря − істерика в малого… − А вони б’ють замурзаного того й на мене: зирк-зирк…“

„Тоді в лікарні… не в Кар-Кара − в іншій сперш… Там гречкою самою годували − увечері, вранці та в обід − гречка й усе… та компот несолодкий… В нас у політбюро ліпш було… − Зірку Сподівку, −Ван Гог…  − Хай це буде ма, − Чудик. − Мама-Зірка Сподівка! Наймаміша зірка на небі, особливо… з хмар і сонця… − Я її намалюю, − Ван Гог захопле… − хе-хе! Не вся ще, дужче, сфера заштрихована, панове консультанти! Ще ми такий спалах вічності всковородим − ого!“     

Же Ліда прийшла. Змарніла, для прикл… очима кола під… Слабіла, що ж… „Тебе Ганя питала.“ О! Ви собі − небо, зірки, картини, а я… Мене в своя сфера − Ганя! 

          Я загину сьогодні й знову гинутиму навесні.

          Ніхто ще не гинув так багато разів, як я…

          Щоразу, коли знову приторкуюся твого живота.

          Він − моя Рукимила, мій головлікар,

                             моя медсестра та мій кат;

          А твої сіднички − мої санітари лісу (ЧукіГек),

                             мій суддя й мій адвокат!

          Дуже в масть мені класти голову під сокиру

                             твоїх русявеньких вій.

          Дуже в масть мені капати з неба з тобою

                             двома краплями: крап-крап!

          Дуже в масть мені забувати з тобою чи це

                             сьогодні, чи це осінь, чи це квітня ретельнопраний сувій.

          Закортіло тобі вкусити мене за губу − вкуси!

          Закортить убити − вбий!

          Що мені зайве загинути − я ж і так

                             гину з тобою щодня!    

„Погуляємо може − гарні дні такі, − Ганя, луч… − а скоро замрячить… І хлопчика з собою… Йому на повітрі треба більше, марненький і все в кімнаті… − Бо що він їсть, дужче − „Мішку в шоколаді“! 

„Гарно в нас круг села, скажи? − Йдем… утрьох, наче… Сонечко… стерня… − В масть, мови… − Поле, дорога збоку… − Й у селі гарно, таке вишневе село в нас Безмежне, дужче − рай! Ото якби ще ті навали гною, що їх Нельсон Саливонович покійний… Прибрати якось… Боюся − антисанітарія пошириться, в безгоспі просила − нема техніки… Якби… − То чого, скажи − й ми… Ге, Чудику?“   

Стронцієнко… Його й чо… посеред поля − дільничному, наче? „Добрий день, молоді люди! − нас до. − Там орієнтировочка прийшла… служба, знаєте… Хоч і консультанти ви, но на ввєрєнной території… на документики хотілося б, знаєте… хлопчика надто, глянуть… Служба, уважаємі консультанти… не в обиду… то я забіжу… − Та забігайте, чого. Зі ми спецзакладу − нам таїть нічого! − Ага − забіжу… − Не люблю ментів! − Ганя вслід. − І чого воно лазить!“

Зара, полем, стернею, балочкою гарною… „За те кізяччя… − Еге ж, прибрати щоб… антисанітарія, а з мене питають… − Теревенькай то куди… − Ну куди… − оглядається Ганя… Неоддалік аж… полі в, наче… стерні в, особливо… З-під землі щось… лисиця чи… Макітра, ще й кашкеті в міліцейському… Тьфу − галюніки!? То й Ганя… Наче Наркисович у кашкет… я аж озирнувся: де той? − Туди! − Ганя макітру на. Чудик… − Не люблю ментів!“      

О, високо, …ливо, небі в десь літачок тихенько: пр-р-р-… Тут а: ф-ф-р-р-п-р-р-ух! − Звідусюди села від (від Кандибів до аж Самарки), мовби хмари черстві, мовби земля знялась, із реп’яхам… із лободою, купері цілі гною землі з… і те на місце все − гугух! Порохня… „Так? − Гані до. Подих аж їй: − Ну ви й… − Не ще й таке! − гордовито. − Це не тобі сон якийсь ауративний, мовити!“ − До й Малого: морг…  

                                                    Марнота дев’ята
− Вйо, вйо! − Би-с тебе, холєру! − кудлатий Термі ревно пильнував за дисципліною в череді, справно тримав руду маржину в купі, але тільки поти, поки не страчували, за його, псячим, критерієм, пильності стадарі. Щойно Славко на довше, аніж належиться, заглиблювався в читання, а Льошка − в ледарювання, Термінатор і собі лишав бидля
 та влягався демонстративно перед пахолками. Через те погукував Славко більше не для корів, а для пса: 

− Вйо! Куди сунула, моруга!.. − Термі схоплювався й радо мчався наводити порушений лад. 

Славко читав Біблію, молитовника та книжку „Життя Ісуса Христа“, що її привезла з Чехії вуйна Гашка. Виряджаючи хлопця до підгір’я на приробіток, мама настановляла: „Читай, а там до катехези приступишся; ади, як нині, хвала Спасу, до церкви повернулися. Вивчимо на ксьондза, мо й до нашої громади поставлять…“

Славкові дуже кортіло стати ксьондзом у Огнищанах, бо в їхньому селі була вельми гарна церква: легка, врочиста, дивишся на баню, а вона мовби летить кудись у строп,
 і хрест на вершкові наче хлопчик, що руки розкинув і летить. Якось приїздили зі Львова вчені, обміряли та фотографували церкву й казали, що вона історична. 

Біблію Славко читав поважно, довго мізкуючи над кожним віршем, більше двох розділів за день не змагав; книжку про Ісуса залишав на пообідь, а молитовника розгортав, коли лінувався пріти над писанням. „Ослаби, занехай, відпусти, Боже!..“ − вигукував було, завчаючи покаянну, Термі спохвачувався та біг завертати товар, а Льошка реготав.

Льошка брав на збитки Славкову богомільність, але тільки на випасі, коли були вдвох; у селі мовчав, бо міг неабияк дістати від баби, до якої приїхав на літо з Києва. „Думаєш, я дурак − у мене папка в інституті філософії, він мені все про віру розказав! Ваші церкви вчать бога боятися, а чого його боятися? Ісус казав: любити потрібно, а попи лиш боятися вчать, страждати, та плакати! − Тлумачити Євангеліє  − гріх, − відгризався Славко. − Село! − п'яв губу Льошка. − Тому й кажуть, що гріх, щоб до попів ішли, а хто розумніший: сільський піп, чи мій папка, що в інституті філософії? − Найвища філософія − Христос! − Де вона у вашій церкві, де? Христоса фарисеї розіп’яли, а ваші попи в коронах та ризах золотих, а церкви розмальовані − хіба не фарисейство?“ Славко згадував летючу огнищанську церкву й нітився. Яке то фарисейство, то краса…   

„Взагалі боги, церкви, це зараз неактуально, − пасталакав далі Льошка. − Тут не про небесне розмишляти, тут на землі ділов по зав’язку. Ось папка інститут кидає − бутік із мамкою відкривають, така тепер філософія! Знаєш, що таке бутік? − Нє… − Село! А костюмчика від Версачі бачив коли? − Нє… − Приїдеш до нас у бутік − дам поміряти…“

У великому підгірському селі худобу тримав чи не кожен, а непоодинокі й по дві-три малорослих, чіпких, наче гірські козлиці та невибагливих, корівчин, то й стадарів потребували на літо. Мама вже другий рік відправляла Славка до Габровні пасти. Жив у нанашка
 Йвана, той і повідував хлопцеві новини з Огнищан:

− Біда у вас, бахуре, на весі, − зустрів якось, наче кибель
 води на голову вивернув, − церква згоріла!

− Як!?

− А як − московська була, це ж рушились повертати в католики. Там таке… Половина за православіє, половина за кардинала Йвана. Ктитор на спарню наштирував, пароха до треби не пускали, реверенду
 подерли… А ось, тижнів зо два, переказувала мати, христовіри
 якісь зайшли… Дістодьто ваш, огнищанський, Устин; замолоду батягував
 десь, а це приїхав, богом себе наменує… Ох-охо… гріхи наші…

− А церква? − перепитав оголомшений Славко.

− Згоріла… Підпал, балакають, а я тямлю: від сорому запалилася, кара Божа нам за відступ…

Відлітували. Нанашко Йван сам запхав Славкові до кишені загорнуті в шмат газети „За вільну Україну“ купони − заробок, пахолок покошлатив гирю
 Термінатору й рушив на Огнищани. Долинський автобус у село не заходив, добрих півгодини слід було тупати пішака. 

Славко скучив за мамою з дєдьєм,
 за крихою Дозькою, за бабою, але до села підходив трохи несміло, як то: замість церкви, що літала з хрестом у хмарах, та побачити згар!

Першою нахопилася Славкові вуйна
 Дарина.

− Слава Ісусу Христу! − всміхнувся хлопець. Коли Славко був малий, вуйна Дарина завжди частувала його зерням.  

Родачка шарпнулася від небожа, наче той не привітався, а гавкнув на неї кудлатим Термінатором:

− Ти хто є, невірний?

− Мой, це ж я, вуйно Дарино, Славко! Не пізнали?

Вуйна оминула бахура боком і, сторожко озираючись, жваво подалася вулицею далі. Дуже коротко зиркнула вона на Славка і її погляд був засклеплений.
 „Недужа хіба?“ − занепокоєно помислив Славко.

Попереду прямцював Михась (витягся за літо!), ніс під пахвою оберемок лози, Славко здогнав його на перехрещенні трьох вуличок, біля криниці. Щось тут було не так, незвично, але хлопець не розібрав що.

− Славайсу, Хаську! А го то вуйна Дарина мене… − й затнувся, наскочившись на жалючі вістряки міленьких вугляних чоловічків у Хаськових очах.

− Ти хто є? − насуплено сказав Михась. − Ти не з нашої шифи!
 

− Якої шифи? Чи це пранці вас побрали? Славко я, й ти не пізнаєш? 

− Ти не з нашого корабля! − вперто повторив приятель. − Мо й хреста на шиї носиш?

− А я… ношу… − Славко не тямив, що й думати.

− Кинь! − звелів Хасько.

− Як, хреста!?

− Кинь! − чоловічки в Михаськовому зорі цілилися в Славка насмерть.

− Я християнин…

− Тому й кинь! − гнув своєї Хасько. − Якби твій дєдя вдавився, чи б ти тримав на видному вужевку?
  

Славко не встиг відповісти, бо до них підійшли бадіка
 Хома й іще один чоловік, якого Славко не знав.

− Бадіко Хомо, славайс…

Той таки осуд, ті ж гострі чоловічки в засклеплених очах.

− Ти хто є?

− С-славко… Дримбачів… Хіба ви… 

− Ади має хрест на шиї, − заявив Хасько. − Бахур не з нашої шифи!

Незнайомий чоловік, сухий, драганистий, у чоботях з лискучими халявами, підступив до Славка, пхнув руку йому за шию й ухопив швору хрестика.

− Не дам! − закричав Славко, ховаючи хрестика в долоні. − Не дам! 

Але довгов’язий виявився дужчим. Він вирвав з хлопцевої жмені хрестика й далеко зашпурив його в потічок, що вився серединою Огнищан. Бадіка Хома й Хасько мовчали. Вони дивилися на довгов’язого, як на господаря.

З тайстри,
 що впала в болото, визирали книжки. Високий нахилився, підняв, молитовника й книжку про Ісуса Христа зневажливо кинув, Біблію лишив у руках: 

− Знаєш сю книгу?

− Знаю… − Славко тер викручений довготелесим зап’ясток.

− А се місце? − незнайомець погортав книгу, знайшов потрібну сторінку: „Бо маю задоволення в Законі Божому за внутрішнім чоловіком, та бачу інший закон у членах своїх, що воює проти закону мого розуму, і полонить мене законом гріховним, що знаходиться в членах моїх.“

− Римлян…− буркнув Славко.

− Плоть єсть осідлище сатани! − прорік високий. Бадіка Хома й Хасько поштиво схилили голови. − А душа єсть добро! Упослідж плоть свою, невірний, визволь простір для Духу! Світ затоплено морем диявольським і тільки божих людей шифи, наче ковчег благочестивого Ноя, єсть останньою обителлю для вірних! Лиш божі люди спасуться убо Страшний Суд завтра! І ти пропадеш, нечестивцю злого миру, якщо не пристанеш до корабля спасіння! Поклонись, прозеліте,
 Світлохранові Христу Устину і я виведу твою душу до світла Духу, а плоть твою ми кинемо жерти тотові!
    

− Кланяйся, кланяйся Світлохранові! − нашіптував бадіка Хома, завзято мотаючи головою вдвох із Хаськом. 

Але Славкові не вибувала з думки церква:

− Це ви церкву спалили?

− Церкву! − гнівно скричав Світлохран Устин. − Ваша Церква єсть церква антихриста, самі ви її й спалили, невірники! Розбратами своїми та любоначалієм своїм та мшелоїмством!
 Ваші пастирі єсть ангели Сатани, бо пробувають у його світі, їдяться між себе, мов щурі в бодні, та царів-антихрищенків виціловують! Ні, божі люди церкви не палять, божі люди до Суду йдуть і царюватимуть на новому небі самі! Поклонись, дільнику!
  

− Ні… − Славкові до плачу було шкода спаленої церкви та зірваного з шиї хрестика й ніякої святості не бачив пахолок у цьому відверто нездоровому, рослому чоловікові. − „Стережіться фальшивих пророків, що приходять до вас ув одежі овечій…“

− Се демон! − вигукнув Світлохран Христос Устин. 

Бадіка Хома з Хаськом пхнули Славка на землю й почали тратувати ногами… Славко ввивався, ховаючи твар.
 Нарешті він розгадав, що змінилося біля спільної криниці, на схресті трьох огнищанських вулиць: раніше тут стояв гарний ліплений образ Богородиці, на який хрестилися, минаючи, сельчани. Зараз фігури не було…

Славко важко підвівся. Пекло все тіло, він не вварував
 таки голову від копняка − вона гула, мов казан, і було солоно в роті. Харкаючи кров і притулюючи долоню до скроні, хлопець пошкандибав додому.

Йти було боляче. Він змаргано
 пересовував ноги, вулиця колисалася перед очима наче в хитавицю. „Шифа“ − згадав Славко. Повільно пропливали хати…

− Слава Ісусу Христу, вуйку! Пізнаєте мене?

− Ні, хто ти?

− Слава Ісусу Христу, тітко Марто! Це я, Славко… Дримбачів Ярослав, пізнаєте?

− Ні, ти не наш…

− Слава… я Славко… пізнаєте?

− Ти хто є? Ти не наш…

− Ти не з нашої шифи…

− Слава Ісусу… пізнаєте?

− …не наш…

Колисалася вулиця, колисалися ґаздівства, колисалися за воронням ґазди,
 строгі, непримиримі.

− Стрику
 Василю… Я небіж ваш…

− Не наш… Зі злого миру ти… Було вже… і продавалися й продавали… брат на брата й церкви палили… Дякувати Світлохранові Христу… освінув світлом істинним…

Що ближче доходив Славко до хати, то страшніше йому ставало, він стишував і без того несквапну ходу й хилив голову. Але звернути не міг. Ні праворуч не міг звернути, ні ліворуч, ні повернути навпаки. Чув, як позаду, не наближуючись і не віддаляючись, ішли за ним христовіри. З кожною хатою, яку минав, росло позад хлопця нахмурене глотисько
 вірних послідовників Устина…

− Слава Ісусу Христу, мамо… Ось, − рука дрижала. За мамою стояв завше німий дєдя, хиталася на лісці
 баба Біня, показувала Славкові язика Дозька. − Ось… заробив… − протягував мамі загорнуті в шмат газети „За вільну Україну“ гроші, а рука дрижала все дужче. − Уклін вам… від нанашка… 

Її очі були засклеплені…

− Ти хто такий?

− Славко… − вимовив тихо-тихо, аж сам не почув і повторив гучніше: − Ярослав, син ваш…

− Немає синів у нас, у нас тільки брати та сестри… − сказала байдужо.

− Він не з нашої шифи… − загуло позаду. 
− Не з нашої… 
− Хай іде…

І тоді Славко побачив церкву. Цілу-цілісіньку, чисту, мовби випрану! І мрійну, й летку… Вузькі довгасті вікна її світили сріблом, ясно-сині стіни були наче небо, баня сяяла сонцем. А на бані, на самісінькій маківці, стояв, розпростерши крила, хрест. Це був сам Славко. Він летів на вершечку летючої церкви, наче то не церква була, а космічна ракета й усенький світ розстилався перед ним неоглядний, прегарний. Славко-хрест підіймався все вище, охоплював руками все більші розмахи, немов торкався пальцями цілої Землі… 

Височина ставала вже запаморочливою, Славкові зробилося жасно й цієї хвилі він відчув, як хтось цупко тримає його за руку! Обережно повернув голову… Знайоме відмалку обличчя, люфт
 зкемляв довге звивисте волосся…

− Маловірний, чого усумнився?
 − промовив Ісус.

− Вони казали, що наша церква є церква антихриста!

− Горе ж вам… що перед людьми зачиняєте Царство Небесне, − бо й самі ви не входите, ані тих, хто хоче ввійти, увійти не пускаєте!
 − проказав Ісус тускно.

− Вони мене вигнали…

− Блаженні вигнані за правду, бо їхнє Царство Небесне…

Привітавши особовий склад і зачитавши урочистий наказ командир авіаполку, невисокий, але стрункий, мужньо-худорлявий полковник повернувся до гостей:

− Сьогодні свій вишкіл продемонструють найкращі… й майор Хрунь серед перших, − шанобливо схилився до кругловидого дрібноокого генерала. Той не таїв удоволеної посмішки.

− Товариші! − продовжив полковник, знову звертаючись до шеренги. Командир стояв на трибуні, підлеглі дивилися на нього знизу й це полковника тішило. − На показові польоти присвячені закінченню літнього періоду навчань, у славний День Українського козацтва до нас прибули не лише представники командування зі штабу округу та з міністерства, а й особливий гість, давній і добрий приятель нашого полку − генерал-полковник Василь Матвійович Хрунь! Переконаний, товариші, що ви не підведете й продемонструєте молодому поповненню та нашим дорогим гостям те, що справді йменується вищим пілотажем! В усіх розуміннях цього слова! 

Начштабу скомандував розійтись для отримання льотного завдання. Генерал Хрунь прикликав полковника:

− М-м-ме-е… приятелю… а чи не можна влаштувати, щоб майор Хрунь виконав завдання найпершим? Зізнаюсь: він давно мріяв…

− Правда, товаришу генерал, − розуміюче всміхнувся комполку, − відкривати показові польоти − велика честь… і їх відкриватиме майор Хрунь!

Генерал вдячно ткнув полковникові руку. Отримавши льотне завдання, пілоти квапились до своїх сріблистих коней, біля який клопоталися вже механіки. Легенький вітерець доносив не знати звідки до літовища запах прілої глиці…

− А то що? − кілька офіцерів тицяли пальцями на схід, де з-під сонця, стрімко виростаючи в розмірах, наближалася до військового аеродрому темна цятина. За мент сумнівів уже не лишалося − це був літак! 

− Хто дозволив у зоні польотів!? − визвірився на чергового офіцера полковник. Той розвів руками.

А незнайомий цивільний літак знизився і, проносячись ледве чи не над кабінами винищувачів, зненацька круто задер носа догори й у наступні кілька секунд присутні отримали чудову нагоду помилуватися бездоганно виконаною пілотом-відчайдухом на граничній висоті петлею Нестерова. Хтось навіть зааплодував. Вивершивши маневр, таємничий літак з великими цифрами „101“ посеред фюзеляжу пустотливо махнув сановитим штабним гостям крилом і швидко розтанув у кришталевому осінньому небі.

Високі гості збуджено перезиралися, генерал Хрунь щільно буряковів, біля одного з винищувачів схожий очима на генерала майор кусав кулаки й гатив ними в стійку шасі літака:

− С-собака!.. С-собака!..

− А-а − нічого! − реготнув у кабіні „Сесни“ Печеніг.  − Задля такої сатисфакції можна й у таксистах поштурвалити! В них там іще якийсь парад був, помітили, скільки бокатих штабістів стояло? 

− Реально − не встиг! − щиро відкрився Володимир. − А ще коли небо розмінялося місцем із землею…

За чверть години пілот повідомив, що літак над „точкою“.

− Щасти, Володимире Святославовичу!

− До дідька!  

І знову звабний овал люка, захват перших, найстрімкіших секунд падіння… На мить він навіть забув куди й для чого стрибає… Знову він і небо… Савчика б іще знайти, а все решта… до дідька! Ну, може ще Альвеола… Хоча, до чого тут Альвеола? − лайнувся.

Скеровував слухняне крило до краю села. Он туди − на рівненьку чистину між якимось бурим згірком і здичавілими вишняками. Недалеко мальовничий зарінок, худоба на березі, верби…

Парашутист почав уже групуватися для приземлення, коли вчинилося неймовірне. Спочатку йому здалося, що це склався парашут і він падає, але останньої миті Володимир зрозумів що ні − це сама земля, точніше − бурий згірок з краю галявини метнувся йому насупроти, огорнув, заковтнув і виплюнув, точніше − випорожнив на негостинну безмежнівську землю нікчемним кавалком сморідного калу… Нестямно різонуло в нозі й Володимир зомлів…

До пам'яті його привели голоси. Ногу пражило вогнем, Володимир зціпив зуби й міцно стулив повіки, а двоє чоловіків десь зовсім поряд, схоже − прямо над ним, теревенили навдивовижу спокійно, ніби парашутисти падають у цьому селі з неба принаймні по кілька на день: 

 − Не вважайте, люб’язний Леоніде Денисовичу за нахабність, − м’яким приємним голосом говорив перший, − але дозвольте поцікавитися: чи спостерегли ви, як шугонув у небо цей кагат пречудової, екологічно чистої гноєсировини? 

− Ще б не бачив, понімаєш! − відповідав другий. Попри несквапність, у цьому голосі виразно чулося роздратування. − Но я вам доложу, Осипе Афіногеновичу: послє всього пережитого я вже нічому не удівляюсь! От обратіть вніманіє: лежить чєловєк, а як він тут оказався, шо дєлає, чого він весь у гної − не знаю й знать не желаю! („Перспективно! − скреготнув зціпленими зубами Володимир. Вони що, не збираються мені допомогти?“) Мене больше інтересує вероятность устранєнія правового нігілізма относітєльно позбавлення мене должності! Обратіть вніманіє, що мій настоящий статус тут зовсім не помєха − Сало ж осуществляв руководство будучи формально рогатим скотом, а я шо, хуже? Та я вже всі больові точки й узькі місця животноводства так ізучив ізнутрі, що… А ви − гній… Що гній − це ж ваше з покойним, понімаєш, дєтище! 

− Так, перепрошую… − зітхнув перший голос, − гній… Власне кажучи − літаючий гній є момент філософський… Якщо є гній на землі, то чому б не бути йому на небі? Гній, даруйте, дорогенький ви мій Леоніде Денисовичу, скрізь − і в серцях і в кишенях…      

− Ну зачем так утріровать! − дражливо перебив другий голос. − Навоз − це життя, це перерождєніє мертвого в живоє, без гною й капустина не виросте! От бачте − цей лежить − перерождається…

„Поможіть, поможіть же, чортяки б вас побрали!“ − волав подумки Володимир. Він боявся розтулити рота − тоді біль, здавалося покаліченому, доконче розшматує його на рамтя.

− Ех, нам би переродитися, − зітхнув перший. − Знаєте, любенький мій Леоніде Денисовичу, я до жуйки ще так-сяк приноровився, тут головне відригувати невеличкими порційками, й до силосу ще якось, а от до грубих кормів − ну ви мене вибачте…

− Розбаловались у городі там…

− Звісно − ви на місцевому ґрунті… й дійки вам миють частіш, а я… − приємний голос хлипнув. − Е-е… не сприйміть за вульгарність, перепрошую, Леоніде Денисовичу, все збираюсь… і якось незручно спитать… це ж, наскільки я поінформований, корову раз на рік злучають? 

− Обізатєльно!

− Що… даруйте… й нас?

− А ви як думали! Прийде врем’я й затільнієм, Осипе Афіногеновичу, аякже!

− Господи, Леоніде Денисовичу… і як ви можете так спокійно… Це ж… даруйте за натуралізм… до бичка… той… чи до бугая ведуть… як правильніше?  

− Та не бойтесь − у нас іскуственне осемєнєніє й зоотехніки хароші… Мене от не фізіологічеська сторона більше волнує, а правова − на якому основанії отстранили? Ніде в уставі хазяйства не сказано, що корова не може займать посаду діректора! 

− І як ви можете так…

Змагаючи біль та марно дожидаючи помочі, Володимир губив останні сили. Зрештою він насмілився розплющити очі: дві корови з людськими лицями, біла й рожева, гомоніли між собою, зігнувшись над пораненим і ритмічно перетираючи жуйку. Нагледівши його погляд, біла корова журно випнула зуби:

− Дозвольте відрекомендуватись, приємно бачити в наших нетрях нове обличчя: член правління „В кредит-банку“, позаштатний радник Президента Осип Афіногенович Лодійчук.

− Здається я зламав ногу, − простогнав Володимир.

− Це нічого, − ще раз випнула заквашені жуйкою зуби корова-радник Президента. − Дід Живокіст вигоїть − у нього така сеча! 
                                             Просвітлення десяте
Живий, мовити й лагідн… Океан-Ганя, луч… Під Сонцем-Ганею наче, зеленавий сміх (не жовто-…) під Місяцем-Ганею − мовби очі примружені, для приклад… „Боже, я така щаслива, а ти? − Дак хіба зна… як це − щасливий? Океаном-Ганею знаю, під Сонцем-Ганею знаю, а, наче, так… − Божевільний… − Шиз і нав’язливі бува, особли… − Ви не такі, як інші… Ти питав чому, − вона, − й через те може… − Ми з дурки… − Я б хотіла як ви… Щоб не приходив ти лиш… І як поїдете колись… а назовсім… − Що, теж… діагноз, …овити? То це ми, Чудику й… − Правда? − Тобі що в масть, наче: манячка переслідування, афективні, чи судомні напади?  − Манячка супроводжування… тебе… можна?  − А чо… ми Чудику… Що ж − кайфово − скрізь ізо мною будеш, …обливо! Знаєш як у нас, луче, в масть, у консультантів! Схоті… − фейерверки, схотіли − воскресили кого, схотіли − в сон…“

„У сон, − Ганя, − в іншу реальність, котру ви самі собі творите… Яку забажали, таку й… Я хочу з вами… Кинути щоб… Оце тупе село, ці скрути, родителя-алкаша, матір-скиглячку… − Тевенькала же: вишневе, гарне… − Мальовниче − правда, село, але жить у ньому цілий вік… Робота − сапачка… й уже на ту мальовничість вовком виєш, маловеличківським, вечірнім…“ 

Дак Чудика до. „Чудик у нас − ого, для при… Вареники падали, пам’ятаєш − Чудик! А сеча лікувальна діда Живокостова, чи гноєпродуктивність! І тобі зробить! Він усе, він та же ж… − Затинаюсь − не ледве …ревенькнув, що він же… Ганя мене щоб, Мура рябого, луч… Чудика до не, Ганею з, дійшли − викликали її терміново. Же чого, для …рикладу? Змовилися ж, діагноз що, разом щоб у масть нам, ні то: − Мушу, людині погано − кличуть! − До то діда Живокоста хай… − У нього сертифікату нема…“ 

Зара, утилізовує Барбі Чудик, дітьми з, …уче, там, в Улянки-виховательки… І спайдерменів − нагулялись дітки то він… Автомати лишає − не ними нагулялися ще… Дак  самому й мені особлив… бува… вхопив і: тра-та-та-та-та! „О! − ти. Ганю що, мови… до мене, для …рикладу, Чудик! − йому. − Хоче ще, ми щоби як, Ганя, діагноз щоб у не… Манячка там, або циркуляторний… зробиш? − То де?.. − Прийде… Луче, в а масть ти, що вона, Ганя − О! − Та що, − Чудик мені, − О! та О!? − Же любила щоби − що-що! Моргнув же тоді, то ти… − Не робив нічо, − Чудик здвигаючи наче, − там зна чого ти, мо порошина в око… − Як, особли… Ти не робив? Що, сама вона, для прикладу, мене? − …там зна,“ Тра-та-та-та-та! − по кумполу!  

Дак мене це Ганя, виходить… без Малого виходить… Ганя мене!.. Шиза ме… з галюніками (нечасто хоч), нав’язливими, дзеркала що б’є, аби шмарло рябе не своє, мене… зі спецзакладу, політбюро з котрий, із-під маніпуляційної котри… дрочило кінчений котрий, мовити! „Святопечерського покажи! − до Флега. − Чого?.. − Покажи…“

Таки ти є, Бог людей, Бог клоніків, амнезійників та білогарячників!.. Таки ти є, Бог психдиспансерників, божедомників усіх чоловічих, нач… і жіночих відділень, усіх …оверхів та всіх боксів! Усіх, луче, шизівнутиків, їх що навіть Чудик, мовити, котрий усе може, не може, для …ду, зі стану, а вже що про …р-Кара там його з, …ужче, дисертацією та брилями, луче, для Президента! Таки ти є, бо не як ти, то хто ж це, особли… змилувався на нещасливого Мура, хто кинув забутому куцак його зна ким і куцак зна коли дзеркаловбивцеві та онаністу-підглядальнику оцю світлу кулю, наче кулю-Дух у хлопч… у руках на твоїх тонких колінах; наче кулю-Зірку Сподівку Ван Гогову на ймення Ганя… Кинув, може й ненароком, …ити, може просто впустив… Дак упустив і мовби вона, та куля Піпунова, розтрощила …долашного цеглянолицього Мура політбюро, що в ньому він бував, і розкотилася й він пішов, …я прикладу, не й хоч тямував куди…    

Метикував − Чудик, воно а − ні, дужч… Є виходить Бог сильніший Чудика за… То якщ… …удик − ну все… майже, Бог то, який ти дужий, Бог святопечерський, що на іконі, могутній який! Зара, недарма тебе в …ірить Флег (…оч і депрес), недар… Бог-Слово − теревенькав, я то вже знаю те слово − Ганя! Не − що Ганя − Бог, а − слово, через Мурому котре нього до тебе святопечерського ось… „Він є! − Флегу. − Хм… − павука наче… − Він дужчий за Чудика, для прик… − Мой, він дужчий лиш, якщо віриш… − То я віритиму!“

„Относітєльно… егм, − Стронцієнко, …собли…− документиків, молоді люди… − Бабу: − Три норми! − То… − Оце тобі на! − Галушман з кролем. − Це наші всім відомі консультанти, з питань, мовити, а ви краще установіть лічность невстановленого суб’єкта, що тайно проник на територію сільради, зламавши при цьому два ребра й ногу! − Який суб’єкт, откуда інформація? − Та всі теревенькають. Ганя там першу допомогу надає. А гуділи: запона для чужих непроникна… Же Ганя (прийшла): − Такий випадок складний. Казала: госпіталізація потрібна, та він… Перелом закритий і ребра… Казав, що хлопчика розшукує… такого, як ваш… Описував…“ 

„Хлопчика розшукує?.. (…коридори не… не тільки коридори мені!..) − Хлопчика?.. − Ми, перезиркуючись… − Не а теревенькали хіба, що глядіть… і нікому Чудика щоби… Бо якщо хто вмре… остерігати… − Пропадемо ми без… Раптом цей, з ребрами поламаний… − Тре сховать… − Же дитячу половину на… Між дрібноти, між спайдерменів… − Найде, скажу − не схожий Чудик на Спайдермена… − В комнату психологічного розвантаження… − Що ви, приїжджі ж найперш − у сільраду! − Ван Гога до, …вити, його, на Кандибах не найде аж… − Підеш? − Чудика до… − Картини… Зірку, Маму-Сподівку там свою, намалював, …ужче, Ван Гог котру… Бо тебе поганий дядько шука… − То піду… Кавунів наїмсь…“ Раз − нема й …удика − на Кандибах уже, що Чудику йти… 

…терпіти! Аж-аж же ж мені…„Ганю, Ганю: все по правді, для …рикладу! − Що? − Любиш мене по правді! Не − Чудика через, а… до ні чого Чудик − О! − Чекай-чекай, як це, як ні до чого?.. Хіба можна інакше? − Ще й як, особливо. Чудик же ж усе, я й от кумекав, що… Спитав а − ні! − Невже й таке?... − А я… Ліда ж он у Бабу закоха… − Чудик! − Чекай-чекай, − Ганя, полотніючи, − то це що, Ліда… вона не по справжньому, це наслано, чи як? Розказуй! (Німую, луче, нащо теревеньк…) Не мовчи, чуєш! − Ну… особлив… Бабу Чудика попросив і той… А що − ломиг же ж аж дві то чого, й Ліда…“

„Замовкни, замовкни! − руками (пальчики, подушечки пере… дужче…) голову за… − То це все брехня… Господи, то її виснаження… Ви її просто експлуатували! А мені, мені теж!? − Ні, ні, теревенькаю же! Гадав, моргав до Чудика бо тоді ще, раніш, і думав… А спитав − ні! − Не вірю!“ − Ганя блякла. Я а − не бляклий? Ага! 

Особли… чого… Чого люди, нащо?.. Нащо зараз нам, коли… Жінки самі: Емілька з Антонидою, Зажмурченчиха… багато …ля прикладу, їх: „Усе взанапасть… за Нельсона був порядок, а тепер… Чортяки хиляли з обіду, а це зрання вже… на дідька нам така демократія!.. − Колеги, − Канді їм (не мені до тіток тих якра…) − бо безвладдя. Да-да, мовлю. Ось хай пройдуть вибори, отримаєте відповідальну владу… − А ми зараз хочемо, ми до консультантів, а не до влади! Хай зроблять, щоб як у Писті − не пили чортяки! Зараз ізробіть!.. − Писті можна, а… − Бо ротата!.. − То й ми!.. − А мені машину вишневу! − Зажмурченчиха. − Кум обіцяв, та… − Ша, коногонки! − Бабу (не мені їх до, Ганею тут із…) − У нас переучот, завтра приходьте, бо Чудик січас… − Нє, зараз хочемо! Що це за консультанти!“

„Тихо, чого розходилися? − Ліда з’явила… (Бабу блик на… зачервонівшись…) − Бачте − неприйомний день сьогодні! − Лідо… − неголосно Ганя блякла. − Що? − Неправда це все… почуття твої до Бабули й мої до… То наслано… Ну, як із варениками тоді… − Ні! − Гані до я, плачучи аж. − Ні, в нас − ні! − Мовчи… − втомно. − …несправжнє то все, Лідо… Боже, це все неправда… (й вона плачучи вже…)“

Берези хиляться та рвуться вітром із корін… І листя не вже шарудить ногами під, а горить… Горить і пече… Не п’яти тільки, …вити, чомусь, у грудях а… Не в і грудях, а в очах… Чого такий вітер?.. Ліда кричить, Ганя й кричить (мене на), й жінки кричать… а я нічого не чую… Вітрюган бо… уривки лиш: ми божевільники… ми брехуни… ми мерзота, особливо… ми не консультанти… ми нещастя… ми ніщо… 

Чудика тре… а… Як відрядити скумекали, а як повернуть?.. А Чудика без ми… „Геть! − Ліда. − Ледь не вмерла через тебе, кобеля!.. − Геть! − Антонида, і Емілька, й інші, дуж… − На дідька нам такі… годуй тільки вас… Уже балон газу й то… (Або машину, − Зажмурченчиха. − Кум обіцяв, а ці…) − Геть!“ − Ганя… Мені…  

Листя, для …ду, горить і звивається… Й краплі з неба-рядна не Ганя не й я, а… попіл… попіл неба… „Геть!“ Куди? Ми ж…

Зара, чолові… милицях на, з і борідкою, вусиками кумедни… такими: „Я розшукую хлопчика: шести років, синьоокий, білявенький, слова скорочує: мо, хо… − Мой, а в тебе костюмчиків од Версачі нема? − Флег. − Я Голова правління будівельно-інвестиційної компанії „Сто перший поверх“ Володимир Спокутний.“ 

О, листя горить, особливо, й палить, і очі її Ганині… Не бачу на ні милицях цього ні гамірних тих, консультанти наче, що стали їм не в масть, ні… Очі тільки її такі… Затопчи вже метелика білого  й… …овити, галасують вони всі (не чую тільки я): „На дідька нам такі консультанти!.. − Покидь, я ледь не вмерла через тебе, аякже!.. − Ні балона газу, ні… кум обіцяв… − Де він, де Савчик, де ви його ховаєте?.. − Я тобі вірила , а ти…“

„Геть! − селянки. − Геть! − Ліда. − Геть… − Ганя. − Де він, − костурах на, …жче, з вусиками кумедними той… − Корови − то ж його робота… (Еге, покажемо тобі, якраз!) − Геть!.. − Як скотиною когось, то вони скорі, а… − До пацана, до пацана попьорлі! − Бабу (Ліда його шпина…) − Хай здєлає, шоб оні всьо забули! − Я ось тебе забуду, аякже!“ Світ хотіли порятувати, особли… − тут себе порятуй…

Біжимо, для прикла… Бабу, і я, і Флег, мо… й Канди… ззаду десь… „Це консультанти?.. Тільки годуй!.. − Стронцієнко тим за вусат… − Участковий уповноважений: пред’явіть документи! − Та вже. Нема на тебе Шовковиці… − той. − Де, − нас до навздогін, − де він… стійте… я не дожену… − Кандиби на мчимо, ті а за нами, Флег з іконою: „Я змучився в крику своїм висохло горло моє…“

Дак Гані нема… нема не й буде вже, знаю, дуж… і ніякий Чудик уже не зробить мені нічо… Я а біжу… Куди… нащо мені ті Кандиби, й Ван Гог, моя коли Зірка Сподівка згасл… але я біжу, бо… ті же, я й то… Придурок, що ж… Що ж я сам… 

Чудик у Ван Гога на десь баштані: „Що вище: Зірка чи Хрест? − Зірка − то Абсолют, а Хрест − це ти…“ 

                                                     Марнота десята
Сині, холодні з виду хмари летіли й летіли над запилюженим селом, над бурою, поморщеною виразкою колишнього ставка між рудими клаптями бідних городів обіч нього, над червонястими виноградниками, над горою за ставком, рідкі покорчені стовбурці акації на ній більше нагадували пустельний саксаул, над овечими кошарами на схилі. Вівці (коли вони лежали, їх важко було відрізнити від землі) видовбували ратицями коріння й тупо жували його, ронячи з писків жовтаву слину, тихі чабани зрідка підводили догори неголені лиця та кидали на хмари ненависні позирки − за ціле літо ті не зронили на село анікраплі вологи.

Їсти чабанам носили діти, або, коли не знаходилось охочих між дітвори − Вінітік. Вінітік робив усе, що загадували, його сприймали скорше не як чоловіка, а як безвідмовну розумну худобину…

Вітряного, хмарного, але звично-оскаженіло-сухого підвечір’я він зайшов до села жорствяним шляхом із Корнештів, напився з ручая води й подерся до вівчарів під гору − проситися на ночівлю. Вівчарі остереглися пускати на ніч захожу (він і мови не знав − балакав з ними російською), то приходець відшукав у вапнякових головах над ізвором
 печеру й першу ніч перебув там. Уранці він виявив, що в печері повно равликів. Голодний чоловік знав, що равликів їдять, але ніяк не міг наважитись. Він заходився було вишиковувати з них вервечку, аби равлики організовано залишили печеру, але ті розлазились урізнобіч. 

Споглядаючи згори село, заброда побачив, як біля вкритого пилом сірого легковика, який укотився щойно шляхом із-за горба, зібрався гурт людей. Приходько зсунувся зі скелі, підійшов. Розмова урвалась, вельможний дядько, від якого рясно промінилась влада, підозріливо окинув поглядом чужинця. Перед ним стояв молодий іще худорлявий чоловік, скорше русявий, аніж чорнявий, утім більше видавалося, що він просто припорошений дорогою. Звичайне обличчя прибульця не мало жодної виразної риси, згодом, коли він залишив село, ніхто так і не спромігся пригадати кольору його очей. 

− Візьми до роботи, хазяїне, − проказав зайда, похмуро перетоптуючись та двигаючи плечима. − Не за плату − батракувати. Ночівля та миска варива… Так повернулася планида, що нікуди мені йти…

− Чоловікові завжди знайдеться куди піти! − заперечив лідер.

− І я так гадав…

− Гм, вінітік!
 − зневажливо кинув господар. 

Заволоку вирядили на поле. Низеньку, наче випиту, кукурудзу слід було зрубувати копачкою при пні, в’язати й вантажити на тракторний причіп. Ніщо з вирощеного не пропадало: вдома качани вилущували, а кукурудзинням селяни топили зимою в хатах.

Ніхто не хотів брати приблуду на нічліг − боялися. Врешті викликався прийняти Вінітіка лайливий та неміркований дід Іринія, баба його вмерла, а з дітьми старий розсварився. Мош
 Іринія пустив приходька спати до обдертого бордєя
 за порожнім курником, кричав і не пускав підходити до хати. 

Але таке було недовго. Одного разу Вінітік побачив, як дід збирає в садку поодиноких равликів, сідає на призьбу, вмочає здобич у сіль і їсть. Квартирант поліз до вапнякової печери й приніс Іринії равликів цілу пелену. За це господар перестав на заблуду кричати, але до хати однаково не підпускав. А якось, удостачу наївшись равликів, старий повідав уважному слухачеві свою біду: цілий вік баба варила чоловікові заму
 з лободою (так Іринії смакувало), а коли вмерла, невістка почала варити з кропом. Дід не виносив запаху кропу, загадував нерозумній варити з лободою, але та на старечі витребеньки, так вона це називала, не велася. Мош Іринія озлився й зарікся від будь-якої синової допомоги. Звідтоді споживав здебільшого приправлених цибулею равликів бо готувати лінувався. Та й скільки треба старому! Вінітік делікатесну трапезу мош Іринії не розділяв, годував дармового наймита той господар, у котрого приблудько цього дня працював. Усі разом сельчани працювали на лідера.  

Дуже скоро ставлення людей до Вінітіка змінилося. То боялися пускати чужинця в хату, а це, бувало, й до колотнеч доходило − всяк тягнув плохого та безвідмовного батрака до себе: Вінітік і в хліві вичистить, і води наносить, і брикетів кізячних, „вугілля“ тутешнього, наліпить. А заплата − букат
 мамалиги йому кинув то й їсть, вигідно!

Деякі з молодиків місцевих у приятелі набивались, вином або мустом солодким, що не вишумів іще, пригощали, молодиць раяли: бре, що ж ти сам усе, Малуня он ходить, аж пищить, коріння пускай!.. Але Вінітік приятелювання стерігся, видавалося, що єдиною розвагою його була робота: невдячна, нескінченна, Вінітік же наче заклався переробити її в селі всю…

Обіди чабанам на гору носили двома шляхами: прямою дорогою повз колишню тракторну бригаду, або зміястою вуличкою поза ручаєм, так було довше, але Вінітік чомусь частіше ходив саме нею. На цій вуличці, в третій хаті по ліву руку за ізвором, жили Зновія та Санду Бродарі. Самі жили, негарно жили. Господар пиячив на чім світ і п’яний періщив жінку справно, мовби хтось платив йому за те гроші. Вічно побита баба Зновія ходила німа, нікому й ніколи не жалілася, переночувавши учергове в сусідів, мовчки поверталася додому, ставляла на місце перекинуті п’яним Санду лави та вимітала бите скло. Резерви скляних речей у хаті Бродарів швидко танули, господарство стікало.

Одного, звичного вже цьогоріч, вітряного, хмарного, але сухого ранку Санду розплющився, зачувши, як майстровито цюкає на його подвір’ї сокира та ляскає об голівки цвяхів молоток. Господаря охопив подив. Підвівшись та визирнувши з хати, він побачив біля повітки Вінітіка. Заброда припасовував давно відірвані двері.   

− Буна діміняца,
 мош Санду! − всміхнувся він до Бродаря. 

Санду дратувався. Він завжди дратувався, прокидаючись уранці бо в нього завжди боліла цієї пори голова й терпнув у роті сухий язик. Через те Санду не зносив, щоб його будили, Зновія цього ніколи не робила.

− Вона тебе привела? − проказав із другої спроби, бо з першої пощастило тільки ледь ворухнути здерев’янілим куснем у роті.

− Ні − сам, − безжурно відповівся Вінітік. − Ішов, бачу − є робота!

Санду до смерті хотілося змочити язик (а затим і горло), але він поки що не знав де дістане сьогодні випивку.

− Вона тебе привела… − ствердив. − Дутє, йди звідси, нема роботи!

− То піду, − погодився Вінітік. − Ось двері приладнаю… Треба ще ґард
 поправити то я… 

− Дутє, сказав! − Санду збіг з ґанку, замірився й турнув прихідця в груди. − Йди, сказав! − другим тусаном дістав голови… Молоток упав назем, Вінітік намагався затулити долонями обличчя, а здичілий Санду бив його куди попало; вдвічі молодший за господаря чоловік не чинив ніякого опору, врешті Санду виштурхав захожу з двору.

Зновія була в хаті.

− Ти його привела? − струджений Санду застав жінку біля вікна.

Вона мовчки, заперечливо хитнула головою.

− Ти! − Санду замахнувся, вона звела руки, затуляючи обличчя, точно так, як це робив щойно на подвір’ї Вінітік.

З того дня п’яничка Санду наче сказу набув. Загалом сельчани велися з прихідцем доброзично, дехто й приязно, що ж − ніякої шкоди від Вінітіка не було, а Бродар… Де б не стрів Санду забродця, все намагався або пхнути, або словом бридким уразити, або просто вдарити. Вінітік тамував кривавицю з носа й мовчав…  
Але найбільше дивувало людей те, що, попри таке до себе ставлення, приходько настійливо пнувся до Бродаревого обійстя з допомогою. Підстерігав, коли Санду йшов із дому, й то заходився вичищати під черепичною стріхою ринви, то бур’яни кругом хати рвав. Заскочивши Вінітіка за роботою п’яненький уже зазвичай Санду шалів. Бродар не виштовхував більше непроханого підсобника за ворота, а просто бив. Тусани спитого діда проймали не надто, втім іноді йому щастило пхнути заволоку на землю й Санду товк тоді скоцюрблене тіло носаками аж поки не втомлювався сам. Баба Зновія спостерігала за цим не без потайної розради − виморившись на впертому Вінітікові, чоловік не мав уже сил бити її… Певно саме з міркувань самозахисту, розтопивши під низеньким навісом плиту, стара часто варила заму, або пухку мамалигу на три персони.

Та потерпав дивацький приблудько не лише від Санду. Сільська дітлашня скоро збагнула, що над цим дорослим дозволено збиткуватися цілком безкарно й послуговувалась неабиякою можливістю сповна. Дрібнота залюбки ціляла в заброду грудками й овечими буруб’яхами, дехто з малих, навчені старшими, завзято чвіркали слиною, а вже дражнилися всі, від найдрібнішого до підпарубчаків. „Гей, дістрабалат!“
 − часто чував позад себе Вінітік, далі слалися за приходьком, вельми вщипливі либонь, скоромовки, дітлашня сама з них реготала, зайда вловлював із тих скоромовок небагато. Загалом він швидко навчився розуміти місцеву мову, але лише якщо говорили повільно.  

Одного разу надто знахабнілий недоліток улучив Вінітікові грудкою в скроню. Чоловік упав. Помалу приходячи до тями та роззираючись він побачив, що лежить посеред вулиці, а довкола нього щільним колом стоять діти. Вони дивилися так, наче то лежав у пилюзі лютий іще донедавна, а тепер добитий, майже мертвий уже, пес: злостиво, нашорошено, готові або замахнутись на пораненого каменюкою, або дременути навтікача, за обставинами…

− Чому ти ніколи не огризаєшся? − сердито промовило котресь із них.

− Я не собака… − прошепотів Вінітік, але вони не почули. Перед очима йому пливли кола, трикутники та квадрати.

Це було неподалік Бродаревої халупи. Хитаючись, Вінітік ввалився в подвір’я, баба Зновія посадовила його на колоду під черешнею, витерла кров, дала води.

− Чому ти ніколи не огризаєшся? − спитала. Здається, це були перші її слова до Вінітіка. Той відвернувся… 

За кілька днів мамука
 Зновія покликала його в хату. Санду не було, Вінітік поправляв пригребицю неглибокого льоху в кінці городу.

− Зайди…

В хаті стара ткнула сухим пальцем у стелю:

− Вєзь?..

Мартак,
 який тримав перекриття в першій кімнаті, загрозливо прогнувся, стеля зпавучилась шпарами. Вінітік заклопотано мугикнув:

− Треба підперти… Підперти? − показав руками.

− Да, да! − закивала головою хазяйка.

− Зробимо!

Вінітік знайшов дві довгі палиці аби виміряти висоту майбутньої підпори, був саме в кімнаті, коли виник Санду.

− Що тут робиш? − визвірився на приходька.

− Не зліться, мош Санду, − всміхнувся Вінітік. − Оце стилп
 установлю й піду.

− Що він робить? − гарикнув добряче впитий господар на Зновію.

Вінітік тримав у руках палицю. Старий люто вихопив її з рук заблуди, замахнувся, але палиця зачепилася за стіну, вперлася в бічні двері, Санду шпурнув її на підлогу:

− Геть, геть іди звідси, бо вб’ю! Я старий, утомився вже тебе бити, просто вб’ю! І її вб’ю, аузь?..
 Обох уб’ю вас!.. Дутє! 

− Добре, добре… − підвів руки Вінітік. − Добре, йду мош Санду… − відступив до дверей.

Старий не бив Вінітіка тому в нього залишилось досить сил для Зновії, Санду пхнув її на підлогу, висмикнув паска…

− Нащо впустила його, відьмо? − ляснула об шкіру шкіра…

Зайда відвернувся…

Штовхнуті палицею двері до каса-маре
 залишились відчиненими. Прямо навпроти дверей, на завішеній строкатою домотканою плахтою стіні висів овальний портрет, схоже, це була збільшена копія зі шкільного альбому. З портрета безжурний кучерявий парубійко дивився на Вінітіка приязно та відкрито. Приходець вкляк. Цілу хвилину його погляд змагався з поглядом безжурного парубійка. Позаду ляскав пасок та негучно стогнала на підлозі мамука Зновія. Санду голосно відхукував…

Вінітік розвернувся, кинувся до господаря… й упав, мовчки бухнувся перед ним навкарачки, закриваючи собою стару…

− А-а-а!.. − ревнув Санду. Пасок пересмугував Вінітікові спину, тоді ще й ще…

Оскаженілий украй господар видобував зі свого втомленого тіла залишки сил, пасок рвав шкіру… Вінітік гриз губи…

Першим не витримав Санду. Пояс відлетів убік, хапаючи повітря, старий відступив.

− Диявол… − прохарчав. − Драк!
 − гукнув голосніше й, притримуючи рукою штани, що сповзали непідперезані додолу, вибіг з хати.  − Драк!... − почулося знадвору.

Потім вони сиділи втрьох на колоді під черешнею й плакали. Мамука Зновія та Вінітік від болю, господар − з відчаю. Санду м’яв на вутлих грудях сорочку, рвав ґудзі й розгойдувався:

− Мяу учіс фічьорул…
 будь мені сином… − Вінітік заперечливо мотав головою. − Будь! − Вінітік мотав твердо. − Чому, що п’ю? Я кину, гарно житимемо!.. Будь!.. − Вінітік мотав… − Де чє!?
 − кричав плачучи Санду.

Приходько залишився в Бродарів. Кликали в хату, але він уперто відмовлявся, звикнув нібито до свіжого повітря; вистелив кубло в діркуватій повітчині, де мешкали колись у господарів свині й спав там. Хоробрі миші мандрували ним, вишукуючи поживки, а може просто грілись; Вінітік боявся, аби ті не повідгризали йому вуха, тому брав у Санду на ніч кечулу.
 Санду продовжував пити, але не бив уже Вінітіка й рідше бив мамуку Зновію. Надлишок войовничості хазяїн реалізовував, перекидаючи в хаті лави та б’ючи скляний посуд. Бити скло Санду особливо подобалось. Попри це він спромігся допомогти новому житцеві підперти небезпечного сволока колодою. В куті відремонтованої кімнати Зновія повісила гарну ікону Богородиці з Малям. Вінітік довго стояв перед нею, вдивляючись у дорослі очі немовляти. Вираз обличчя Вінітіка був точнісінько таким, як тоді, коли лежав, опритомнівшись, у пилюці оточений щільним колом наїжаченої дітлашні.  

Врешті мамука Зновія й тверезий Санду наполягли таки, аби Вінітік перейшов жити в хату, ночі ставали щораз холоднішими. Хазяйка застелила йому в каса-маре.

Вінітік напівсидів на скрипливому металевому ліжку, звично лягти не дозволяла йому величезна кучугура подушки. Хоча, якби подушка була й удесятеро менша, він би однаково не заснув. Приходько напівсидів і дивився в темряву. Потойбік ночі, коли холодним ручаєм полилося до кімнати місячне світло, Вінітік встав і підійшов до портрета: 

− Що було б, якби не я тебе тоді, а ти?.. Напевно старий би не пиячив і вже точно: ти не дозволяв би йому бити матір… Зараз тут би порядкувала твоя жінка й крутилася під ногами дітва. І хата б не заростала бур’янами й не валилася. Хоча ти сам з’являвся б тут нечасто, половина твого села волочаться світом по заробітках від Москви до Португалії! Але однаково в хаті був би порядок: приїде господар і йому гарно буде бачити лад. Ти складав би гроші на новий будинок і на новий автомобіль; кожен заробітчанин, мріє про нову машину. І новий телевізор. Обов’язково − з плоским екраном і сателітарною антеною, аби вночі, коли діти сплять, можна було дивитися порнографічні канали. Це знак достатку. А ввечері ви б сиділи перед телевізором цілою родиною, як сидять увечері перед телевізорами мільйони інших родин. І почувалися б щасливо…

− Ти сміятимешся, але я ціле життя змагався, аби ви не сиділи перед телевізорами. І дечого досяг, зізнайся… Я забув, щоправда, навіщо це робив. Яка біда в тому, що люди сидять увечері перед телевізорами? Не знаєш? Раніше це мене дуже дратувало. Тепер ні… Я привіз би їм телевізора, але боюся, Санду розіб’є його першого ж вечора. Такий великий скляний екран − старий не втримається від спокуси…

Сіроокий парубійко з портрета весело всміхався, він знав батька й погоджувався…

− Але могло бути й інакше, − притлумив його веселість Вінітік. −  Де гарантія, що саме ти не запиячив би, не тряс матір, вимагаючи в неї на пляшку? А старий би її захищав… таке буває…

− Гадаєш, це несправедливо, що живим залишився я? Правда ж, є якийсь диявольський виверт у тому, що живим залишається навчений убивати?.. Якщо розвинути цей принцип до глобальних величин… цивілізація вбивць, як тобі? Мене краще готували. Та тебе взагалі ніхто не готував − упхнули в камуфляж, дали стрільно… Мене готували вбивати, а тебе ні, тому я й живу. Хоча немає в мене ні хати, ні жінки, ні дітей… І досягнув я в житті небагато, всього лише − що стало менше на світі кількома телеглядачами… 

− Знаєш, колись я дуже пишався, що змагаюся за свободу… а ти змагався за що? − Кучерявий парубійко мовчав і усміхався. − Як гадаєш, я вже вмер? − продовжив Вінітік. − Ні, паскудник існує, поки відчуває біль…

− Хочеш, я не дозволятиму йому бити матір?..  

Альвеолі все важче було розгадуватися в коловерті подій. Вишукуючи в Інтернеті повідомлення про ті, які, здавалося, геть були позбавлені глузду, дівчина твердо міцніла в переконанні, що таких повсякдень більшає; власне, цілий світ невпинно та прискорено сунеться до остаточного божевілля. Колька фізично не встигав ревізувати невтримну лавину найбезглуздішої інформації, Альвеола не знала вже за що хапатись, аж поки події в Безмежному не вибили команду зі встановленого ритму остаточно.

Ні, спрацювали вони швидко. Певно Шовковиця мав свої джерела в органах, бо рвонув знаним уже йому маршрутом чи не оперативніше за УБОЗ. Дивувало тільки трохи Альвеолу, як у такому поспіху референт не забув прихопити її. І… для чого, в принципі?

Прибули вчасно, Володимира Святославовича вихопили, не дозволили допитувати людину, яка потребувала спішної госпіталізації і… потонули в отій самій коловерті з головою: корови з людськими обличчями (одна з них слізно доводила всім і кожному, що є позаштатним радником Президента, а інша вломилась до кабінету директора товариства „Безмежнівське“ й рішуче відмовлялася його звільняти), нафтова свердловина, ідіотська заготівля гною, дорідний червоноокий кріль, який воскрес буцімто з мертвих і якого скрізь тягав за собою один з місцевих, перешіптування про таємничих вовків… Спробуй, не сповзи з глузду сам! Але остаточно „добив“ дівчину клишавий низькуватий дідок, цей мало не навколішках благав не забирати з села поламаного Володимира; він, дідок, мовляв, швидко вигоїть усі забої та переломи недужого своєю неперевершеною цілющою сечею! Альвеола, звісно, не повірила, та Володимир Святославович сподівався  розшукати в Безмежному сліди зниклого (вкотре!) хлопчика й за пропозиції діда (попри незгоди Шовковиці та Альвеоли) вхопився як за невідпорний  аргумент. І що − сеча старого справді виявилась чудодійною! Тамуючи відразу, Володимир мужньо ковтав відфільтрований та відстояний бурштинової барви напій і вже на четвертий день перебування в селі ходив без милиць. 

Серед юрмиська убозівців, слідчих та ревізорів, котрі наповнили собою Безмежне, звістка про вздоровлюючу рідину розкотилася швидко. Чи не кожен має в родині хворого тому дуже скоро двері до невибагливої оселі діда Живокоста почали рипати так часто, що дід зняв їх та затулив прохід мішковиною. Таким бурхливим та неочікуваним злетом свого авторитету дід Живокіст був неабияк потішений. Цілий день травознай те тільки й робив, що пив воду та мудрив над різнокольоровими варивами з яких намагався добути конче, просто кричущо необхідний біжучого моменту препарат − потужне сечогінне. За кілька днів почали з’являтися біля садиби цілителя нетутешні − запона зникла й слава про новітній диво-еліксир ширилася в світ.

Упродовж перших днів у Безмежному, коли Володимир більше лежав, Альвеола не відходила від слабого ні на півкроку: прала та міняла постіль (утрьох вони квартирували в гомінкого непосидливого дядька на прізвище Жмутивода), приносила їсти, бігала до діда Живокоста по еліксир. „Законно!“ − бачачи її старання, таємничо всміхався та потирав долоні Шовковиця. Альвеола злилася − що за усмішечки! Але часами ловила погляд Володимира… і розуміла, чому всміхається та потирає руки референт… і злилася ще дужче. 

Одного разу Володимир спробував затримати її руку та Альвеола вдала, що не зрозуміла. Він не цікавив її як чоловік, ніхто не цікавив її як чоловік, цікавила дівчину тільки фантастична нелюдська сила, прояви якої особливо вражали новоприбульців у Безмежному. Що це за сила? Що, або хто нею керує? Здавалося, що ніхто й це жахало. 

А Володимир тоді образився. Кусав тонкі губи та добрих півгодини мовчки дивився в стелю.

− Знаєш (і голос його звучав ображено), ми жили неподалік заготзерна. Бідненько, відверто кажучи, жили, старий економив де лиш міг… Там було повно голубів то батько ловив їх і ми їли. Мені було дуже шкода голубів. Упіймані вони жили в клітці то я іноді випускав найгарніших, знаєш, бувають такі гарні голуби… а старий мене за це карав… Тому я рідко випускав голубів, боявся… хоча хотілося повипускати всіх… Оце думаю: як багато боявся я в своєму житті, як довго… Саме тому втік у небо, в небі боятись нікого… Змалку боявся старого, побрався − став боятися Катерини, що колотиме мені жебрацькою кров’ю… кретин, правда? П'явся бути схожим на них… вуса ці дурнуваті завів, борідку… Слівець газетних нахапався: реально, перспективно… тьху! Бувало, проводжу важливу нараду, а в хащах свідомості наче гробачок: сидять мої голуби в клітці, ану, скількох рішуся сьогодні випустити? Не хочу більше боятися. Коли не прагнеш підкорити людство, то й не боїшся його вже… І себе не хочу боятися, бажань своїх… От ми тут утрьох… Знайти б іще Савчика… 

Промінь лине Всесвітом. Лине з нізвідки в нікуди, бо Всесвіт не має ні початку ні кінця; лине стільки, скільки існує Всесвіт. І навіть коли не було Всесвіту, линув промінь, бо мусіло бути щось, що викликало б народження Всесвіту й цим „чимось“ був промінь. Через те назвемо його Першопроменем. Тільки Першопромінь міг спричинити з’яву Всесвіту, бо тільки промінь може існувати в порожнечі До-світу, бо сам не є світом, не є сингулярністю,
 але є. 

Всесвіт народився з Першовибуху, а Першовибух спричинився Першопроменем. Бо стихія вибуху нічого не створює, вибух нічого „не знає“, вибух створює лише енергію, інформацію несе тільки промінь.

Першопромінь знає все. Першопромінь послугував сигналом. Вибух відбувся, а промінь залишився, бо вибух не здатний знищити промінь, бо промінь вічний і нескінченний. Він вічно лине Всесвітом, нізвідки не з’являючись і нікуди не зникаючи; в ньому все: час і простір, матерія й свідомість, сила творення та сила розуму. Він лине, наскрізь протинаючи зірки й галактики, чорні діри та планетні системи. Хоча таке трапляється дуже рідко, бо Всесвіт є велика порожнеча, яка до того ж розширюється, й твердь у ньому − виняток, феномен, майже інородність.  

До Першовибуху Всесвіт складав собою точку. А де була інформація, світовий задум, код? Якби в цій точці, то він просто вибухнув, знищився б. Код був у промені. Першопромінь − код Всесвіту.

Люди нічого не знають і знати про нього не можуть. Але здогадуються. Люди по різному його називають: Всесвітнім розумом, Вищою силою, Богом… Якщо Бог-Отець − Творець Світу, Бог-Син − Творець Моралі, то Бог-Дух − Першопромінь − Причина всього. Це визначення найближче до істини, хоча не є істиною, бо істини не знає ніхто.

Вірогідність перетину Першопроменя з розумною субстанцією (ним таки й народженою) практично нульова, але якщо це все таки станеться, то такий розум набуде всіх ознак променя, тобто стане спроможним на все. Якщо тільки Першопромінь його не скалічить, якщо розум не вибухне…

                                   Просвітлення одинадцяте
…ужче, знов сон… − темінь, що ж… Ван Гог теревенькав − ніч… Схотіли в колодязь, то… Туди, особливо, сюди й… Не Ганя, ні, мовити… куди − зовсім ізсунуся же ж, для …ладу, якщо (хоча й − куди вже далі луч…) а так… І не Безмежне закізячене, не Жмурка (жури-зажури…) й не… обсерваторія там із дівка… („Лупанарій!“ − Кан…) дужче, або й без… Дак, до галюніків більше, не й Двадцять П’ятий хоча (той уже був!..) а же все, мовити: то голови курячі (то голубині наві… придурок…) то Василина Василівна кол… Ось кошіль, особлив… із бульбою тягну, а вона, дл… прикла… Синій, сапфіровий аж, ліс тоді, мовби дезрозчин був, …уче, в Прими, над а лісом сапфіровим качки, й у масть, гарно, …жче мені, на качки зирячи… Туман срібноголовий під лісом, …обливо, й козак чорний-чорний вусатий вихо… „Христинко!.. Харитю!..“ − качки в кошелі несе… 

В скирті собі сиджу, мов… я, а нач… і я не… збоку мовби дивлюся, для …ду… У скирті він а сидить, петунія немов, дуж… кубелечко собі вимостив, мовити, в скирті… На ліс, на качки зирить (я, чи, для …ладу, хтозна), на луки, верби на, …соблив… теж. І йти не хоче, лу… додому, нізащо піде не, хай там хоч що, хоч би й Валер’янка етаминалу вколола кубиків десять із, …уче! Не от піде додому він (я той, …ужче) в кубелечку, й усе! А Мацька й Бацька, дужче − хап ноги за мене, …аче, того та зі скирти, …кубелечка з мого (його) ноги за, та луками, та вовчими байраками, осокою, …жче, навспаки, наче кошіль той із бульбою − ноги за… Я а пручаюсь, …ливо, хочу не, а вони: заматюкайся − пустимо! Тягнуть, …я прикладу, небо над ним (наді мно…) гойдається, качки …йдаються, парашутист гойдається жовтогарячий… боцяни,
 луче, листя… (Не, ду… листя − ні, то в іншому сні, листя, мовити, було, не тре… Той сон умер, нема його більше, сну того… Й та був усього, …собливо, сон лиш, подумаєш, я їх, наче, снів тих, набачився, аніж більше Двадцять …ятий галюніків, мов… а …цять П’ятий рекордсменом у божевільні, дужче, в нас був завжди… ніч бо…) В школу притягують, Мацька й Бацька мене (того), в коридор, особливо, до та дверей („8-а“): „Заходь! − Нє! − Заходь! − Нє!.. − Пручаюся, чіпляюся нігтями за що… для …рикладу… не щоб у двері мене вони… − Заходь!..“ − До шкалубини замкової гнуть… очі заплющую, дужче… Нє… 

Випручуюся, вихоплю… нач… із лаписьок їхніх, коридором, …овити, біжу, гупа-гупа − по паркетинах, особлив… коридор а довгий, мов у політбюро в нас, для при… бу… Чекай − це то ж і є політбюро, наш коридор, …аче, психдиспансерівський, он і двері білі „маніпуляційна“! …же це я тут було колись… Як Чук Валер’янк… …удобина, дужче, тоді… справненько так… Мо й за… Зара, голоси, Чука й Валер’янки голоси, ливо, дверима за й підходять і ручка вже поверта… Відбігаю, мов… далі мовби коридором собі, нав’язливість наче в Мура, паркетини раху… Подумаєш − сновигає, луче, собі Мур… до інших собі дверей… Це а знов, …я …кладу, двері „маніпуляційна“ й цими за дверима Чу… й Валер’янка теревенька… нач… і тут ніби ручка на дверя… Я (той) до тих − „8-а“! Назад − „маніпуляці…“ Відсахуюсь… іще „…пуляційна“! (знаємо які там у вас, дужче, маніпуляції!) Й із-за тих дверей голоси, і ручка, й вихо… Позаду Чуки й Валер’янки в халатах білих із дверей „маніпуляційн…“ …иходять, особлив… усіх до ме… з а „8-а“ − Василини Василівни… Же Чуки бучком: лусь-лусь! − плечах по, Валер’янки: „Що, Мурику, злякався? (лусь-лусь, …овити!) − …силина Василівна: − Ніяка дівчина не гляне на тебе, мавпо!.. − Костенію… (лусь-лусь…)  −…підглянути хотів! − усмішеч… І соб… (не той − я вже, для прикла… цілком) далі, луче, біжу коридором до інших дверей, і там − „…уляційні“, й звідти Чук із бучком та …лер’янка з усмішечкою… а навпроти − Василина …вна з „8-а“… − Ні, ні! − реву, …че, плачу… − Ні, не хотів, не буду, не бийте!.. − Зара й усі двері в коридорі „маніпуляційні“ та „8-а“ й із усіх дверей ті, та всі за мно… ціле стовписько (всякі є й усяких треба?) вже Валер’янок, мови… білих та Чуків, та Васил… Василівн… …а коридор… довгий і я, …че… − ма-а-авпо!...“   

…і, же кінець, особливо, коридору, довгий і, для прикладу, хоча. Ті й сунуть, я а, луче… ззаду… Дверей до тих, ліворуч котрі, „8-а“, я, …жче, дивлюся: то не двері, а дзеркало! До я, наче, тих, у праву руку котрі, „маніпуляці…“ − дзеркало! І в тому й у тому дзеркалі − Мурий − мурло рябе, капловухе, мовити, мавпа мавпою, …бливо! Ті а ззаду: лусь-лусь! − бучко… І дзеркала, й нічого в руках, для …ду… ні… Кулаком: бам-бам − дарма… вдруге: бам-бам… Кулаки в крові, дужче, дзеркало в крові (не виношу, не винош… крові я!..) те, праворуч, луч… котре коридорі божедомно-шкільному, …вити в і те, що ліворуч, у крові… Руками, ногами, коліньми… крові в… (губи тремтять…) а дзеркала стоять,  а зза…  „Він не з нашої шифи!.. − Чуки, а …лер’янки з …инами Василівними: − Візіоніст
 припадочний!..“

Кричу, зіпаю, мовити, зубами на дзеркала кида… „Розбийтесь!.. Розбийтесь, нач… розбийтесь!.. Не можу я, …жче, коли дзеркала, вмру, коли… − особлив… у дзеркала лобом… − розбийтеся!..“ Два дзеркала заюшених, мовити, переді мно… вже й коридору бачу не, луче, лиш ті позаду та Мурих два в крові, …вити… обоє в крові шизівнутика в дзеркалах… нігтями… п’ятами… ліктями… Нема коридору, наче небо… зірки тіль… сподівки, мовити… Дрібні, ледь-ледь… дужч… і ті зникають… Саме чорне небо зірок без ніяких, чорне саме, страш… (зара, страшно, зірок без, луче, коли). А дзеркала є, ці − ось, луче, два… Й ті ззаду, й дзеркала, мов… у небі без зірок… 

„Розбийтесь… − Ми санітари лісу!.. − Чук, дуж… − Мурий, на уколи!.. − Валер’я… − Сокиру… − Сокиру мені! Сокиру мені! Де моя сокира-а-а!!!“ 

          Від яйця, від Вітця, спивши воду з лиця,

          Між омегою й альфою між,

          Мов графіт олівця, геть спишись до кінця

          Босоніж, бособіж, бососмі-ж.

          На четвертий ступак зметикуєш: тупак,

          А на шостий − бебехнешся ниць.

          Взнаєш пороху смак… Ліпше падать навспак,

          Горічерева чи горілиць.

          Хай замерз та загруз − не задкуй назадгузь,

          Назад’ят чи назадпоперек,

          Бо хтось буркне комусь: нестарий ще ж дідусь…

          Народився − помер − ім’ярек…

          Кинь же сумнівів дим, Першопромінь знайди,    

          Хай там що − спроможися та здуж.

          Помолись: одведи… і торкнись, і впади

          Голіруч, голівіч, голідуш…

                                              Марнота одинадцята 
Й-ясь! − сокира смачно в’їдалася в підгнилий поцюканий пеньок, голова падала додолу, а відпущена батьком курка підстрибувала, сикаючись до злету, скакала, пхалася голою куксою закривавленої шиї в сміття, в порох, у лопухи під штахетником, прискала кров’ю й марно лопотала розтріпаними крильми. Затихала не зразу, лежала вже, а крила тріпалися й кров сочилася з кукси в землю, а інші кури кублилися собі на осонні, стежачи за конвульсіями невдатної товаришки з істинно філософським супокоєм. Півень тільки з примороженим гребенем тривожно збивав куряву оддалік, удавав обуреність, але підходити боявся.

Батько ніколи їх не тримав, ніколи! Чому? − знемагався Тарасик. Зрозуміло, на те вона й росте, аби втрапити до чавунця з маминим борщем, але ж зовсім не для того, щоби пиряти обезголовленою подвір’ям! Тарасик плакав. Певно, коли був малий, згодом перестав; плакати, але не знемагатись. Яша глузував: „Нє бойсь, чухмарику, на плаху не попадеш. Із твоїми каплоухами ти больш на кроля задзьобаного схожий!“

Знемагався Тарасик не лише, коли стрибали двором почварні безголові кури, він страждав, коли батько повертався від хрещеного Василя п’яний, ставив хлопця перед собою та заходився довго й монотонно напучувати меншого сина, як він це називав: на „світлий путь“. „Ну ти в мєня, канєшно, хлопєц, нє Алєн Делон, поетому в життю больше будеш рвать зубами…“

Іще Тарасик знемагався коли Мацька й Бацька, верховоди-старшокласники, відбирали в нього паска зі штанів і обіцялися повернути, лише коли почують від хлопця хоча б єдиного матюка. А Тарасик не міг − язик упирався в піднебіння кілком і ніяк! Ходив, тримався за живіт рукою… „Нафіга обізяні штани?“ − гиготали позаду лобуряки. Яша не заступався − Яша йшов на медаль і Яші було не до Тарасика. Відхилити Яшу від навчання було одним з найгріховніших оступів зі „світлого путі“, тому про таке годі було й помислити.    

Але найдошкульнішим Тарасиковим знемаганням були дзеркала. Ластатий та рудий „родитель“ передав те добро молодшому нащадкові в об’ємі відверто непомірному й ряболиций висловухий хлопець давно знав причину цієї обставини: крім своєї Тарасику дісталась і Яшина частка. Старший брат фланірував загальновизнаним вродливцем, Тарасик не раз помічав, як, відпочиваючи либонь од виснажливої змаги за золоту медаль, Яша насолоджується товариством перших шкільних красунь. Дзеркала Тарасик ненавидів. 

Та були в Тарасика й інші знемагання − солодкі. Хлопець млів, зустрічаючи весною першу качину вервечку, що низько налітала десь із-за Снова; тихо журився, усамітнившись на зчорнілій скирті та пильнуючи з неї за багровим заходом велетенського прохолодного Сонця; смуткував, мандруючи безбережними довколишніми луками попідруки з невгомонною та потайною мжичкою-млою… Важкі крапелини лінькувато губилися з обвислого віття буйноверхих верб, хилився від роси темно-зелений рогіз, угиналася під гумаками й не розгиналася назад важка осока, а Тарасик почувався її царем. „Нє, то нє хлопєц! − роздратовано м’яв цигарку батько. − Нє сопля − нє конопля!.. Нє в масть йон мєні…“ Тарасик підозрював, що батько навмисно відрубує курям голови, коли хлопець удома.   

Найсолодшим з усіх солодких Тарасикових знемагань було його знемагання на уроках Василини Василівни. Ні, не через математику − вчився хлопець не так, як Яша, але й задніх не пас. Просто дивився Тарасик на молоденьку вчительку, а видавалося йому, що це не вчителька й не на уроці він, а от дивиться, наприклад, як налітає, віщуючи провесінь із-за Снова довгоочікувана качина вервечка, або, як закочується за синій ялинник прохолодне вечірнє сонце, або як хилиться від роси рогіз. 

Траплялося, висмикне Василина Василівна його з млосного знемагання: „Булєвич, знов замріявся? Ану повтори, що я сказала!“ І хлопець нітився, лупав розгублено й брунатні плями на його відстовбурчених вухах буряковіли. Але нагонив Тарасик швидко, Василина Василівна те знала й на мрійливого восьмикласника не гнівалася.

Якось Тарасик ішов зі школи й Василина Василівна прошкувала десь у той бік, здається, до Мацькових батьків − радитися, що робити з лобурякою.

− Про що ж ти сниш, сонливчику, коли сидиш ото, буває, а очі в тебе такі, наче не в класі ти, а хтозна й де? − спитала математичка.

Тарасикові вуха взялися буряковіти. Він мовчки сопів. Не міг же хлопець зізнатися, що снить про неї, що Василина Василівна для Тарасика наче перша качина вервечка з-за Снова, наче темно-зелений, усіяний рясною росою, рогіз, наче Сонце…
− Еге, − запідозрила нелад у хлопцевому серці вчителька. − Чи наш Тарасик часом не закохався? − Він далі мовчав і Василина Василівна продовжила грайливо: − Ану відкрийся, хто вона, та щасливиця, га? Ану? 

Тарасик заперечливо мотнув понуреною головою. Це розвеселило вчительку вкрай:  

− Давай-давай, зізнавайся! Ось заприсягаю: нікому не скажу! Колі ласка, я ж сама молода − мені цікаво, ну?

− Ні, − прогудів хлопець. − Недобре це.   

− Та чому ж? Хлопчик закохався в дівчинку − це нормально! Я сама бозна скільки разів закохувалася в однокласників! Знаєш, був у нас такий Максим − красунчик! Усі дівчата за ним пропадали, а я перша. На твого Яшу, між іншим, схожий… Та кажи вже, ач який скритний! Що, може й вірші коханій пишеш, ото мріючи на уроці?

Тарасика дратувала її веселість. 

− Пишу! − випалив.    

− Ну? Почитай!

Він ніколи б на це не зважився. Тарасик ніколи й нікому не зізнавався, що пише потиху вірші, він ніколи не прочитав би ЇЙ ТАКОГО вірша. Але мусів же він зупинити якось її веселість. Голос його згрубів і став сердитим: 

          Як її звати? − питали мене

          Журні „курли“ чорногузячі;

          Як її звати? − питали „ко-ко“

          Курячі й ґелґоти гусячі.

          Як її звати? − питали „ців-ців“

          Синіх синичок під стріхою,

          „Пугу“ сови та „цвірінь“ горобців,

          Одуда „мгу“ на горіхові.

          Лиш соловейко мене не питав…

          Знав бо, виспівувач любості,

          Все, що мовчав я, та все, що кричав

          В безмір безмірної юності.

          Млів та співав на рокитовім пні

          Мовець кохання граматики.

          В кожному „тьох“ учувалось мені:

          Вчителька математики… 

Останній рядок Тарасик ледве витиснув. Обоє мовчали. Йшли піщаною стежечкою попід завитим у дикий хміль штахетником, нарешті Василина Василівна спинилась:

− Нащо ти так написав? Не треба, це… − тепер настала черга грубіти її голосу.

− Я ж казав: недобре, а ви…

− Недобре, − погодилась. − Не пиши більше подібного, я забороняю. Ти ще малий, от станеш хоча б таким, як брат…

− Я ніколи не стану таким, як Яша! − крикнув Тарасик. І безнадія вихопилася з нього навздогін за тим криком, і ненависть до дзеркал…

Він побіг. І вже зоддалік, на миг припинившись, відчувши враз бридку, але непереборну потребу дошпетити їй хоча б крихту, гукнув:

− А я однаково сидітиму на уроці й мріятиму!

ТЕ сталося за кілька тижнів. Тарасик і далі солодко знемагав собі на уроках математики, як і нахвалявся; Василина Василівна більше не цікавилася в нього, про що снить, а він скільки завгодно дивився на вчительку й скільки завгодно вважалася вона йому то тріпотливою качиною вервечкою, то молодим гінким очеретом, шпилясті весняні пагони котрого дужо пнулися крізь торішню посуш до сонця, то самим Сонцем… От тільки солоду в солодких Тарасикових знемаганнях ніби поменшало.   

Яша відчайдушно боровся за золоту медаль, часто залишався після уроків на додаткові консультації й ця обставина становила ще одне Тарасикове знемагання. Ні, хлопець ніколи не заздрив братові, ні в чому, просто… Вони бували там удвох, Василина Василівна та Яша… Брат наче крав у Тарасика його Сонце… Хай і недосяжне…

Тієї суботи садовили картоплю. Задля такого діла Тарасика й на риболовлю не пустили. В приземкуватому чорнохатому селі, що вільно простелилося на оболоні при вилозі незміренного соснового пралісу, картопля була головним, незамінним і чи не єдиним доступним продуктом. Картоплею харчувалися самі, живили худобу, картоплею лікувалися, з картоплі гнали самогон, сільські милоданки вибілювали картоплею лиця. На незміренний, наче сапфіровий праліс, город мама виходила ледь завесніє й не залишала його, здавалося, ні на хвилину аж до осені. Через те вона завжди бачилася втомленою. На садовіння ж і на збір урожаю сходилися всі, цієї пори відкладали будь-які інші клопоти: Тарасика не пускали в будень до школи, батько вдержувався зранку від ритуальної чарки. Певна річ, мобілізація не стосувалася Яші − Яша йшов на медаль, от і сьогодні в нього була відповідальна консультація з математики… 

Батько накопував, полискувала в його руках відполірована піскуватим ґрунтом лопата; Тарасик укидав бульбу, тягаючи за собою чималенький, на добрячих півклунка, кошіль. Підходила обідня година й утомлена мама пішла до хати готувати полуднє. Батько випрямився:

− Вось! − у його рябій долоні м’явся рожевий купоно-карбованець. − Гайні до Боріскі по чвірку. Бо шо гето за абєд без… 

− Нє тра… мамка сваритиме…

− Гайні, гуторю!

Городами, спорожнілим дворищем свиноферми, де минулого ще літа хлопець підроблявся, розкидаючи корми, Тарасик подався до баби Бориски: в селі гнали ледь не в кожному обійсті, але батько цінував тільки „фірмовий“ чемергес у баби.

Повертався через ту ж таки ферму. Взимку всіх свиней вирізали, сельчани хутко порозтягували по домівках столярку, починали здирати потроху з даху шифер. Раптом крізь порожній просвіток спустошеного приміщення щось ніби мигнуло Тарасикові біле, аж там, в іншому кінці ферми, де прибудовано було для свинарок побутівку. „Ще не все розтягли, − подумав Тарасик. − Ану як злякать, може то хтось із хлопців?“ 

Тарасик знав ферму краще, аніж власне подвір’я. Проворно вискочив на горище, з нього поздирали вже накат, але балки лишилися, прокрався до побутівки. Після того, як вивезли поголів’я, в прибудові пиячив іще трохи сторож, тому тут справді не все ще розтаскали. Ось і стеля ціла, одну тільки дошку посередині хтось підважив, приміряючись. Хлопець тихенько став навколішки, нагнувся до шпарини… 

Там були Василина Василівна та Яша. І те, що вони робили, можна було назвати як завгодно, тільки не консультацією. Тарасик бачив усе так виразно, наче сам стояв у тій комірці біля низенького сторожівського тапчанця. Ясніли голі стегна вчительки й білі м’язисті сідниці брата…

Тарасик розумів, що йому зараз же, чимскоріш треба втекти з цього бридкого, запавученого та загидженого птицею горища. І забути все, що побачив, випекти й витруїти з пам’яті, бо на таке не можна дивитися, бо це негарно, бо вона його зрадила; так − зрадила, хлопець не міг би це пояснити ні собі, ані будь-кому, але думка виникла твердою та беззаперечною − зрадила! Бо вона була для нього наче ота ранньовесняна качина вервечка з-за Снова, наче росяний очерет на луках, наче росяне Сонце, вона… І от вона… така, з голими стегнами, задертою спідницею, з обличчям, яке не було обличчям учительки математики… Бо Тарасик писав про неї вірші… 

Чимдуж слід було втікати, але він не міг і ворухнутися. Стояв карячки над щілиною в дощаній стелі прибудови й на всі очі їв оте нестерпне видиво внизу. Він звично знемагав, але поволі, потихеньку, якимись найглибшими закомірками приголомшеного мозку починав відчувати (лякаючись та соромлячись допірувідкритого відчуття), що це відчуття солодке… 

Відтоді брати ходили на побачення з Василиною Василівною вдвох. Тільки Яша про це не знав: пустивши його попереду, Тарасик скрадався назирцем, наче злодій, він і чувся злодієм, і потерпав і лютувався на себе, але щось вело його на той гріх, на те солодке знемагання вже острашливо звично й владно.

Він відхилив підважену дошку трохи вбік, підстелив стару батькову кухвайку. Скоро Тарасик почувався вже повноправним учасником дійства. Особливо відтоді, як одного разу, в розпалі пристрасних стогонів унизу, хлопцева рука ніби сама по собі розстебнула штани й шаснула до розігрітої пахвини… Так, це не Яша, це Тарасик сплітався тепер у жарких сплітаннях з Василиною Василівною, це Тарасик обціловував її біле, наче аж крейдяне, тіло; це Тарасик був її мужчиною, її єдиним володільцем, сміявся та плакав з коханою, не Яша, а Тарасик млів од щастя сам і робив щасливою її… Вони були вдвох: Тарасик нагорі, а вона внизу, на тапчанці, а Яші ніби не було взагалі, Яша став невидимим.  

Тепер на уроках Тарасик не дивився вже на неї мрійливо, хлопець дивився закохано та щасливо, Василина Василівна губилася й мовчала. 

Й-ясь! − сокира смачно відтяла приречену курячу голову, цямкаючи й висолоплюючи білого язика, вона впала з пенька, а відпущений батьком, конаючий тулуб кинувся в свій останній, безладний та огидливий танець. Метлялася закривавлена кукса… Тарасик відвернувся, але… але за мить знову повернув голову… Судомні виляски крил, бризки крові на лопухах… Стометрівка курячої смерті… А що, власне… це було цікаво, чого він раніше… власне… привабливо…

Потім хлопець сидів за дровітнею й плакав:

− Це негарно, негарно… негарно… 

Тарасик поспішав − мама загадала наносити води й хлопець не встиг вислизнути з двору слідом за Яшею. Хутенько здерся на балку, звично пробіг нею до рідного кубелечка біля підваженої дошки… й нагло спинився: хтось видер зі стелі прибудови добру половину мостин, кухвайки не було… Але внизу чулося скрадливе шепотання коханців і, хвильку постоявши, Тарасик тихо нагнувся до діри… 

Що там було, чи гладенький зігнутий цвях, чи ще яка причина, та взута в кросівок нога сковзнула, хлопець хапонувся за шорстку, наче терпуг, крокву, вниз посипався голубиний послід… Погляди трьох перетнулись…

Не тямлячись, Тарасик пронісся балкою, сторчма пірнув з неї в купу соломи навпереміж із гноєм у кутку, метнувся з будівлі надвір… Либонь Яша не догнав його лише тому, що перш мусів одягнутися…

Решту дня хлопець просидів у кублі старої скирти, звідки любив спостерігати, як заходить сонце. Але ввечері стало холодно, Тарасик украй змерз і тремтячий, вимучений, пішов додому. Його гризла одна-єдина думка.

Зниклого шукали. Вічно втомлена мама втомлено лаяла його, плескаючи втомленими руками по стегнах, батько нахвалявся паском, Яша зловісно блимав із-під лоба лютим оком, а коли вони залишились удвох, просичав: 

− Ти мені не брат, паскудний чуперадло, гидко жить із тобой у хаті! − І докинув, одвертаючись, не криючи відрази: − А я важу: звідки там батьків бушлат? 

Тарасик виразно відчував, що вмирає. Але та, одна-єдина думка гризла його далі й остаточно вмерти не дозволяла: завтра, завтра він піде до школи й на уроці математики муситиме подивитися вчительці у вічі…

Урок математики був другим за розкладом. Коли до класу ввійшла Василина Василівна, в Тарасика раптом нещадно заболіло в потилиці, він аж замружився. Так бувало йому зрідка після того випадку…

Хлопчик не ходив іще тоді до школи. Якось грався на подвір’ї самокатом, аж раптом побачив, як батько несе спійману курку. Курка була велика чорна й зла, малий Тарасик боявся її навіть більше, ніж півня.

− Нащо, та? − спитав, кинувши самокат.

− А на борщ! − реготнув батько. 

Й-ясь! − і не зоглядівся малий, як мигнула сокира, а відпущена батьком чорна обезголовлена потвора скікнула раптом прямо Тарасикові в обличчя. Він заверещав, кинувся геть, упав, заплутавшись у широких лопухах під парканом… Там і штриконуло йому нестерпно в потилицю, наче вчепилася кігтями в голову ота мертва вже потвора-курка з голим вигнутим оцупком закривавленої шиї замість голови… Відійшов Тарасик уже в хаті, втомлена мама втомлено тулила йому до лоба мокру ганчірку.  

− Дурак, так злякав дитьо!

− А хай росте мужиком! − виправдовувався, ворушачи в зубах цигаркою та моргаючи до Тарасика, батько… 

− …Булєвич! − Василина Василівна дивилася на нього порожньо. − Ти що, захворів?

− М-м… игм…

− Іди додому, я тебе пускаю.

Хлопець узяв портфеля й мовчки вийшов у коридор. Позаду писнули двері − вона, не витримала:

− Вон звідси, брудний засранцю! Ніяка дівчина ніколи й не гляне на тебе, мавпо! − і повернулася йти в клас.

− А мені ніякої й не тра! − гамуючи біль у потилиці, проказав Тарасик. − У мене була ти. Там!

Вона ступила до хлопця, біліша за крейду та з усієї сили хряснула долонею в його руду щоку; потім іще раз хряснула, цього разу високими, тисячу разів перефавбованими дверима з табличкою „8-а“.

В голові було порожньо, наче в спустілому та розграбованому свинарнику. Порожньо й брудно. Не було там ані знемагань, ані замилувань, ані хотінь. Тільки дужче й дужче боліло в потилиці. Біль єдиний залишався з ним.

Тарасик прийшов додому, ліг на ліжко й відвернувся до стіни. Матері сказав правду, що болить голова. Та втомлено зітхнула. 

− Нє сопля − нє конопля! − мугикнув батько.

В потилиці палило вже просто нестерпно…

Вибрався хлопець із хати аж надвечір. Скоро в кімнату, де батько дивився телевізор, а Яша сидів над конспектами, долинуло неголосне гупання, яке повторювалося через незначні проміжки часу. Батько з Яшею вийшли на ґанок. Тарасик виносив із повітки курей, відрубував їм голови й відпускав… Ледве вирвали вони з його закостенілих рук батькову сокиру з гладеньким вишмульганим топорищем.

− Дак особливо, для прикладу… − сичав крізь заціплені зуби хлопець, − мовити… наче… Василина Василівна…
                                      Просвітлення дванадцяте
О, Кандиби на, Ван Гога до, куди а же? Чудотворчик там… Зірку − мамку свою, мови… шука… А ті ззаду, для при… ціле село, …бливо,  за біжать… ученими тобто… „Ганьба!.. Що за консультанти!.. − Садок у Ван Гогів повскакували… − Що, політичні переслідування? − той (босий, нігті чорні) нас до, …вити, захеканих. − Переслідування, колего… − Малий у фарбах замащений поруч увесь − щасливий! − І йому, панове консультанти, малому, − Ван Гог, дуж… − дав діткнутися справжнього творення − не фокусів. Маленький творець, панове, хлопчик віднині наш, от! − Ті гудуть, луче, за хвірткою вже: − Геть!.. − Стійте… не дожену!.. − Прошу, − Ван Гог білий далі, …вити, нам, − до майстерні, етапну річ завершив − покажу! − А ті? − гудуть позаду вуличці на, д… прикладу. − Хай назад біжать. Найважливіше − творчість, решта − марнота… − Як?... − Бо марнота в численності снів…
 − То ви ж усе можете, хай… − Хай,“ − творцеві малому… Побігли…

В майстерні, …вити, картина висить, …ля …рикладу. Була вона її, мовити, тоді, приходили коли, луче, до Ван Гога вперше. Хрест… „Ось, панове консультанти, − майстер урочисто, − матеріальне втілення натужної праці та болючих роздумів цілого життя!“ − Мовби, …я прикладу, карта України на картині (Знаю, …собливо − В Ка…-Кара в кабінеті висіла.) Гарна Україна, для при…  на відблискові вічності вся, квітчаста, веселенька, наче, талант, зар… І через цілу Україну квітчасту − хрест чорний, …ужче, мовби тінь од ворона впала що на ту квітчастість… Художник, для при… що ж, митець, особли…   

„А почалося давно, − Ван Гог нам, наче, біля картини в майстерні. − Мій дід, панове консультанти, копачем був, криниці в селах копав. Гогули здавна копачами. Хоч і небезпечна до лихого робота, але роти годувати треба, то брав давній мій предок рискаль і вгризався ним у теплу землицю, наче зубами − в теплу солону, панове консультанти, хлібину!“ 

„Ото дід. Розказував, коли я малим іще був: привалив якось діда в колодязі пливун, а це страшно, не одному копачеві ним же викопана яма могилою ставала. Пливун щільний, масний, наче ґлей, до пояса затисне − гаплик! Якраз діда так здушило − все! Прочитав дід Отченаш, розказує мені малому: − Дивлюсь, − каже, − а вгорі, якраз у самісінькому осерді круглої пройми − зірка (знаєте, що з глибокого колодязя можна й удень зірку вгледіть). І такою гарною вона мені тоді видалась, такою любою, такою високою та неприступною, наче людська мрія. І заплакав, − каже, луче, − я та згадав ціле своє тяжке життя та й думаю: ось настає край мойому життю, а скільки бачив я в ньому добр, а скільки було в мене гарних, наче та остання зірка в денному небі, днів? І чого так? І що за кара Божа на людові нашому неледащому лежить і за що? Цілий вік наче борсук землю гриз, криниць скільки викопав, а однаково дітям злидні лишаю. − І ще дужче тоді заплакав дід, а пливун усе затискував копача, аж під груди вже давив, і не бачив уже дід зірки крізь плач і наче замлів. − І видиться мені, − каже, − мовби дивлюся, для прикладу, я на всю землю нашу, на всю Україну не з колодязя, а з неба, наче світ перевернувся! Й от піді мною вона, прегарна, аж бачу: хрест лежить на Україні! Величезний, чорний, проклятий… То ось чому, гадкую − хрест на землі нашій лежить, мовити, притис, аж угнув землю, а ви кишійте там, унизу, добра виглядайте, а хрест гнітить! Зблизька ж не знать, не бачте, а вже як злетів… І думається мені, наче знаю, як прокляття хреста з землі прибрати, знаю! Чотири кінців у хреста й п’яте схрестя. Треба знайти чотирьох мужів із країв чотирьох… „від вітрів чотирьох, від кінців неба аж до кінців його.“
 Одного з полуночі отже, того з полудня, одного з заходу й зі сходу теж одного, а п’ятого з середини, з перехрестя самого. І саме там, особливо, де перекладина, хай би знайшли глибокий-глибокий колодязь, що глибше − то краще, бо тільки з колодязя видно зірку, й залізли в нього й дочекалися, поки зірка моя, що з колодязя привалений побачив, над ними з’явиться. Всі вп’ятьох, дужче, мають у небо дивитися, п’ять позирків, наче п’ять кінців хреста, сполучаться і як Зірку Сподівку (так, панове консультанти, дід зірку свою назвав) разом побачать, то зникне, розпуститься чорний хрест і зітхне земля з полегшою наша й праця люду цілого на вжиток стане, на лад та на добре життя.“   

„Таке, панове, розказував був мені колись дід, − Ван Гог, …овити, ми а заслухались, для …ладу, про діда Ван Гогового, котрий із колодязя аж у небо знявся був колись, …обливо. − І запам’ятав я розповідь його, через те й Зірку Сподівку дідову, − Ван Гог кістлявий нам, − ціле творче життя малював, навіть Нельсону Саливоновичу покійному подарував одну. А це до квінтесенції дійшов, панове консультанти, до хреста; гадаю, це таки хрест прокляття й хто його зніме…“  

„Так а шо з дєдом? − Бабу, дуж… до Ван Гога. − Втонув? − Ні, волами саме поряд орали то їх швиденько до ями та прип’яли й висмикнули діда; острашку мали, що розірве та минулося − скоро бо волів найшли… − А-а… Так шо сидим? Нам одін хрен куда канать − попьорлі в той колодязь, може хоть яка-то польза буде з придурков, га Мур? − Дак мені, наче, що, мені однаково, мо… хоч у колодязь, хоч у могилу тепер…  − Да ла-а… могилу… іщо послужим народу, коногони, це вам не гноєпродуктивність повишать, три норми! − Треба, щоб із чотирьох кінців України, панове, − …н Гог, особливо, з сумнівом на нас. − Так ано какраз… − Баб розійшовся прям… − Я от помню шо з Донбаса, Флег − бандера, западенєц, зразу видно; ти, Мур, откуда? − А я зна…− А шо помніш? − Кошіль з бульбою… − О, бульбаш, із сєвєра! А ти, Кан? − А я − море, колеги, мовлю… аж очі засліплює… галаксія!.. − Ура − южанін! − Бабу, лу… − Чо ждьом, попьорлі! − Куди, мовит… − Куда − сюда! − Бабу пальцем у схрестя, д… …ладу, на картині. − В найглибший колодязь! Давай, Чудік, заводь шарманку свою!“  

Дак що же − ніч, …ля прикла… Сидимо в колодязі, нач… найглибшому, в масть − у сухому хоч, усе я бо остерігався в у що воді по шию, луче, доведеться, …вити, не довго всидиш, а так… Же ніч − спимо… Я чомусь найбільш… Такі сни-галюніки сняться Мурому-шизівнутику, що те, мовити, раніше що снилося колись (метелики, луче, там червінькув… або цифри, до що Сонця леті… або ще…) так, і не сни, …че, взагалі, дужче, не й галюніки ніяк… а це… Ті два дзеркала коли… бр-р-р… Луче, Творцеві за сокиру сказа… …ти, манав я без сокири, знаю, ту ще, для при… з держаком вишмульганим, особливо. Скрізь із нею… й сплю, дужче. Фле з іконою (святопечерським, нач…) а з сокирою я… моя ікона така, …вити, зара… „Хоч у місце шакалів Ти випхнув був нас, і прикрив був нас смертною тінню.“
 − Флег… − Шото ця нора, коногони, не дуже на колодязь похожа, − наче, Бабу. − Камінці, бетон… арматура торчить… фу, сиплеться згори…“

Мовити, сидиш у ямі, глина мокра тебе плющить, а вгорі, високо-превисоко, для прикла… Зірка твоя… мов недосягнута, …жче, мрія. Зара, й справді нач… ізгори потеруха якась, обтрушуємось… „Може волів привели?.. – Дурак… − Шарудить десь… − Це криси, торчки! − Баб… − Ні, − Фле тихо, − це зірка! − Зірка? − Кан; Зірка? − я; Зірка? −Бабу; Зірка? − Малий. − Зірка! − Фле голосно, для …ладу, вже. − Дивіться!“ Голови задираємо, …бливо, хоч і сиплеться звідти, дужче… А вгорі, в чорноті, в ночі сонливій колодязній нашій − начеб лезо ножа в Рукимили, …вити, на камбузі, мовби гострої прегострої, луче, сокири лезо (топорище …шмульгане) − промінь! Чистий-чистий, аж синій… Танцює, …ля прикла… стрибає з боку в бік, у дивилки наші, особли… вціляє, сліпить, дуж… мовби тисяча зайчиків сонячних, що заперті сиділ… це а вискакують крізь шпару десь… 

Зірка… „Зірка, коногони! − Баб, ревучи, мовит… радісно. − Зірка, колеги, шоста зоряна величина! − Кан. − Зірка! − я. − Зірка! − Малий творець захоплено… − Зірка, зірка! − Фле. − Дак нарешті, дочекалися нареш… недаремно, …собливо! − Дочекалися мой, домолилися… − Підскакуємо, радіємо, д… прикладу. − Зірка, зірка… − руками махаємо, танцює… промінь зірки танцює згори… − Мама-Зірка, Мама-Зірка! − Малий… − До мами хо, до ма… − підіймається й летить угору, …жче, руки розвівши… − …до мами!.. − Ми: − А ми? Ми теж хоч…“ І ми підіймаємося, луче, й летимо Зірці-променю тому назустріч, промінь іще радісніше танцює, ось не один він уже − промені, …вити, ми летимо, руки, …ля приклад… розвівши, наче птахи, за Творцем нашим, особли… шуг, шуг… вітрюган, радість… до Зірки, дуж… 

Же й мовби вибух, …овити, світла вибух страшенний, …уче, нема вже темряви, …бливо, світла повнісінькі очі в усіх, для прикла… сяйва зоряного, пече аж, очі аж болять од світла, й ми летимо… летимо… Куди летимо, луч… „Куди? − до Малого (пече, сліпить, мовити, очі… лети…) − Не зна-а-а-а… − він до нас… − …до ма-а-а-а… − То де ж?.. − Мой, я знаю! − Фле захоплено, дл… аду. − Я вже тут був, я вже тут летів… із Ним летів… і хрест летів тут… Я знаю, за мнов леті-і-іть!..“ 

                                               Марнота дванадцята
Безмежне клекотало, як не клекотало навіть за часів найактивнішої діяльності групи молодих учених, які йменували ще себе консультантами. Власне, через діяльність консультантів якраз і клекотало. Кожного мешканця села ретельно допитували на предмет його стосунків зі згаданими „вченими“, показання протоколювали, майно „нематеріального“ (так це класифікувалося в протоколах) походження конфісковувалося. Щупляві хлопчаки в одностроях внутрішніх військ вантажили на автомобілі вугілля та дрова, якими наділила свого часу безмежнівців „нова влада“, під клятьбу господинь викочували з кухоньок пропан-бутанові балони; лементувала на цілу Самарку чорнорота Пистя, намертво вчепившись руками в зеленого моторолера, дарма − силові структури діяли рішучо та невблаганно.

На стихійних зборищах, які стихійно виникали то в одному то в іншому кутку села, обурений Жмутивода заявляв, що ми є свідками повороту до найбрутальніших методів епохи терору та невмотивованих репресій, яро блискав металом зубів і твердо закладався, що вже що-що, а свій законний причіп силосу, отриманий ним, як особою, котра найвідчутніше постраждала від репресій попередніх, він не подарує нікому. 

Ревізори пенсійного фонду за голови бралися, не тямлячи звідки вродилися в безмежнівських ветеранів праці перераховані та збільшені внаслідок перерахування вдвічі, або й утричі, пенсії. На сільському кладовищі в умовах секретності та підвищеної безпеки бригада з обласних експертів-криміналістів і патологоанатомів проводила ексгумацію тіла колишнього сільського голови Нельсона Сала. Аматори уфологи випитували в засмиканих сельчан усе, що знали або чули коли ті про загадкових вечірніх вовків.  

Такої кількості вчених на одиницю площі не бачило досі либонь не лише Безмежне, а й будь-яке інше село в будь-якій іншій точці Земної кулі: Біологи чаклували над викоханим та вгодованим Писарем, не ймучи віри, що кріль був мертвим і воскрес. Агрономи, попри інтенсивні заперечення Галушмана, відбирали для дослідів зразки проростків експериментальної лінії зимостійкого банана. Геологи сивіли на очах і хрипли від безнадійних дискусій, никаючи довкруж зупиненої та опечатаної свердловини й пророкуючи перегляд усіх наявних основ сучасної науки про надра. Генетики пересувалися селом не інакше, як у компанії злощасної корови-альбіноса-Осипа Афіногеновича, яка ревми ревла, впрошуючи повернути їй людську подобу й нахвалялася навіть пожалітися Президентові та оголосити суху голодовку, якщо згадане прохання не буде виконано зараз же. 

Витолочене обійстя діда Живокоста прудко окупували фармацевти; ці, до речі, виявились найспритнішими й уже за кілька днів щасливий травознай, м’яв, дурнувато всміхаючись, у руках мудрувато складену найкваліфікованішими юристами угоду, згідно з якою дідова сеча більше старому не належала; а на стіні дідової хати смерділа свіжою фарбою жовто-біла вивіска, сповіщаючи, що саме тут знаходиться центральна лабораторія компанії „Безмежнівські лікувальні поради − фармація двадцять першого століття“. Оскільки назва виявилась відверто задовгою, то внизу хтось доялозив пальцем її скорочений варіант: „безпорадфарм“…  

Через те, що єдиним, хто реально міг вивести слідчі органи на зниклих „консультантів“, був Ван Гог, то й перепало художнику найбільше. Під прямою орудою полковника Галки „галченята“ догори дном перевернули все в хаті й у майстерні, перекопали садок і город, хоча незрозуміло було, що вони, власне, шукають. Споглядаючи розгардіяш, художник гордовито віщував, що будь-яка влада − то лихо, що громаді слід купчитися самій, а владу виполювати, мов пирій. Розкошлачений, босий, у довгій, схожій на гамівну, сорочці, Ван Гог нагадував розгніваного римського трибуна й кремезні убозівці обходили його з осторогою.

Полковник до найнезначущіших дрібниць знав усе про останню зустріч художника з „консультантами“, відтак уявляв приблизний ареал пошуків зниклих, але, оскільки ареал був лише приблизним, то таке полковника не вдовольняло. Перехрещення хреста на картині проектувалося на кілька суміжних районів на землі, ледь не на пів-області, а обнишпорити всі криниці на такому просторі видавалося нездійсненним, хоча робота вже проводилась. 

Звісно, полковник міг застосувати до Ван Гога й дієвіші засоби, але не схоже було, що той щось приховує. Розгледіти будь-яку логіку в діях „консультантів“ було неможливо через повну відсутність згаданої, тому залишалося просто тупо шукати. Саме це органи вміли робити найкраще й полковник був певен, що раніше, або пізніше він дожене божевільну групу божевільних людей, особливо, зважаючи на гучний шлейф подій, що волікся за нами, як найочевидніший орієнтир.  

Генерал квапив. Ніхто й уявити не міг, якого ще коника додадуть „консультанти“ до свого загрозливого „шлейфа“, тому зупинити їх божевільний вояж слід було щонайоперативніше. Зупинити будь-якою ціною. Зрештою, полковник мав перше ім’я. Допитаний колишній власник будівельної компанії „Сто перший поверх“, з яким полковник зіштовхувався на тісній стежці не раз, повідомив, що хлопчик із групи „молодих учених“ є не хто інший, як його зниклий два з половиною місяці тому син Саватій. Неодноразово допитуючи художника, полковник Галка мало не напам’ять вивчив ключову для справи історію з хрестом прокляття, тому, з’ясувавши місце народження Спокутного-батька, відчув лоскотливий холодок у потилиці, правдиву ознаку важливості інформації: райцентр, де народився Володимир, лежав якраз на перебоїні зловорожого хреста з картини безмежнівського Ван Гога. Жодного необстеженого колодязя в містечку не залишилось, але пошуки позитивного результату не дали, полковник шукав голку в копиці сіна…  

Володимир видужував і готувався залишити Безмежне, хоча повертатися йому було нікуди. Шовковиця, котрий здійснював зв’язок із зовнішнім світом, у мальовничих деталях розповів, як оточений дебелими молодиками в камуфляжах та чорних масках на кавунястих кумполах до офісу компанії переможно вступив новий голова правління Михайло Максимович Поп’явський, а особисті речі голови попереднього було делікатно перенесено до підсобки позаду будки вахтера біля входу. Катерина сповна використала відсутність Володимира, за яким зберігалася ще частина акцій, але який із чистим сумлінням міг уже розпочинати пошуки найближчого центру зайнятості. До речі, вдвох із Шовковицею. Володимир заявляв, що категорично не прагне зустрічі з дружиною, тому не збирається повертатися ні до котеджу, ні до міської квартири.  

− Ми пограли… − по філософському підсумував події Шовковиця.

− Природно, хіба я коли що вигравав? − скривився Володимир.

Находила вже пізня осінь. Розбухле небо знехотя всівало сумну землю холодним дощовим порохом, сумні безмежнівці, котрі принципово не визнавали парасолів, ходили, задерши коміри та низько нахиливши голови. Володимир і Альвеола сиділи під накриттям відкритої веранди Жмутиводиної хати, хвору ногу Володимира було дбайливо вкрито ковдрою. Навскоси через вулицю маслакувата Антонида шумливо доводила міліціонерам, що Стратонидка то не витвір триклятих консультантів, до яких вона завжди ставилася з підозрою, а сповна матеріальний подарунок від онука з Австралії. 

− Час повертатися, − тихо промовила Альвеола, аби потривожити довгу мовчанку.

− Шовковиця обіцяв пригріти на початках, − байдужо відказав Володимир.

− Ви впертий…

− Та вже… − кисло всміхнувся колишній голова правління. − Тільки пуття з того нема… Ти… розкажи про себе… Скільки разом, а я нічого не знаю…

− Хм… ну що, я з династії медиків: тато професор пульмонології, а мама стоматолог. І мене подвигала на свої стопи, та я, вперше взявши в руки бормашину, зареклася, що це ж було й уостаннє… Хтозна, може то Вища Сила втримувала мене для вищої мети: не рятувати від зубного болю конкретного Василя чи Микиту, а спробувати порятувати ціле людство, якщо наздоженемо наших утікачів…

Але Володимира цікавило інше:

− Хлопець… М-м… маєш хлопця, або?..

− Мала. Колька, я розказувала… Колька дискутував у дискусійному клубі, дискутував зі мною на побаченнях, а коли не було з ким дискутувати, дискутував удома з папугами, тримає кількох. Надто схильний до дискусій Цибулинка… От… а тоді був іще один чоловік, не хочу про те…

− А я не маю реально нікого. З Катериною розірвано. Власне, давно розірвано… Альвеоло! − він спробував накрити її долоню своєю, але останньої миті прибрав руку. − Альвеоло, послухай! Навіщо рятувати світ, навіщо все, коли актуально не порятований сам, коли не маєш рівноваги душі, коли знаєш, що половина життя стекла марно, коли залишився голий, наче любий сфінкс колишньої моєї дружини й попереду жодної перспективи? Будуючи офіси та готелі, я намагався вбудуватися в світ, але тепер бачу: дарма намагався! І не жалію ні за чим, хіба за втраченим часом. Бо зводити треба не світ, а себе. Що важливіше: якесь умоглядне людство, якому начхати на всі твої болі та на всі твої негаразди, чи спокій і лад у серці? Десь я чував, що матерія − це лише те, що матеріалізується в нашій свідомості, то що ж тоді актуальніше, навкружний світ, чи моя свідомість? І що є природніше: спробувати впорядкувати (марно − ні в кого ще не виходило!) навкружний світ, чи кожному впорядкувати світ осібний, внутрішній? І тоді з гармонії кожного складеться гармонія багатьох! Легко любити людство, а спробуй, полюби конкретного індивіда, ближнього! Я збувся всього, але я знайшов тебе. Ти мій світ, моє людство, ти відшкодування мені за решту всього. Полюби мене, як я полюбив (зізнаюся!) тебе й може ми станемо тією структурою, навкруг якої природно викристалізується добро цілого світу! Почнімо з себе! Прийми мене на землі й мені не доведеться більше дертися в небо, то пак, що й здертися в нього стає для мене відтепер нереально…

− Вибачте, Володимире Святославовичу, − Альвеола підвелась. − Мені неприємно таке чути. Подумаймо краще, як нам розшукати вашого сина, конкретного індивіда…

− Я ще зовсім не старий… − посупився Володимир. − Якщо я його знайду та якщо він реально… то я попрошу Савчика… − Чоловік із мініатюрними вусиками та борідкою перехопився, його бліде зазвичай обличчя зблідло ще дужче. − Нащо світ, нащо життя, не любиш коли?..

Генерал м’яв еспандера з такою люттю, наче в усіх негараздах останніх тижнів провинний був саме гумовий бублик, однак позирки, якими власник широколампасних штанів нагороджував при цьому полковника Галку, дозволяли припустити, що винуватець усе ж інший, хоча теж присутній у кабінеті: 

− Не бачу просування по справі, полковнику! Ми надали вам у підпорядкування дивізію внутрішніх військ і що? Перекаламутили три тисячі криниць, а результату − нуль! Тільки населення проти влади налаштували! Міністр невдоволений вашими діями.

− Проведено колосальні заходи, − полковник притишив голос, гадаючись у такий спосіб притишити й гнів генерала. − Кільце звужується. Доповідаю, що встановлено ім’я ще одного з групи підозрюваних. Такий собі, розумієте, професор Аліготенко, співробітник Південної астрофізичної обсерваторії, повідомив, що на його свідомість злочинно впливає колишній колега професора, нині ж пацієнт закритого психоневрологічного закладу Іван Степанович Гершель. За описами це наш клієнт на псевдо Кандид.

− Угу, і що це дає? − саркастично скривився генерал.

− Проводиться робота в обсерваторії… не сьогодні-завтра встановимо особи решти підозрюваних…

− Нам не дано розкоші „сьогодні-завтра“, полковнику! Маємо тільки „сьогодні“! Непередбачувану, а отже суспільно-небезпечну діяльність злочинної групи слід зупинити негайно! 

− Так, товаришу генерал… Дозвольте доповісти диспозицію по зонах фільтрації… − Підійшли до великої карти України, що займала цілу стіну генералового кабінету. − Повністю відфільтровані квадрати з чотирнадцятого по двадцять шостий, з тридцять дев’ятого по сорок восьмий…

− А чи не наваідує вас відчуття, що шукаєте не там, полковнику? Всі ваші грандіозні заходи ґрунтуються лише на свідченнях неадекватного сільського маляра! 

− Принаймні луциперову версію належить допрацювати до кінця, − чухнув рубом долоні потилицю полковник. − У першу чергу обстежуються найглибші колодязі, не минаємо ні приватних садиб, ні території підприємств, ні навіть військових об’єктів…

− Військових?

− Колишніх. Ось тут, зверніть увагу, товаришу генерале, − полковник притулив нігтя до карти, − на околиці с.м.т. Шманьківка розташована давно знята з чергування база міжконтинентальних ракет. Самих ракет, ясна річ, нема; так, залишились, розумієте, пускові шахти, казарми… дві криниці на території…

− В шахти дивились?

− В шахти?

− В шахти, полковнику! − гумовий еспандер полетів у кут кабінету, відскочив там од стіни й слухняно прикотився до ніг володільця. − В шахти! Наскільки я поінформований той придуркуватий художник галдикав про щонайглибший колодязь, а хіба є в зоні пошуків щось глибше за пускові шахти балістичних ракет!?

− Ти ж луципер!.. − схопився за голу макітру полковник Галка.

Вельми непросто виявилося знайти гіда, котрий ознайомив би полковникових „галченят“ із хитросплетеннями засекреченого підземного об’єкту. З міноборони відповіли, що база вже з десяток років, як виведена з підпорядкування, господар пилорами, яка активно функціонувала на території колишнього військового містечка, заявив, що власне до пускового майданчика, розташованого далі в лісі, справи не має. Розшукали врешті колишнього прапорщика-ракетника, після закриття військової частини заповзятливий відставник вирощував на підземних галереях гриби доти, поки невибагливий бізнес не дотисла дешева продукція з-за кордону. 

Темно-зелена „Волга“ зупинилася перед замшілим бетонним блоком, покликаним замінити собою браму до надсекретного колись об’єкту ракетних військ ядерної наддержави.

− Блін, ворота й узагалі все металеве повирізали на брухт, − прокоментував грибник-відставник. Позаду тужно скригнув гальмами автобус з убозівцями. 

Заасфальтований колись майданчик виглядав щільно зарослим чагарниками пустищем, посеред якого вивищувався над памолоддю бетонований бункер варти, а по різні боки від нього ледь-ледь прозирали з кущів чотири облуплених маківки накриттів порожніх ракетних шахт. Крізь непоказну пригребицю почали спускатися сходами вниз, „галченята“ повмикали ліхтарі. 

Підпілля дихнуло гнилим деревом та іржею. Відставник вів очолювану полковником команду довгими вогкими тунелями та порожніми лункими залами; про те, що вони не завжди були порожніми, свідчили оплавлені різаками залишки анкерних
 болтів при фундаментах. Склепінчастим переходом вийшли на гримотливий поміст.

− Обережно! − перестеріг прапорщик. − Поручні теж позрізали, сковорідники, блін… ми над шахтою.

Мечоподібні ліхтарні промені вихопили з темряви кругляві стіни рукотворного провалля, дна якого світло не дістало.

− Яка ж тут глибина? − спитав полковник.

− Сто п’ятдесят метрів! − гордо відповів колишній ракетник.

Спускалися нескінченною шкарубкою драбиною, якої не сягли навіть різаки „сковорідників“. До рук огидно липнула холодна пітна іржа, бойовий настрій гнітило усвідомлення, що таких шахт на об’єкті аж чотири, нервово гризлися між собою в чорноті мечоподібні промені.

Зненацька знизу, з самісінької душі густої ватяної пітьми прилинули голоси. Не виходило розібрати слова, але це безсумнівно були людські викрики!

− Це вони! Скоріше солдатики, луципер би вас побрав! − вигукнув полковник Галка.

І тут повз них, підрізавши на мить хижі промені ліхтарів, пролетів догори величезний чорний кажан. Не встигли убозівці й зітхнути, як слідом шугонув другий, іще більший, третій… І лише останньої хвилі полковник Галка розгледів, що ніякі то не кажани, а люди. Розкинувши руки вбік, вилетіли з полишеної ракетної шахти ті, на кого він так довго й так безуспішно полював. 

− Стійте, стійте! Зупиніть їх, клопи дзьобані, зупиніть!..

Приклад автомата зачепився за щаблину, поки полковник його випручав, поки пересмикнув затвор… Він таки всадонув у склепінчастий купол чергу, кисло засмерділо в глухому просторі димом, але нічого, крім вилущених кулями скабок та камінців, згори не впало…

− Що я міг удіяти? − виправдовувався полковник Галка перед генералом. − Вони шугнули повз мене мов сполохані сови! 

− Мусів передбачити, знаєш на що вони здатні, сітку б якусь нап'яв…

− Яка в луципера сітка, вони протнули купол наче потік нейтрино! 

Генерал не знав, що таке нейтрино, тому про всяк випадок помовчав і далі продовжив уже майже ображено:

− От сам їдь тепер до міністра й викручуйся, з мене досить!

− Поїду, товаришу генерал. Тільки, з вашого дозволу, відвідаю перше, розумієте, молдавських колег, уже й відрядження оформив. Це мій останній шанс…

Дощів усе не було. Овець порозбирали додому й мордували сухим чоклєжем,
 чабани розійшлись і на рудій горі залишились тільки голі, покорчені, наче пустельний саксаул, акації. Сельчани вирізали їх потихеньку на дрова. 

Одного, досить холодного вже дня, знімаючи неймовірну куряву, до села вкотився невиразної барви запилюжений легковик із немісцевими номерами. Трохи потицькавшись у криві завулки, ніби принюхуючи їй лише відому здобич, автівка під’їхала до третьої хати на виткій каменистій вуличці, що за ізвором. З легковика виліз лисий, незграбних форм, чоловічок, який найбільше нагадував колгоспного бухгалтера з радянських кінофільмів п’ятдесятих років. „Бухгалтер“ чухнув ребром долоні потилицю, штовхнув полагоджену нещодавно хвірточку. Вінітік сидів на колоді, нагнувши голову та звісивши руки. Він давно зачув гудіння машини й чекав.  

− Так-так… − смутно похитав головою приїжджий, − отака виходить морока. − Він стояв перед Вінітіком, а той сидів, нагнувши голову. − Ех, луципер тебе побери, солдатику, ти хоч знаєш, що я оце дві доби вже як на ногах, га? А полковник Галка давно не хлопчик, розумієш, полковникові Галці на пенсію час, а ти… Попереджав же: не втікай… однаково не втечеш…

− Я не від вас утікав, − тихо, втомлено проказав Вінітік, звівши на полковника безбарвні очі.

− Ну? А від кого? − Вінітік мовчав і полковник повторив: − Від кого, солдатику?

− Я бачив Бога… − ще тихіше промовив Байрон.

− Де? − розглядівся полковник Галка, але в поле зору пильного убозівця втрапив не Бог, а пречудовий макогоноподібний мелестев − товкачик для вимішування мамалиги. Після коротких торгів гість купив мелестев у Санду й такою оборудкою залишилися вдоволеними обидва…

                                                Просвітлення останнє
О, холодно …собливо, аж… бо осінь ж… Догори ногами все, дл… прикладу. Земля …жче, дід-копач догори ногами, мови… криниці зі небо в одразу втрапи… Ван Гогів, із Гогул копач котрий… лети… 

Летіти в масть, …овити, мені… одне й залишилось. Малому тіль …евенькнути, щоб не втікав, …ужче, шугонув як було, колодязя з того найглибшого − ледь догна… Ми то без нього ніку… але й Творець же без нас… Тре теревенькнути, щоб нічого без дозволу, бо пропаде, наче, без мамки Малий… Воно й із нами пропаде, лу… відчуваю, але…

Стоїмо… не Безмежне зовсі… Жмурки нема, …собливо. „Же й хоч Творець, наче, − Малого до, мовит… − а нас не кидай, то а як полетів… − Ага, − Баб, − шуганув, шо апєр под галюнами!.. − Регламентувати категорично, без санкції щоб наш високообдарований колега виняткові здібності не застосовував… Малолітній таки… − Чув?“

…кісь чолов'яги, луче, ялини ростуть… три вулички скочуються до криниці та ручай (Жмурка не). Фле:  „Вдома… − Чолов’яги: − Ви хто є такі? − строго… Фле: − Мама… А ось до мами ходімте, маму покаж… − Малий творець: − Маму!? − Ви хто є, невірні, ви не з нашої шифи! Вони не з нашої шифи, − гудуть, особли… громадяться… − не з нашого корабля! − Плоть єсть осідлище сатани! − один, …аче, в чоботях лискучих між них. − Мой, ходімте, − Фле незворушно, − не слухайте їх… − Вуличкою, …ливо, йдемо, з-за парканів дивляться на нас, дуж… сердито чомусь… − Шо вилупились? − Баб. − Фле незворушно: − хай… − О, бачив я вже десь так… уві сні чи в галюніках мож… тільки там камінці ще леті… Коли ми летіли ще тоді… Зара,  ті а за нами, д… прикладу, вуличкою йдемо, з-за парканів: ​​​​− Ви не з нашої шифи, − …собливо, ззаду гуготять, гудуть ворожо до нас, дужче. − Світ затоплено морем диявольським!.. − у чоботях той ізза… (Фле: − нічо…) − Зі злого миру ви!..“ − Йдемо, наче…  

Дак у кінці ось, …овити, вулички, нікуди, для при… йти більш і ті ззаду, ціле село либонь, …уче, гуготить, мов усі в чоботях вони (Фле з іконою, з сокирою (аякже!) я). Хата стоїть… Жінка запнута, дядько-куцачок, баба на ковіньці гойдається, дуж… мала язика Творцеві показує, ззаду гуготять, нач… перепустка в учора…  

„Слава Ісусу Христу, мамо! − Фле. (Йо-ке-ле-ме-не − це то мамка його, …вити, бач а!) − Ось, − дістає з кишені в газету замотане щось, …ля …ладу, дивлю… „За вільну Украї…“ − газета, − ось, заробив… Уклін вам від нанашка… − Ти хто такий? − мамка Флега до, …ливо, депреса до. − Де наша церква, мамо, огнищанська? − Фле, для приклад… − Нема вашої церкви, − мамка запнута (ті гуготять ізза…) − згоріла, бо не Божа вона… − А гляньте!“ − озирається, …собливо, Фле й у той край вулиці показ… І ми озираємося черзі по, наче всі, й ті, сердиті, озирають… то один, то два, а мамці Флеговій і …зиратися не тре… Озираємося, дуж… а там, …че, аж у кінці довгої вулички, мовити, за аж криницею, аж на згірку там, іскри мовби іскрять із землі, …я прикладу, й барви барвляться кипучо та сяйво сяється стосонячне там, дужч… І повстають до неба там небесно-синяві мовби стіни та високі вікна в стінах синявих тих, а на стінах баня блискуча з хрестом, …овити, на вершку, нач… і в небо все пнеться, дивимося: церква нова-новісінька росте з землі…    

„Ходімте! − Фле, до мамки за та руку її, …собли… − Відай
 давно в церкві не були? Й ви ходімте, − до людей… − Без числа нагрішила я, Господи, прости мені! Во ім’я Отця й Сина…“ − мамка Флегова, руку підвівши, в сльози вся рапт… …а − бух на землю, нежива зовс… у масть − хлопчик із нами, д… прикладу. 

„Одведи й заступи… − До церкви тепер, лу… нової, землі з котра (втямки − Творець, …ужче) виросла нова-новісінька, особлив… сунемо всі: і ми, й чолов’яги, що гуготіли котрі (не …готять …овити, тепер, чи пороззувались…) наче, за нами знов… і Флегмин рід увесь (мала язика хлопчикові), мамку під руки ведуть, а вона знов: гуп − на коліна… − Пустіть, рачки полізу, не гідна йти!.. − навколішках… Бух − батько, куцачок …отрий… особли… бух − баба з ковінькою. (Мала не хоче, й її − …ставай, ти без гріхів, аже за нас…) − Бух-бух-бух − то один, то други… з тих, мовити, то двоє зразу… …я …рикладу. Фле: − Й ми навколішки!.. − А ми зачем? − За все, дуж… − карачки вже, …бливо, − й за всіх… Може саме ми й повинні. Божевільні же… до Бога вільні… „Пси ж приходили й рани лизали йому…“
 − Навіть Кан, розбурмосено хоч, (опіум…) стає, маслаками землю горне… (маразм…) Усі… − А де той? − коліньми сунучи… − Затоптали… − Покаємось… нині є де каятися вже…“ І мовчать… Лише коліньми: шарк-шарк…  

Же до а церкви вже не мовчали, для …кладу, голосили всі. Повзуть, землю коліньми горнуть, ревуть, чуби рвуть, нач… Буйне відділення, …вити, ще не розформували поки було, й то не… В церкву вповзаємо… „Господи, будь милостивий нам грішним! Очисть нас із гріхів наших та помилуй…“ − Батюшка виходить урочистий… всі а плачуть…  

Зара, при ми церкві… Мамка: „То до хижі. І дєдя й Дозька ж, май скучили… − Фле: − Нє, мамо, я товаришів не кину, ми при церкві охотниками: чи підлатати (сокира є! − я завзято) чи води, Баб на дзвіницю поліз… А ви приходьте… − Я їсти носитиму, тобі кулешу зварить?.. − плаче… − Не плачте, − плаче, луч… − А як там нано Йван? − Нічо, привіта вам…“

Же люд порозходи… порозла… Ми при церкві, …ливо… Той те… (Баб на дзвіницю) Малий усе пла… „Чого, відплакалися же вже?.. − Ага, він маму найшов, а я… − Так, − Баб з дзвіниці, − глюкой уже своєй мамой достав! Нада чото дєлать! Кан, ти в нас учоний ілі шо? − Ну, якщо зужиткувати до проблеми системний підхід… Ану згадай, − до Творця зарюмсаного, − що ти найперше пам’ятаєш із того, що пам’ятаєш узагалі? − Морозиво, стою й їм… А тітка та, що продає… − Скажу, колеги, позаяк зафіксовано ряд очевидних (хоча й непояснюваних із погляду академічної науки) випадків телепортації, то вважаю, що доцільно таки було б опинитися в означеній зоні… Дозволю припущення, що місце споживання нашим юним колегою морозива того дня знаходиться неподалік місця проживання.…“  

„Моє око зів’яло в печалі…“
 − Стоїмо… − Три… − телепортація, вчені, луче. Біля рундука якогось, для …кладу, в синє пофарбова… Вулиця, люду не рясн…− Отут тітка продавала, − Творець пальчиком, − а там та, Клава… − Так-так-так… − Зачинений тільки ларьок, холодно, яке морозиво нач… − Е-е-е… то ви, юначе, по морозиво сюди з мамою приходили? − Не зна… − Шото телепортація, бачу, не особо… − Якщо він десь тут жив, то може його хто впізнає. − О! − Пройдемося…“ − Йдемо… люду не рясно…   

„Стійте! − ззаду хтось. − Стої… − Впізна!.. − …зираємося, …ливо, всі, Фле тільки наперед попхався. Озира… Худорлявий, жилявий, …овити, й немов безбарвний якийсь. − Шо!? (мо пізнав…) − Мовчить, дивилки  прискулив: − Кандид, Бабула, Мурий і Флегма?.. А малий − Саватій? (упізнав!) − Упізнав, три норми! А ти хто такий, чудило? − А я той ближній, якого ви маєте возлюбити! − безбарвний нас до та руку з кишені дістає, мов… і пістолет чорний у руці безбарвного його піднімається цівкою до нас… − Вибачте, але мені наказали вас убити… − Мой пусте, − Фле (дійшло, й цей повертається, …че нарешті). − Творець воскресить!“ − Повертається, мовит… і Фле, що вперед був почовп із дошкою, іконою, святопечерським своїм же в руках, повертається, для …ладу…

Не же чи набачився ступорів я в божевільні нашій… Та їх, ступорів було… Чисто класичний тобі в безбарвного… Рука з пістолетом опусти… донизу, кутики губ − донизу… „Творець?.. − шепоче… − А то! − Баб гордовито. Зара підходить, мови… − Воскресить?.. − Три норми! − Вірю… − над силу (пістолет на землю − дзень…) − Візьміть із собою, не можу в тлумиську цьому я… − То ходім, …уче, по людському в нас, для прикладу, тільки при церкві ми… − І я при церкві буду… при церкві якраз мені й… − То ході… − Тільки… − Що? − Я нікого не люблю… − ще нижче кутики губ у безбарвного… − А я всіх люблю! − Баб радіс… − Любити можна тільки істину! − Кан… − Ні, любити можна тільки Бога… − Фле. − Я Мур, а тебе як звуть? − Байрон… − Малому мамку шукаємо, …бливо, а морозиво тут, ми то… − Маму? − Та ж он, за рогом, будинок їх… я тому й блудив тут… − Ма!.. Мама, ходімте! − Гуп-гуп-гуп, мовити, черевики об асфальт… (у ЧукіГека по коридору коли було в політбюро, луч…) Із-за рогу того, будинок Творця нашого нібито де − вибігають, у чорному, з автоматами… − Стоять усім!.. − Тікаймо! − Байрон. − Робимо ноги, бо зараз… полковник дзьобаний мене самого вже далеко не пускає… − Стоять!.. (автомати: клац-клац… залізо об…) − То куди?.. − топчемося… − Ну куди, звідкіль прийшли! − кричить… − Мож?.. − Малий (дисципліна, що…) до мене, Мура, мовити… − Давай!..“   

Біля церкви, луче, небесно-синявої нашо… Той, Байрон: „Мг-г-г-ох… Це Творець усе? − на ікону, що Фле в руках дивлячись… − Творець… − Зна… бачив над кукурудзою… − Мой таке: чи підлатати де, он і сокира в Мура при собі, а чи води, чи в спіж…
 Церква хоч і нова, та роботи є… − Може й Байрону-паскуднику знайдеться? − А чого… − До мами, до ма коли, до мами хо! − хнюпає Малий… − Не можна зараз туди, Саватію, − Байрон до Творця нашого, луче, − полковникові костоломи там чатують, а то такі… В них наказ убити вас усіх, як особливо небезпечних, а стрілива − на рамтя посічуть, ніякий творець не ідентифікує потім…“   

„Категорично не розумію! − Кан заводиться, д…прикладу, руками своїм… − Це ж чому ми небезпечні, даруйте, та для кого? − Для них, для держави… − Чому? − Бо вони вас бояться, а якщо держава когось боїться то нищить… Бо держава хоче, щоб її саму боялися… − Це тому, що ми з політбюро, наче? − Тому, що ви некеровані та непередбачувані, а держава на те й існує, щоби хоча б щось передбачати та всім керувати… Більшості паскудників дуже імпонує, коли ними керує мудра держава, вони життя ладні покласти за державу, за незалежність її та інші ефемерні замороки, але та ж таки погана більшість і пальцем не двигне задля незалежності власної. Якийсь час я намагався це виправити, якийсь час я боровся з телеглядачем у кожному з паскудників, але… Розумієте, вони мене боялись, а це неправильно… І коли побачив Творця втямив, що діяв у той-таки чортів спосіб, що й держава… ще одна держава на сіромашну череп’янку сіромашного затурканого телеглядача…“  

„А коли до мами? − Малий скубаючи. − До ма… Казав, що знаєш де ма… − Пожди з мамой, − Баб заклопотано, для прикла… (ломиги в холоші шкребучи) − бач, дядя говоре: опасно там… − Мой, а якщо теревенькнути їм, − Фле з іконою своє… (схотів не в церкву віддать) − сказати, що ми не… Чи шкоду яку зробили, дуж… невмисно, то виможемо, Творець же в нас, або воскресить може кого… По Божому щоб… − Раціонально, колеги! − Кан. − Ми й за державної ваги справи бралися, довіряли, луче, нам  і нічо… − Тре …венькнути полковнику тому, що ми… чи гноєзаготівлю там підсилити, чи сечу кому зцілющу, нач… − Три норми, до полковника попьорлі!.. − Раціонально, а розв’яжемо непорозуміння, тоді вже й маму хлопчику … − То ку?.. − Малий, хнюпаючи  втиху собі ще. − Ти в полковника був? − Байрона до. − В кабінеті… − Зараз будемо, …че. − Небезпечно з паскудником тим… − У нас Творець… − А не може він зробить, щоби пістолета мені повернути, що на асфальті тоді згубив? − Може… Творець усе… − А… − Що? − …він правда будь-кого здатен воскресити? − Три норми! Шо, тобі воскресить нада кого? − Багатьох…   

          Засітковані очі −
          Вуалетка примари,

          Зашлаковані вени,

          Заґратовані хмари.

          В купі гною − перлина,

          Злото в скрині Пандори.

          Ось розплющилось віко,   

          А за ним −
          Коридори…

          Перепустка в учора,

          Тільки ляпни печатку,

          Бо немає в них світла,

          Ні в кінці, ні спочатку.

          Всі ключі з поворотом,

          Всі таблички непарні:

          Спершу крісло пологів,

          Далі двері трупарні.

          Переповнивши чашу,

          Тужно крапля стікала.

          Як речдок − нескінченність

          І як вирок − 

          Дзеркала…

                                                   Марнота остання
− От, і що ви на таке скажете?

Обираючи за місце високоінтелектуальної балачки планетарій, Альвеола та Лесь Олександрович зовсім не врахували ознаки доби: непевні часи вогнище популяризації космічних знань перебувало надаючи площі нескінченним „виставкам-продажам“, а простіше говорячи − базарам. Бесідуючи, дівчина та філософ походжали між розкладками з турецькими футболками, китайськими кросівками та неперевершеним білоруським трикотажем.

− Гм, відверто висловлюючись, коли я провіщав з’яву нової людини, така неперебіжна подія бачилася мені трохи інакше, впорядкованіше, чи що. А тут корови якісь… навіжені самоскиди…

− Це не воно? − виклавши все, що знала, Альвеола сподівалася витиснути з Леся Олександровича категоричне пояснення всьому.

− Питання біблійного обширу! − схожий на зледащілого сантехніка філософ ущипнув мочку свого великого бурякового вуха. − Чи Ти Той, Хто має прийти, чи чекати нам Іншого?
 Хоча, прошкуючи в тому ж таки напрямку, можемо спостерегти, що „сліпі прозрівають… і померлі встають…“
 От Доброї Новини тільки за цим не чути й така обставина, юна моя шукачко істини, виразно бентежить. Відомо, що геній і злодійство несумісні, а деякі з наведених вами „діянь“ означених „зачинателів нової ери“ відверто далекі від найліберальніших потрактувань добра…

− А я підозрюю, що це інопланетяни. Я їх бачила, вони погано орієнтуються, розгублені… Конфлікт цивілізацій… Прибульці вповні толерантні, просто дехто з наших використовує паранормальні здібності візитерів, так би мовити, „втемну“, ви ж знаєте, які бувають інтереси. Ота незапатентована свердловина в Безмежному − відверта афера, за кілометр видно, як манячать із тієї свердловини вуха якогось депутата!

− Імовірність зустрічі землян з інопланетянами мізерна, − продовжив розмову Лесь Олександрович, − Всесвіт надто великий і надто порожній, підходящої для розвитку цивілізації тверді в ньому не так і багато. Банальні арифметичні підрахунки доводять, що навряд чи ми з вами станемо свідками такого блокбастера. Інша річ − припущення, що наші „динамівці“ є посланцями Бога.

− Бога? − здивувалась Альвеола. − Ви гадаєте, що зустріч із Богом імовірніша за зустріч з інопланетянами?

− Поза сумнівами! Тисячолітній досвід людства доводить, що Творець, на відміну від позірних небувальщин письменників-фантастів, присутній скрізь і всюди. Звідси напряму прошкуємо до висновку, що зустрітися з ним, або з його посланцями − не така вже й фантастика!

− А як же далекі від Божої ласки „діяння“ наших посланців?

− Збій програми… Власне, давно відомо, що Господні путі є істинно несповідимі!

− Бог… − вимовила дівчина з ваганням. − Відверто, я геть далека від цієї теми. Ні, на Великдень ми ходимо з мамою святити крашанки… чим усе й закінчується… 

− Всевишній безперечно існує й на те є без ліку доказів. Нема на Землі жодного етносу, культура якого б це заперечувала, а ціле людство помилятися не може. Надто таке багатоманітне. І алеут, що полює в північних морях на нерпу, й абориген тихоокеанського атолу, які ніколи не зустрічалися між собою, підтвердять вам, що Вища Сила є й навіть повістять про неї багато цікавого. Та якби ми навіть і не знали в якого там божка вірує напівдикий папуас, однаково дійшли б тих самих висновків, бо кожен, хто думає, неминуче починає думати про Бога. Раніше або пізніше. Варто лишень озирнути історію, як стає цілком очевидним, що не було й немає в світі іншої потуги, здатної утримувати людство в рубежах моралі. Там де чуємо: „Бога немає“, там настає смерть духовна а затим і смерть фізична. Хіба не є це найпереконливішим свідченням його наявності?

Крізь просвіток між заваленими лахміттям стелажами Лесь Олександрович розгледів Луноход, що самотньо тулився під стіною. Підійшли. В царстві торгівлі місячний апарат видавався зламаною іграшкою на батарейках, яку за непотрібністю відсунули в кут. Червоний прямокутник з жовтим серпом і молотом на боці Лунохода пожвавив роздуми мислителя:

− Неодноразово з наснагою гідною кориснішого вживання люди силувалися Бога скинути. В них нічого не вийшло, й це стало зайвим невідпорним доказом, що Бог є. Комуністи взагалі замірилися були замінити його собою. Побудову безбожного суспільства більшовики почали нищенням церков у двадцять другому-двадцять третьому роках, виправдуючи це збором коштів для голодуючого Поволжя. Згодом ікони вони замінили портретами членів Політбюро, молитви − співанням інтернаціоналу, Великдень Першотравнем і так далі. А коли їхні заміри впали, сором’язливо почали порівнювати свої міфи з християнством. Ісус, мовляв, був першим комуністом. Брехня! Ісус нічого не казав про спільне володіння майном та про рівний розподіл прибутків. Син Людський навіть прогнівився, коли якийсь юдей просив його розв’язати майнову спірку. Царство Божого Сина є Царство Небесне й ніякого стосунку до земних клопотнеч не має − кесарю кесареве. Царство Ісуса є любов, а царство комуністів − гротескна пародія на справедливість, що неминуче обертається насильством.

− Почавши котрогось дня думати й закономірно дійшовши певної миті думки про Бога, я спорудив осібну піраміду світопізнання (читай − богопізнання), з якою, сподіваюся, цікаво буде познайомитися й вам, юна шукачко. Отже процес пізнання себе, Світу й Бога складається з чотирьох рівнів. Перший рівень − природничі науки: чоловік пізнає все, що його оточує. Другий рівень − науки гуманітарні: пізнаємо світ усередині себе й себе в цьому світі. Третій рівень − філософія, поєднання науки природничої та гуманітарної і, як наслідок, вихід на узагальнене бачення буття. І нарешті четвертий, найвищий рівень − релігія: пізнання Бога, себто викінченої картини всього вищез’ясованого. Без четвертого рівня попередні втрачають сенс і виглядають алогічно, мов недобудована піраміда. Власне, саме таку подобу й має загнана в безвихіддя сучасна техногенна цивілізація − безглузда недобудована піраміда без Бога на вершку. Не нагадуватиму про всі нещастя сучасного світу, вам вони добре відомі… Суб’єкт загублений у нетрях фобій, маній та болячок, він давно втратив сенс існування; ну не можна ж усерйоз визнавати за такий тваринячий інстинкт самовідтворення, а причина проста, немов та ж таки піраміда: життя набуває резону лише якщо воно − шлях до Бога…  

− А Ісус це Бог? − спитала Альвеола.

− Бог між людей. На шляху до Бога абсолютного треба якось матися, от Ісус і розказує як. Нажаль ми страшенно далекі від Ісуса. Так далеко, наче він і не народжувався ніколи. Ми не здатні держатися жодної з його заповідей, жодної! І це тим більш дико, що все ж насправді до відчаю просто! Нагірна проповідь, усього кілька сторінок, це вам не Талмуд, не Веди й не Махабхарата… Ісус нічого не регламентує, християнство в первісній формі − найліберальніше та найдемократичніше вчення світу, а от… не можемо спромогтися…

− Він таки народжувався?

− Доведено цілком! Дискутується лише ким він був: сином Йосипа, чи сином Божим. Хоча для вчення це не важливо. А був… Якби Ісуса не було, то чому так багато людей ненавидять його та чому так багато людей люблять? Не можна ненавидіти або любити те, чого немає. 

− В Біблії стільки казкового, в усе те просто неможливо повірити… 

− Мусимо розуміти як і коли творилося Писання. Біблійні оповіді змінювалися від коліна до коліна, століття за століттям так, щоб вони були дохідливими саме за тих часів. Навряд чи три тисячі років тому син ізраїлевий уторопав би щось, аби йому розказали, як насправді народжуються галактики. Але одного разу легенди записали й звідтоді казання про Божі діла завмерли, закостеніли й нині, через тисячоліття, бачаться казочками. А просто в такій формі вони адресувалися не нам…  

− Не вельми доброзичний Господь до своїх творінь…

− Всевишній дарує нам незміренне щастя усвідомленої поведінки та усвідомлених вчинків, Бог не понижує людину до рівня інстинктів, хоча так, можливо, було би простіше і йому й нам. А вже як ми використовуємо дар… От узяти хоча б осібну долю нещасливої нашої України, ніби все, як у людей, а немає поступу, не годні стулити хоча б якогось більш-менш цивілізованого співжиття… Знаєте, ніби хрест лежить на Україні, хрест прокляття, чотири промені якого, це чотири чужоземні сили, що впливали на нас упродовж історії й упливали здебільшого далеко не благотворно. Північ − Скандинавія, від варягів до шведів; схід, зрозуміло − Азія, від монголів до пізнішої Росії; південь − Туреччина, Крим; захід − Польща… Але осередок хреста − це таки ми самі; сутність у нас і розв'язка всіх проблем − тільки в нас самих, українцях…   

− Дивина! − зачудовано дивилася на філософа Альвеола. − Точнісінько таку ж історію про хрест розказував нам у Безмежному тамтешній художник Іван Гогула! 

− Це свідчить лише про правильність висновків! − незворушно продовжив Лесь Олександрович. − До речі, стосовно, якщо можна так висловитись, Божої програми. Вона ж зовсім не обов’язково має бути задерев'янілою, немов наші записи про неї в Біблії. Скоріше навіть навпаки − згадаймо хоч би про потоп, що це було, як не спроба Творця внести до свого задуму правки? То може й ваші „динамівці“ теж є такими собі господніми майстрами післаними з визначеним завданням? Я от, між іншим, дібрав у Інтернеті цікавий матеріал, дивіться, − Лесь Олександрович добув з кишені та розгорнув аркуш комп’ютерної роздруківки. Альвеола зацікавлено зазирнула. − Вчені колумбійського університету синтезували гормон, здатний підтримувати в його носієві чуття всеохоплюючої любові. Ось, тут і формульний ряд і результати випробовувань… гормон працює! А уявіть, як змінилося б людство, якби гормон любові виробляла, наприклад, підшлункова залоза! От вам і зародження новітньої цивілізації, точніше − давно обіцяного Царства Божого!

− Фантастика!

− Чи Божий промисел. Ще один дубль усесвітнього потопу… Про підшлункову залозу, це ж я не сам, це ті ж таки вчені. Якби підшлункова залоза людини на додачу до існуючих виконувала ще одну функцію, дивіться, тут розписано: незначна точкова коректура структури гіпоталамусу,
 молекулярні зміни на рівні релізинг-факторів
 і цитоплазія секреторної клітини
 готова до продукування гормону! 

− Вважаєте, це відкриття − Божа підказка?

− Таке цілком імовірно.

− Колись у дискусійному клубі ви завбачували з’яву надлюдини…

− Трудно змінювати переконання, надто у віці, який складно назвати юним, але я змінив свої погляди. Зокрема й під враженням від вашої історії. Були часи коли я фантазував, як нова людина вибудує нову, біопсихогенну, цивілізацію, але тепер маю переконання інше: Світ змінювати не треба бо світ змінити не можна, і людину змінити не можна, а отже й не треба. Всі спроби змінити світ закінчувалися лише катастрофами, світ має право змінювати лише Творець. А нам треба просто жити, притримуючись істин, які через давність їхньої з’яви заведено прозивати вічними й любити наш космос таким, який він є.

− Дайте мені ці роздруківки.

− Прошу, приємно, що такі речі хоча б когось іще цікавлять.

− Дякую, − сказала Альвеола. − Але знаєте, не можу погодитися з останньою вашою тезою про те, що світ змінювати не треба.

− Це, шановна, у вас вікове, − посміхнувся Лесь Олександрович.

− І все таки… треба спробувати…

− Успіхів…

− Ви чомусь завжди нагадували мені не філософа, а сантехніка, − мовила Альвеола прощаючись.

− Бо я й є слюсар-сантехнік, − знічено вщипнув мочку свого великого вуха Лесь Олександрович. − Задумався якось про плин життя, стежачи, як прокапує з несправного крану вода…

Не дійшовши до квартири Шовковиці, Альвеола нагледіла Володимира в невеличкому голому скверику, де той сидів на обдертій лаві та годував крихами голубів. Він зовсім не здивувався, коли дівчина сіла поряд:

− А я до вас…

− Та вже… − на його абияк виголеному обличчі вусики й борідка здавалися розмазаними.

− Є цікава інформація…

− Знаєш, я змалку любив голубів, − перебив він дівчину зажурено. − І коли старий відкручував їм голови, я дуже страждав…
− Годі страждати, Володимире Святославовичу! − розсердилась Альвеола, − не час! Схоже, в любі серцю дитячі страждання ви збираєтеся втікати, як утікали ще донедавна в небо. Збадьоріться! Гляньте, що приніс мені Лесь Олександрович: це формула гормону любові! Лише незначні зміни в структурі підшлункової залози й настає нова ера! Не стане на землі зла, війн, кривд… Хіба не варто за таке позмагатися? Якщо знайдемо наших утікачів… 

− Гормон любові? − зацікавився Володимир. − Привабливо… − Голуби діловито дрібцювали червоними лапками довкруж лави, колишній власник будівельної компанії дивився на них, як тато дивиться на миле чадо, котре запечалило його втім неочікуваною двійкою з улюбленого предмету… − Заради любові, природно… Гайда до нас, Шовковиця має принести вісті від свого інформатора в УБОЗі.

Вісті приголомшили:
− Законно, кореш божився: дано конкретний наказ на ліквідацію за найменшої нагоди!

− Нечестивці! − вибухнув Володимир. − Замість повернути мого зниклого сина, вони збираються його вбити! Зараз лечу до прокурора, Спокутного ще пам’ятають!..

− А тим часом… − тривожно вставила дівчина.

− Розумно, − згодився Володимир. − Перш до Галки, хай знає, що ми в курсі їхніх замірів… це остудить…   

Їхати постановили зараз же, Альвеола звично приєдналася. Біля контори полковника Галки Володимир з дівчиною вийшли, Шовковиця лишився за кермом „Джипа“, якого шеф завбачливо зареєстрував колись на референта… 

Полковник Галка розчулено милувався новопридбанням: розкішний полтавський макогін з потовщеною робочою частиною та видовженим держалном ставав неабиякою прикрасою колекції. Трохи знічував полковника тупий вершок держална, зазвичай вершки держалн полтавських макогонів були загостреними, втім така незбіжність із традиціями надавала експонату певного бунтарського шарму…  

− Товаришу полковник! − голосом ординарця озвався переговорний пристрій. − До вас Володимир Спокутний добивається, з дівчиною.

− Пускай, солдатику! − полковник поспішливо відкотив макогона вбік, зваливши при цьому портрет господаря кабінету з Президентом, чухнув зашийок. Невже татко прибіг з новиною про місцеперебування синочка? А чого б йому ще, розумієш, прибігати! 

Важкі двері прочинилися й до кабінету ввійшли Володимир та Альвеола. Верткі вороненята з очей дівчини цілили в убозівця осудливо, полковникові не сподобався цей погляд і він вирішив прийняти відвідувачів підкреслено сухо.    

− Добрий день! − войовничо привітався Володимир, але йому відповів не проводир одчайдушних галченят, а переговірник на неозорому проводиревому столі:

− Товаришу полковник! Товаришу пол…

− Заткни їдачку! − продовжив інший голос, який видався полковникові знайомим. − Командор нам зрадіє, скажу йому, хай випише тобі зайву бляшанку вакси для черевиків…

Двері відчинилися цього разу настіж і до кабінету полковника Галки, який ноги збив, ганяючи за луциперовими факірами-фокусниками з психушки по цілій Україні, який напереддень пенсії нажив гнів генерала, гіпертонію та підвищену кислотність шлунку, один за одним, чемно ввійшли вони, невловні факіри-фокусники (Галка зразу пізнав їх за орієнтировками); увійшли й вишикувались рядочком перед полковниковим столом і позаштатний агент полковника на псевдо Байрон, що вступив слідом, акуратно причинив за собою двері.  

− С-савчик… − хрипко витиснув Володимир.

Полковник недаремно був полковником, він одразу змикитив, що розклад сил не зайве схилити на свою вигоду, рука протяглася до кнопки, але Байрон думав інакше.

− Не варто, полковнику… − цівка „чезети“ зирила в командира-убозівця ще осудливіше, аніж оті верткі вороненята-зіниці з очей дівчини. − Не варто здіймати гамір. Вони просто хочуть із вами погомоніти.  

− По-го-мо-ні-ти? − вимовив полковник по складах.

− Погомоніти…

І тут у полковникові Галці щось вибухнуло. Багатотижнева безглузда гонитва за безглуздими за визначенням утікачами з божевільні, дурнуваті становища, в які його, грім та грозу всіх організованих правопорушників держави, ставила купка кінчених шизофреніків із Гворзеля; гній на голову в Безмежному та принизливий гнів на ту ж таки макітру в незатишних столичних кабінетах, стрімке танення надій на виплекане генеральство у відставці; буркотіння дружини та верескливі Лондонські дзвінки − миттєвий відголос на змілілий потічок грошенят від „нафтового короля“ з далекої материзни − все разом вибухнуло в натрудженому заскубаному полковникові Галці, рука сіпнулася до шухляди, вишарпнула вірний ТТ, інша рука встигла ще й пересмикнути затвор… Постріл із „чезети“ тріснув буденно, наче суха гілляка, зрозуміло, Байрону й напружуватися не довелось…   

Альвеола зойкнула, хлопчик затремтів, Мурий, який не зносив крові, збілів і міцно стис топорище сокири.

− Товаришу полковник?.. − голос денщика з переговірника звучав улесливо й перестрашено водночас. − Товаришу полковник?..

Клацнув замок − Байрон заблокував двері зсередини:

− Робимо ноги, бо зараз почнуть…

− То ку… − хлопчик злякано зиркнув на Мурого.

− Стійте! − вигукнула Альвеола. − Заждіть, не тікайте знову! Я… Ми так довго вас шукали… ви мусите врятувати Світ! Ну тобто… скажіть, Володимире Святославовичу!

В двері загупало. Спершу просто постукали, а далі загуркотіло так, що хитнувся світильник під стелею. З переговорного пристрою залунали перелякані погрози, Бабулу це роздратувало й він вирвав дроти…

− Савчику, − ковтнувши клубок витиснув Володимир. − Реально, я так довго тебе шукав…

Двері тріщали. Бабула з Байроном присунули до них важенну шафу, з якої посипалися на підлогу найрізноманітніших конфігурацій макогони.

− Тікаймо, тікаймо… − підгонив Байрон.

− Я… дещо треба зробити негайно…

− Канать, канать, коногони! − підтримав Байрона Бабула.

− …ось формула в неї, та це не так актуально, не головне… Головне…

− Канать! − із-за дверей загриміли оглушливі постріли, шафа з макогонами тряслася, мов поранений носоріг… − Канать!.. 

− Тікаймо!..

− Актуально, деякі справи…

Бабула збирав для чогось на оберемок розсипані підлогою макогони, Кандид із прискіпливістю вченого досліджував просторий кабінет на предмет наявності в ньому вазонів, Флегма затулявся від гуркоту іконою Ветхого Денми святопечерського, в блідого Мурого тремтіла губа, він міцно тримав за ручку переляканого хлопчика, а іншою рукою стискував сокиру; Альвеола жмакувала в долоні роздруківку з формулою гормону любові, Володимир силувався щось мовити, Байрон добирав найвигіднішу вогневу позицію для оборони і лише мертвий полковник байдужо сидів собі в зручному командирському кріслі й велика густа крапля крові з акуратної дірочки в лобі помалу сунулася його обличчям донизу…

− …деякі невідкладні справи…

− Короче, шнуркі! − ревнув Бабула з оберемком раритетних макогонів у руках. − Справу можем устаканить токо одну, канать нада − нєкогда! 

− Одну, колеги! − підпер із глибини кабінету Кандид.

− Одну тіль, особливо, − притакнув Мурий.

− Розумно, − ніби аж з полегкістю зітхнув Володимир, кабінет наповнювався тим часом пилом та димом, шафа з макогонами розпадалась… − Одну… Ось, зроби Савчику, щоб ця дівчина… щоб вона покохала мене так, як я її… Якщо можна… природно… − і зімкнув обезсилено очі…

− Ні, ні! − розлючено скричала Альвеола. − Не слухайте його, це зрада! − Вона підозрювала, що загадковим даром володіє скоріше за все лише хлопчик, але підсвідомо зверталася до дорослих. − Оце треба!.. Гормон любові, дивіться… Незначна коректура структури гіпоталамусу… молекулярні зміни релізинг-факторів… Щоб УСІ полюбили одне одного!..

− Колеги, тут таки ще одні двері! − голосом першовідкривача сповістив Кандид і цієї миті залишки шафи з унікальною колекцією макогонів полковника Галки розвалилися остаточно. Застерігаючи штурм, Байрон вистрілив кілька разів із-за столу в порожню пройму:

− Тікайте!

Один за одним усі попадали на підлогу й хутко порачкували до дверей у глибині кабінету, внизу виявилося ще й легше дихати. Хтось гукнув, що за тими дверима якийсь порожній коридор.

− Тікайте − прикрию! − скомандував Байрон, виважуючи в долоні полковників ТТ.
− Я з тобою! − попліч опинився Володимир.

− Тікай…

− Ціле життя тікав… Досить!

Неочікувано для себе Байрон опинився в рідній стихії − війна! Володимира з ТТ він поставив прикривати рятівні двері, сам зачаївся біля провалу вхідних, першого, хто пхнувся до задимленого кабінету вбитого полковника, приглушив замашним полтавським макогоном із потовщеною робочою частиною, поки убозівець падав, підхопив його автомат, перекинув назад Володимиру… Шансів було мало, але шанси завжди залишаються, Байрон не збирався більше воювати, але ця війна була справедливою; він захищав людей, а головне − всесильного Творця з ікони. Чи потребує всесильний захисту Байрон додумати не встиг… Протриматися кілька хвилин поки ті, в коридорі, знайдуть куди сховатись, а може й зробити ноги… 

Озираючи арену скорої битви, погляд Байрона зачепився за щось знайоме. На підлозі, поміж розсипаних макогонів з колекції лежав мелестев − схожий на макогін товкачик для мамалиги, якого Санду продав полковникові. Байрону до шаленості закортіло потримати в руках знайому річ… Володимир пильнував пройму дверей… Не врахував Байрон лише одного, що Володимир далеко не такий вправний боєць, як сам Байрон… Голодні кулі по-звірячому рвали його спину навіть тоді, коли тіло вже полишило життя…

− Коня треба любити, синку… − кутики його твердих губ сунулися наостанок донизу, − кінь, це тобі… не велосипед…  

Стямившись, Володимир відчайдушно натиснув гачок, чужий автомат у його руках зашарпався випручуючись, кулі летіли куди завгодно, тільки не в убивчу пройму; навпаки, свинцевий випад з пройми виявився значно влучнішим, удар у груди шпурнув Володимира в сутінь коридору за його спиною… 

− Спокутний, пішов!.. − видихнув кривавицею помираючи. Володимир так і не встиг усвідомити, що Савчик його не впізнав…

Кандид, який вважав за обов’язок дочекатися, поки всі з кабінету заховаються у відкритому ним коридорі, підхопив гарячий автомат і кинувся наганяти решту. Він шалено вимахував незайнятою рукою й дико метав виряченими очима… 

Дивним, примарним був цей коридор у буденній приземкуватій будівлі міліцейського управління. Довгий-предовгий коридор ніби складений з усіх довгих-предовгих похмуро-сірих, незрозуміло як і чим освітлених коридорів усіх міліцейських і поліцейських управлінь планети без будь-яких ознак сонця в його кінці, власне, без будь-якого кінця… Нескінченний коридор нескінченних страждань, сподівань і знову страждань нескінченних його втікачів та нескінченне гримотіння черевиків нескінченних переслідувачів під нескінченний бряцкіт автоматів… Не було в цьому коридорі вікон, тільки зрідка − щільно зачинені двері та раптові закрути, за якими все той-таки знебарвлений вічний коридор втечі… 

− Коридор Україна! − осяяло збурену свідомість Кандида й це відкриття, останнє відкриття кандидата фізико-математичних наук Гершеля, приголомшило його, як не приголомшувало ніщо й ніколи. Кандид став, обернувся зачудовано до невидимого гримотіння черевиків, що наближалося, розкарячив руки, безглуздо помахуючи в одній зброєю… − Коридор Україна існує, колеги! Я знав, я завжди казав, як незаангажований… − Гримотіння змовкло, але коли убозівці розгледіли, що в руках чоловіка, який помалу рушив їм назустріч, таки автомат… − Коридор Україна… існує… − белькотав Кандид, соваючи довгими ногами в калюжі теплої крові під собою…

Бабулі надокучило бігти, надто через те, що він давно нікуди не бігав, та ще й ніс на оберемку макогони, та ще й біг не серединою, а попід стіною, раз-по-раз чіпляючи держалнами макогонів штукатурку… Він не міг інакше, бо нескінченний коридор нарівно розтинала нескінченна тінь від невидного, недосяжного в горішній пітьмі, терикону; розтинала й ділила на дві половини − темну та світлу. Бабула біг темною, але хотів перейти на світлу, дуже хотів, усе біг та біг, сподіваючись добігти до краю тіні та перейти, але краю не було. Аби переступити через тінь він мусів звільнитися від макогонів, Бабула не знав, нащо він їх набрав і злився… І це нудне гримотіння позаду… 

− Достали, сволочі!.. − Він спинився, розвернувся й запустив у нескінченну сірість гуркоту найзамашнішим із оберемку макогоном. Гримотіння стихло. − Три норми! − звеселився Бабула, ступив кілька кроків уперед і метнув ще один. Сірість мовчала… − Три норми!.. − Поки власники гримотливих черевиків розкумекали, що за „снаряди“ летять у них з туманної порожнечі, поки попідводили голови, Бабула виметав їх усі. З останнім кидком коридор вибухнув огнем, важке, посічене металом, тіло кругляком гупнулось на підлогу. − Три норми, коного…

Гуркіт знову приступав, а вони бігли й бігли нескінченним коридором, Альвеола та Мурий з Малим попереду, а Флегма трохи відставав. Низькуватому Флегу важко було бігти з іконою, в нього боліли ноги, затерпали руки, громіздка дошка робилася все важчою та він не кинув би її нізащо в світі. І раптом Флег усвідомив, що вже не біжить коридором, а летить… Летить, наче хрест, на запаморочливій висоті й цілісінький неоглядний світ розстилається перед ним прегарний. Висота жахнула й одразу Флегма відчув, як хтось тримає його за лікоть:

− Маловірний, чого усумнився?
Флег умить заспокоївся. Він повернувся до черевичного гримотіння, наче щит виставив поперед себе ікону Ветхого Денми святопечерського й поволі рушив уперед.

− Відпусти ж Ти мене, бо марнота оці мої дні!..

По хвилинній паузі разом гавкнули автомати. Убозівцям зручно було цілитися в чіткий прямокутник на вбійній відстані перед собою. Ветхий Денми зустрів розжарений свинцевий жмут спокійним поглядом глибоких темних очей. Дошка вмить розлетілася на скіпки…

Мурого поглинала паніка. Він давно впізнав цей нескінченний коридор із однаковими щільнозачиненими дверима; на тих, що ліворуч, була табличка „8-а“, а праворуч − „маніпуляційна“; з-за дверей із табличкою „8-а“ чувся рівний голос учительки, а з маніпуляційних − голоси Чука та Валер’янки. А ззаду все гучнів і гучнів нескінченний гуркіт черевиків десятків, сотень роз'ярених Чуків із бучками, що повиходили з попередніх маніпуляційних. 

Та наймоторошніше було не ззаду, Мурий знав. Він бачив кров, у нього тремтіла губа − накочувалося затемнення й він зі страхом чекав, що ось зараз коридор закінчиться та з'являться два дзеркала, два ненависних нестерпних дзеркала з рябим вухатим Мурим у кожному („…подивись, подивись, мавпа яка, глянь…“) і хоча в руці його зараз сокира, однаково Мурого повивав жах. 

Коридор закінчився. Тупо й безглуздо. Ні дверей, ні залому, ні відгалуження, просто пласка, наче відчай, стіна. Мурий знав… Він стояв, важко відхекувався й нишпорив очима дзеркала. Дівчина,  яка бігла з ними від кабінету полковника, щось кричала. За криком чути було, як наближається гримотіння. Мурий стискував топорище й нишпорив дзеркала. Малий сапав…

− Ось, оце треба, це! − Альвеола зацьковано озиралася й тицяла їм по черзі жмаканий аркуш роздруківки. − Ось, гормон любові!.. Незначна коректура структури гіпоталамусу й амінокислотний та йонний ряд секреторної клітини підшлункової готовий до продукування… в усіх, в організмі кожного, хто є, хто народиться… прямо зараз… і все скінчиться…

Вони стояли перед безглуздою пласкою стіною, гримотіння наближалось… Малий дисципліновано зиркнув на Мурого: як? − Він пам’ятав, що виконувати будь-чиє прохання можна лише з дозволу „своїх“.  

Нарешті Мурий їх знайшов! Два немилосердних, круглих, синюватого відливу, дзеркала прямо перед ним, і як одразу не помітив! Два, й у кожному − дзюбате, гидотне мурло шизівнутика-вуайериста з дрібними очицями та вчавленим шнобелем, мавпа мавпою… Він замірився й щосили ввігнав сокиру якраз між ті дзеркала, в чорну чорноту, бо нічого не бачив Мурий зараз, окрім двох дзеркал, наче ті дзеркала були в небі без зірок…

Дівчина заверещала…  

                      Епілог
За три місяці справу про співучасть у терористичному нападі на приміщення УБОЗу, внаслідок якого загинув полковник Галка та отримав струс мозку один з бійців, закрили, Альвеола вийшла з СІзо.
 Щасливий кінець обійшовся професорові пульмонології недешево: престижну квартиру в „сталінському“ будинку на Інститутській було продано, родина тулилася в „готельці“, за купівлю якої слід було ще виплачувати позичку. Професор активно зайнявся репетиторством та, на додачу до роботи в інституті, взявся вести відділення в обласній лікарні. Мама працювала в стоматології по півтори-дві зміни, доньку вона влаштувала до себе санітаркою з перспективою пристроїти згодом на посаду медсестри, Альвеола покірливо змирилася відновитися з часом у медінституті. Дівчина поновила зустрічі з Юлієм, але навідріз відмовилася приймати від нього будь-які презенти, сухо й вульгарно заявивши, що її цікавлять лише гроші. Наздогінці Альвеолу більше не відвідували. 

Втративши залишки надій, вірний Колька вступив до тоталітарної секти, ходив на зібрання вдвох з Цибулинкою, де вони вдвох таки ревно виспівували мажорні псалми про невідворотність скорого приходу Спасителя для вибраних та пекельних кар для решти.

Один раз на тиждень Альвеола накуповувала солодощів і фруктів, сідала в електричку та їхала в Леваху провідати в тамтешньому психоневрологічному диспансері хворого. Ніхто не знав імені цього вухатого, рябого та мілконосого шизофреніка, але серед пацієнтів закладу ластатий користувався неабияким авторитетом і ніхто не важився глумитися з його невдалого виду. На те була солідна причина − від самої з’яви капловухого в божевільні закладом уперто снувалися чутки, що „на волі“ він зарубав дитину. За таке пістрявого йменували Цюка.

У кімнаті для побачень Альвеола частувала Цюку гостинцями та наполегливо демонструвала побганий аркуш комп’ютерної роздруківки, вперто вимагаючи чогось від хворого. При цьому твердий тон часто змінювався благальним і навпаки.

Рештки гостинців Цюка приносив у бокс і чесно ділив між усіма пацієнтами.

− То хто, дівка твоя чи сеструха? − спитав якось, розмотуючи цукерку, один з пожильців.  

− Вона приносить мені гормон любові… − туманно відповів Цюка.

− Хіба є гормон любові?

− Так…

                                                                                                                  2007 − 2009 рр.

� Сіглаві, далі: аскворті, колейхан, тракенен, хадбан − породи та лінії порід коней. 


� Видає се же − схоже що, видається ( пол.)


� Пеньондзів − грошей ( пол.)


� СКС − карабін; ДШК, ПКТ − кулемети. „Стєчкін“, ПМ, „ наган“, далі: ТТ − пістолети. Далі: АКМ, АКС − автомати.  


� „Меседжеру“ − випуск новин на державному ТБ Молдови. 


� Боє се же нє − боюся що ні ( пол.)


� Малярство сакралне − іконопис ( пол.)


� Віделець − виделка ( пол.)


� Унікат − експонат, унікальний предмет ( пол.)


� Сьвєтно − чудово (пол.)


� Гвяздна − зоряна (пол.)


� Тего юж завєлє − то вже занадто (пол.) 


� 2М. 3.14 − Тут і далі виділено цитати зі Святого Письма.


� Студбук − племінний реєстр у конярстві.


� Батманка − причіп для перевезення коней.


� Бігос − традиційна польська страва з м’ясом і капустою.


� „Фукер“ − ресторан у Варшаві. 


� БТР − бронетранспортер. 


� Забитек − пам’ятка старовини (пол.)


� Мт. 7. 7 


� Натихмяст − негайно, зараз же (пол.)


� Тут і далі вжито терміни з психіатрії.


� 2 Кор. 3. 18


� Ів. 15. 7  


� Йов. 15. 35


� Римський клуб − недержавна організація, яка в 70-х роках XX ст. ініціювала розробку моделей майбутнього. 


� Тут і далі вжито терміни з астрономії.


� Лк. 23. 34


� Юд. 13.


� Лупанарій − будинок розпусти в древньому Римі.


� Євр. 11. 1


� Вельзевул − одне з визначень цього слова: бог гною.


� Мт. 7. 6 


� МНС − Міністерство з надзвичайних ситуацій. 


� РВВС − Районний відділ внутрішніх справ.


� Сфінкс − ідеться про породу безволосих котів.


� − Спокійно, хлопче. Зараз мине.


   …………


  − Вже не болить, правда ж?


  − Правда. ……..


  − Ну бувай! (англ.)


� Євр. 11. 1


� Ів. 1. 1


� Ів. 1. 1


� Дії. 2. 20


� Йов. 15. 31


� Пс. 78. 34


� Йов. 26. 13 


� Alter ego −друге „я“ (лат)


� НПЗ − нафтопереробний завод.


� РВГУ МВС − Районний відділ Головного управління Міністерства внутрішніх справ.


� „Сесна“ − літак малої пасажиромісткості.


� Пс. 5. 10


� Мт. 7. 6


� Сидень − Запорожець, який залишив Січ і осів на хуторі.


� Мт. 5. 8


� Екл. 1. 14


� В цій главі використано наркоманський жаргон.


� Старлей − старший лейтенант, далі: комеска − командир ескадрильї. (жарг.)  


� 2 Петр. 2. 19 


� Мт. 5. 3 


� Мт. 4. 7 


� Мт. 5. 6 


� Мт. 7. 7 


� 2М 3. 10


� Веретка − ряднина, грубий одяг; семиряга − верхній селянський одяг з грубого нефарбованого сукна.


� Ярчук − ягня.


� Печище − дворище.


� Абшитований − запорожець „ у відставці“.


� Ощеп − спис із гаком стягувати вершників.


� Гаківниця − довга важка рушниця з гаком на прикладі.


� Домаха − шабля дамаської сталі; аркебуза − велика ручна зброя, попередник мушкета.


� Палаш − шабля; очкур − пояс; ладунка − торбинка для набоїв.


� Келеп − бойовий молот.


� Крайка − пояс.


� Конфінування − ритуал посвячення в козаки. 


� Тирса, тут − ковила.


� Спагії − турецька важка кавалерія.


� Дезерція − відступ.


� Штих − спис.


� Сеймен − татарський яничар.


� Скарпель − різець, долото.


� Йдеться про битву під Цецорою 1620 р.


� Конак − палац.


� Гяур − іновірець.


� Капудан − капітан судна.


� Муедзин − служитель, що закликає правовірних до молитви; хатиб − проповідник у мечеті.


� Зантії − турецькі жандарми.


� Фігура, тут − сторожова вежа в степу.


� Байдак − довбаний або випалений човен.


� Смуха − смушкова (овеча) шапка; байбарак − критий сукном кожушок.


� Бидля − худоба (зах. укр.)


� Строп − небесна височінь (зах. укр.)


� Нанашко − дядько, хрещений батько (зах.укр.)


� Бахур − хлопчисько; весь − село, громада; кибель − відро (зах. укр.)


� Ктитор − церковний староста; спарня − від спарити − побити; парох − піп; реверенда − попівська ряса (зах. укр.)


� Христовіри − тоталітарна секта, популярна на початку XX ст. Культивували умертвіння плоті, хльоскання один одного прутами (інша назва − хлисти), організовувалися в громади − „кораблі“. 


� Дістодьто − мовляв, нібито; батягував − від батяг − гультяй, волоцюга (зах. укр.)


� Гиря − грива, волосся на голові (зах. укр.)


� Дєдя − батько, тато (зах. укр.)  


� Вуйна − дядина, жінка вуйка (дядька) (зах. укр.)


� Засклеплений − збайдужілий, скам’янілий (зах. укр.)


� Шифа − корабель (зах. укр.)


� Вужевка − мотузка (зах. укр.)


� Бадіка − старший чоловік, дядько (зах. укр.)


� Тайстра − торба (зах. укр.)


� Рим. 7. 22-23


� Прозеліт − новонавернений, неофіт.


� Тот − чорт, нечистий (зах. укр.)


� Мшелоїмство − схиляння служителів церкви до розкошів та мирських витребеньок (церков.)


� Дільник − від дільний − низький, негідний (зах. укр.)


� Мт. 7. 15


� Тратувати − топтати ногами, тлумити; твар − обличчя (зах. укр.)


� Вварував − від варувати − остерігати, зберігати (зах. укр.)


� Змаргано − змучено, змордовано (зах. укр.)


� Вороння − загорожа; ґазда − хазяїн (зах. укр.)


� Стрик − дядько (зах. укр.)


� Глотисько − від глота − натовп, давка (зах. укр.)


� Ліска − ціпок (зах. укр.)


� Люфт − повітря, протяг (зах. укр.)


� Мт. 14. 31


� Мт. 23. 13 


� Мт. 5. 10


� Пс. 69. 4 


� Ізвор − джерело (молд.)


� Лідер − фермер, фактично господар села.


� Вінітік − зайда, заброда (молд.)


� Мош − від мошул − дід (молд.) 


� Бордєй − курінь, землянка (молд.)


� Зама − юшка з м’ясом птиці, традиційна молдавська страва (молд.)


� Букат − шмат, кавалок (молд.)


� Буна діміняца − доброго ранку (молд.)


� Ґард − огорожа (молд.)


� Дістрабалат − волоцюга, блудяга (молд.)


� Мамука − баба (молд.)


� Вєзь − бачиш (молд.)


� Мартак − сволок (молд.)


� Стилп − стовп, підпора (молд.)


� Аузь − чуєш (молд.)


� Каса-маре − світлиця (молд.)


� Драк − чорт (молд.)


� Мяу учіс фічьорул − у мене вбили сина (молд.)


� Де чє − чому (молд.)


� Кечула − шапка (молд.)


� Сингулярність − стан первинного згущення матерії до Першовибуху.


� Боцяни  − лелеки.


� Візіоніст (далі − вуайєрист) − від візіонізм (вуайєризм) − досягнення статевої насолоди через споглядання за сексом інших. 


� Екл. 5. 6


� Мт. 24. 31


� Пс. 44. 20


� Анкерний − від анкер. Тут − гвинтова зв’язка якою машина, устаткування кріпиться до фундаменту. 


� Чоклєж − кукурудзиння (молд.)


� Відай − либонь, здається (зах. укр.)


� Лк. 16. 21


� Пс. 6. 8


� Спіж − дзвін (зах. укр.)


� Мт. 11. 3


� Мт. 11. 5


� Гіпоталамус − сполучна ланка між Центральною нервовою системою та підшлунковою залозою.


� Релізинг-фактори − складова гіпоталамусу. 


� Секреторна клітина − складова залози внутрішньої секреції.


� Йов. 7. 16


� СІзо − слідчий ізолятор.
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